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Data in Many Forms Des données sous plusieurs formes . . 

Statistics Canada disséminâtes data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and spécial tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other géographie référence materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada's machine-readable data base and retrieval System. 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 

Trade Information Unit, 
International Trade Division, 

Sous-section des renseignements sur le commerce, 
Division du commerce international. 

Statistics Canada, Ottawa, Kl A 0T6 (Téléphone: 951-9647) or 
to the Statistics Canada référence centre in: 

Statistique Canada, Ottawa, Kl A 0T6 (téléphone: 951-9647) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 

St. John's 
Halifax 
tvlontreal 
Ottawa 
Toronto 

(772-4073) 
(426-5331) 
(283-5725) 
(951-8116) 
(973-6586) 

Winnipeg 
Regina 
Edmonton 
Calgary 
Vancouver 

(983-4020) 
(780-5405) 
(495-3027) 
(292-6717) 
(666-3691) 
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Toll-free access is provided in ail provinces and territories, for 
users who réside outside the local dialing area of any of 
the régional référence centres. 

Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 

Newfoundiand and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 

and Prince Edward Island 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Southern Alt)erta 
British Columbia (South and Central) 
Yukon and Northern B.C. (area served 

by NorthwesTel Inc.) 
Northwest Territories 

(area served by 

1-800-563-4255 

1-800-565-7192 
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How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A0T6. 

1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line i -800-267-6677 
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Comment commander les publications 
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Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
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écrivant à la Section des ventes des publications. Statistique Canada, 
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Notes to Users Notes aux utilisateurs 

Trade statistics in the first part of this publication 
are presented on a Balance of Payments basis 
(seasonally adjusted). The statistics in the second 
and third parts are presented on a Customs basis and 
are unadjusted. 

Data are generally shown in thousands of Canadian 
dollars. Ail totals are calculated fiom full figures 
and rounded or truncated independently; consequent-
ly, totals may not equal the sum of their com-
ponents. 

Les statistiques sur le commerce à la première partie de 
cette publication, sont présentées sur une base de la 
balance des paiements (corrigées des variations saison­
nières). Les statistiques aux deuxièmes et troisièmes 
parties sont présenta sur une base douanière et elles 
ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 

Les données sont généralement exprimées en milliers de 
dollars canadiens. Les totaux sont calculés à partir de 
chiffres complets en dollars et sont arrondis ou dé­
sagrégés indépendamment; par conséquent, les totaux 
peuvent ne pas être égaux à la somme de leurs com­
posantes. 

Note on CANSIM 

The tabular data appearing in this publication are 
also available from Ûie CANSIM network (matrices 
3620 to 3629, 3651, 3685 to 3713, 3718, 3719. 
3887 to 3913). 

For more information on CANSIM, please contact: 

Electronic Data Dissémination Division 

Statistics Canada 
9th Floor, 
R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario 
KlA 0T6 

Téléphone (613) 951-8200 

Note concernant le CANSIM 

Les données présentées dans cette publication sont aussi 
disponibles du réseau CANSIM (matrices 3620 à 3629, 
3651, 3685 à 3713, 3718, 3719, 3887 à 3913). 

Pour tout autre renseignement sur les services CANSIM, 
veuillez communiquer avec: 

La Division de la diffusion informatique 

Statistique Canada 
9ième étage 
Édifice R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario 
KlA 0T6 

Tél^hone (613) 951-8200 

Symbols 

The following standard symbol is used in this 
Statistics Canada publication: 

Signes conventionnels 

le signe suivant est utilisé dans cette publication de 
Statistique Canada: 

figures not appropriate or applicable n'ayant pas lieu de figurer 
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Highlights 
April 1991 

Faits saillants 
Avril 1991 

Balance of Payments Basis Base de la balance des paiements 

Values (Tables 1,3 and 6) 

• Exports rose by $518 million to reach $12.0 billion 
and imports increased by $678 million to a level of 
$11.2 billion. 

• Exports of automotive products, paiticularly cars, 
rose substantially in April, but January to April 
exports were 16.3% lower than for the same period 
last year. 

The larger increase in imports relative to exports 
caused the trade surplus to fall by $160 million to 
$892 million in April. 

Valeurs (Tableaux 1,3 et 6) 

• Les exportations progressent de $518 millions pour se 
chiffrer à $12.0 milliards, et les importations grimpent 
de $678 miUions pour s'établir à $11.2 milliards. 

• Les exportations de produits de l'automobile, plus par­
ticulièrement les voitures, augmentent considérable­
ment en avril. Néanmoins, de janvier à avril, elles sont 
de 16.3% inférieures au niveau observé à la même 
période un an plus tôt. 

• La plus forte hausse des importations, par rapport aux 
exportations, entraîne une chute de $160 millions de 
l'excédent du commerce qui s'établit à $892 millions en 
avril. 

Price and Volume Indexes 

Imports (Tables 4 and 5) 

• The Paasche price index for total imports fell by 
0.8% to 95.6 in April 1991, its fourth decrease in as 
many months. The Paasche price for imports of 
Crude materials, inedible decreased by 8.6% to 98.6 
in April following a décline of 9.5% to 98.6 in the 
price of Crude petroleum and a fall of 11.0% to 47.1 
in the price of Crude animal products. Moreover, the 
Paasche price of Fabricated materials, inedible is 
also in décline this month, by 1.4% to 99.9. The price 
for imports of Precious metals is at its lowest level 
since 1989 at 64.6, in décline by 21.9% compared 
with the previous month. Finally, the Paasche price 
for imports of End products, inedible increased 
slighdy this month by 0.2% to 93.8. 

Indices de prix et volume 

Importations (Tableaux 4 et 5) 

• L'indice Paasche du total des importations a chuté de 
0.8% à 95.6 en avril 1991, sa quatrième baisse en autant 
de mois en 1991. Le prix Paasche des importations de 
Matières brutes, non comestibles a diminué de 8.6% à 
98.6 en avril suite à la baisse de 9.5% à 98.6 du prix du 
Pétrole brut et à celle de 11.0% à 47.1 du prix des 
Produits bruts d'origine animale. D'autre part, le prix 
Paasche des Matières travaillées, non comestibles est 
aussi à la baisse de 1.4% à 99.9 ce mois-ci. Le prix des 
importations de Métaux précieux est à son niveau le plus 
bas depuis 1989 à 64.6 en baisse de 21.9% par rapport 
au mois précédent. Enfin, le prix Paasche des importa­
tions de Produits finis, non comestibles a progressé 
légèrement ce mois-ci, de 0.2% à 93.8. 

Statistics Canada / Statistique Canada 
Catalogue 65-001 
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Balance of Payments Basis Base de la balance des paiements 

Imports - cont'd Importations - suite 

The volume index for total imports increased by 
7.4% to 126.8 in April. The volume index for every 
major commodity grouping increases with the ex­
ception of that for Crude materials, inedible which 
decreases by 7.8% to 109.5. The index for Food, 
feed, beverages and tobacco reaches a record level 
of 130.3 progressing by 9.5% compared with March. 
ITie volume index for Fabricated materials, inedible 
climbed by 14.3% to 130.9 and that for End products, 
inedible increased by 25.3% to 135.6. Finally, we 
note the increase of 26.6% to 138.5 in the volume of 
imports of Télévisions, radios and phonographs, as 
well as the increase of 12.7% to 207.1 in the volume 
index for Other communication and related equip-
ment 

• Le total des importations en volume a progressé de 7.4% 
à 126.8 en avril. L'indice de volume de tout les grands 
groupes de marchandises est à la hausse à l'exception de 
celui des Matières brutes, non comestible qui diminue 
de 7.8% à 109.5. L'indice des Aliments, provendes, 
boissons et tabacs aaeint le niveau record de 130.3 en 
hausse de 9.5% par rapport à mars. L'indice de volume 
des Matières travaillées, non comestibles grimpe de 
14.3% à 130.9 et celui des Produits finis, non comestible 
de 7.4% à 124.7. Enfin notons l'augmentation de 26.6% 
à 138.5 des importations en volume, des Téléviseurs, 
radios et phonographes de mêmes que la hausse de 
12.7% à 207.1 de l'indice de volume des Autres équipe­
ments et matériels de télécommunications. 

Exports (Tables 7 and 8) Exportations (Tableaux 7 et 8) 

The Paasche price index for total exports decreased 
by 1.3% to 99.1 in April, its lowest level since 1986. 
liie index of most major commodity groupings is 
also in décline. Thus, the Paasche price for exports 
of Crude materials, inedible falls by 3.2% to 90.3, 
that for Fabricated materials, inedible is at its lowest 
level since 1987 at 101.1, a décline of 1.0% com­
pared with the previous month. Finally, the index for 
End products, inedible drops by 0.9% to 101.0. Fur-
thermore, the price for exports of Crude petroleum 
decreases for a fifth consécutive time to 97.9, a 
décline of 9.4% compared with March. However, the 
price of Natural gas has never been as high since 
1989 at 75.0 in April 1991, an increase of 4.3% 
compared with the preceding month. 

Moreover, the decrease in priées seems to hâve 
stimulated exports since the volume index for total 
exports increases by 5.8% in April to 121.3. The 
index for Live animais reaches a record level of 
272.1 increasing for the fifth consécutive month. The 
index for Crude materials, inedible progresses by 
12.0% to 138.2, that for Fabricated materials, ined­
ible increases by 0.3% to 118.2 and that for End 
products, inedible moves up by 7.6% to 118.0. Fi­
nally, we observe arecovery in the volume of exports 
of automobile products. Thus, the volume index for 
Passenger automobiles and châssis increases by 
14.3% to 103.7, that for Trucks and other motor 
vehicles moves up by 15.2% to 132.2 and that for 
Motor vehicle parts rises by 10.7% to 81.8. 

L'indice de prix Paasche du total des exportations a 
fléchi de 1.3% à99.1 en avril, son plus bas niveau depuis 
1986. L'indice est également à la baisse pour la plupart 
des grands groupes de marchandises. Ainsi, le prix 
Paasche des exportations de Matières brutes, non comes­
tibles diminue de 3.2% à 90.3, celui des Matières tra­
vaillées, non comestible est à son niveau le plus bas 
depuis 1987 à 101.1, en baisse de 1.0% par rapport au 
mois précédent Enfin, l'indice des Produits finis, non 
comestibles chute de 0.9% à 101.0. De plus, le prix des 
exportations de Pétrole brut baisse pour im cinquième 
mois de suite à 97.9, une diminution de 9.4% par rapport 
à mars. Cependant, le prix du Gaz naturel n'a jamais été 
aussi élevé depuis 1989 qu'en avril 1991 à 75.0, en 
hausse de 4.3% par rapport au mois précédent. 

D'autre part, la baisse des prix semble avoir stimulé les 
exportations car l'indice de volume du total des expor­
tations augmente de 5.8% en avril à 121.3. L'indice pour 
les Animaux vivants atteint le niveau record de 272.1, 
en hausse pour un cinquième mois de suite. L'indice des 
Matières brutes , non comestible progresse de 12.0% à 
138.2, celui des Matières travaillées, non comestible de 
0.3% à 118.2 et celui des Produits finis de 7.6% à 118.0. 
Enfin, on observe en avril un reprise des exportations en 
volume de produits de l'automobile. Ainsi, l'indice de 
volume des voitures particulières et châssis monte de 
14.3% à 103.7, celui des camions et autres véhicules 
moteurs de 15.2% à 132.2 et celui des pièces de 
véhicules automobiles de 10.7% à 81.8. 

April 1991 Avril Statistics Canada / Statistique Canada 
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Balance of Payments Basis Base de la balance des paiements 

Laspeyres Price and Trade-Weighted 
Exchange Rate Indexes (Tables 9 and 10) 

• The fixed-weight Laspeyres price index for total 
imports decreases by 0.8% to 98.2 in April, a fifth 
décline since December 1990. Moreover, the in­
crease in the value of the Canadian dollar on foreign 
exchange maikets pushes the trade-weighted ex­
change rate index up by 0.8% to 115.7 in April. Thus, 
the price index in foreign currencies remains stable 
at 113.6 this month. 

• Finally, the decrease in the Laspeyres export price 
index expressed in Canadian dollars which started in 
November 1990 continues in April 1991 with a 
décline of 0.8% to 101.2. The trade-weighted ex­
change rate index increases by 0.6% to 117.6 causing 
a fall of 0.3% to 119.0 in the price index in foreign 
currencies. The latter is also in décline since Novem­
ber 1990. 

Indice de prix Laspeyres et taux de 
change pondéré (Tableaux 9 et 10) 

• L'indice de prix à pondération fixe Laspeyres du total 
des importations baisse de 0.8% à 98.2 en avril, une 
cinquième diminution depuis décembre 1990. D'autre 
part, la progression du dollar canadien sur les marchés 
de change, pousse l'indice de taux de change pondéré à 
la hausse de 0.8% à 115.7 en avril. Ainsi, l'indice de prix 
en monnaies étrangères reste stable à 113.6 ce mois-ci. 

• Enfin, la chute de l'indice de prix Laspeyres des expor­
tations, en dollars canadiens qui a commencé en novem­
bre 1990 se poursuit en avril 1991, avec une baisse de 
0.8% à 101.2. L'indice de taux de change pondéré monte 
de 0.6% à 117.6 provoquant une chute de 0.3% a 119.0 
de l'indice de prix en monnaies étrangères. Celui-ci est 
aussi en baisse depuis novembre 1990. 

Customs Basis Base douanière 

Imports (Tables M-1 to M-4) 

• Total imports increased slightly in April 1991 over 
the same period last year. They were valued at $ 11.9 
billion, up 2.4% or $275.3 million. Major increases 
were registered in Crude petroleum (up $134.2 mil­
lion) and Electronic tubes and semi-conductors (up 
$89.8 million). 

• Shipments exceeding $1.0 million represented $3.0 
billion or 25.5% of total imports. The following 
commodity groupings showed the largest percentage 
of shipments in excess of $1.0 million: Crude petro­
leum (99.7%), Aircraft, complète with engines 
(97.1%), Raw sugar (95.5%), Other petroleum and 
coal products (78.1 %), and Trucks, truck tractors and 
châssis (73.8%). 

• Year-over-year increases in total imports were re­
corded for the following principal trading areas: 
Other OECD, up 19.2% ($106.0 million); Other 
Countries, up 14.2% ($164.6 million); Japan, up 
5.9% ($49.7 million); and the EEC, up 0.4% ($5.0 
million). The only trading area for which a decrease 
in imports was recorded was the United States, down 
0.6% ($50.0 million). 

Importations (Tableaux M-1 à M-4) 

• Le total des importations en avril 1991, évalué à $11.9 
milliards, a grimpé de $275.3 millions, soit une hausse 
de 2.4% par rapport à l'an dernier. Les augmentions les 

• plus importantes provenaient de Pétrole brut (hausse de 
$134.2 millions) et de Tubes électroniques et semi-con­
ducteurs (hausse de $89.8 millions). 

• Les envois excédant $1.0 million représentaient $3.0 
milliards ou 25.5% du total des importations. Les 
catégories de biens pour lesquelles le pourcentage des 
envois excédant $1.0 million était important étaient les 
suivantes: Pétrole brut (99.7%), Avions complets, y 
compris moteurs (97.1%), Sucre brut (95.5%), Autres 
dérivés du pétrole et du charbon (78.1%) et Camions, 
tracteurs routiers et châssis (73.8%). 

• Comparativement à la même période de l'année 
dernière, les Autres Pays de l'OCDE, les Autres Pays, le 
Japon et la CEE ont enregistré des augmentations d'im­
portations de l'ordre de $106.2 millions (-F19.2%), de 
$164.6 millions (+14.2%), de $49.7 millions (+5.9%) et 
de $5.0 millions (+0.4%), respectivement. Les États-
Unis, avec une baisse de $50.0 millions (-0.6%) était le 
seul marché principal à ne pas augmenter. 

Statistics Canada / Statistique Canada 
Catalogue 65-001 

April 1991 Avril 



Customs Basis Base douanière 

Imports - cont'd Importations - suite 

Compared to March, 1991, the total value of Crude 
petroleum imports increased by 9.9% (up $35.1 mil­
lion), and the quantity imported increased by 15.8% 
to 16,9 million barrels (2.7 million cubic meters). 
The price per barrel decreased from $24.26 ($ 152.62 
per cubic meter) to $23.04 ($144.91 per cubic mê­
ler). 

Compared to April, 1990, imports of Crude petro­
leum were up 52.0% ($134.2 million). The largest 
increase came from Norway (up $66.1 million), but 
there were also large increases coming from the 
United Kingdom (up$39.1 million) and Other Coun­
tries (up $35.6 million, of which $22.2 million came 
from Nigeria). Imports of Crude petroleum from the 
United States edged down $6.7 million. 

The value of imported Nickel and alloys tripled last 
year's value when it reached $19.1 million this 
month, jumping from the $5-$ 10 million range it had 
generally been in for the last sixteen months. 

• La valeur totale des importations de Pétrole brut a aug­
menté de9.9% ($35.1 millions) par rapport à mars, 1991. 
n en va de même pour les quantités, qui ont augmenté 
de 15.8% pour se situer à 16.9 millions de barils (2.7 
millions de mètres cubes). Le prix du baril est passé de 
$24.26 ($152.62 le mèu-e cube) à $23.04 ($144.91 le 
mètre cube). 

• Par rapport à avril 1990, les importations de Pétrole brut 
ont augmenté de $134.2 millions (+52.0%). Les aug­
mentations les plus importantes provenaient de la 
Norvège (hausse de $66.1 millions), du Royaume-Uni 
(hausse de $39.1 millions) et Autres pays, dont le 
Nigeria, qui a connu une hausse de $22.2 millions. Les 
importations de Pétrole brut provenant des États-Unis 
ont baissé de $6.7 millions. 

• La valeur des importations de Nickel et alliages a atteint 
$19.1 millions, soit une valeur trois fois plus élevée 
qu'en avril 1990. Ceci représente une importante aug­
mentation du niveau habituel enregistré, soit $5-$ 10 
millions. 

Ail provinces except Prince Edward Island, Sas­
katchewan and the Yukon/N.W.T. had higher im­
ports over last year. Imports into Ontario of Food, 
Feed, Beverages and Tobacco and End Products, 
Inedible went up, $51.9 million and $47.0 million, 
respectively. In Québec, imports of Crude Materials, 
Inedible were up $104.7 million while those of Fab­
ricated Materials, Inedible were down $34.4 million. 
Finally, a drop in imports of Fabricated Materials, 
2Inedible of $39.9 million was recorded for British 
Columbia.Importations 

Toutes les provinces sauf l'Ile du Prince-Edouard, la 
Saskatchewan et le Yukon/T.N.-0. et ont enregistré des 
augmentations de leurs importations par rapport à l'an 
dernier. En Ontario, les envois d'Aliments et pro­
vendes, boissons et tabacs et de de Produits finis, non 
comestibles ont augmenté de $51.9 millions et de $47.0 
millions, respectivement. Au Québec, on signale une 
hausse dans les Matières brutes, non comestibles de 
$104.7 et une baisse dans les Matières travaillées, non 
comestibles de $34.4 millions. Enfin, on rapporte une 
diminution des importations de Matières travaillées, non 
comestibles de $39.9 millions en Colombie-Britan­
nique. 
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Customs basis Base douanière 

Exports (Tables X-1 to X-4) Exportations (Tableaux X-1 à X-4) 

Reaching $12,629.7 million in April, total exports 
(domestic and re-exports) registered a year-over-
year increase of $316.8 million or 2.6%. However, 
compared to the first four months of 1990, cumula­
tive foreign sales retreated $1,125.4 million or 2.3%. 
Transactions valued at $1.0 million or more com-
prised 44.5% of the total, up from 42.8% in April 
1990. 

Les exportations totales (nationales et réexportations) 
pour avril se sont chiffrées à $12,629.7 millions, enre­
gistrant une augmentation de $316.8 millions ou 2.6% 
par rapport au mois d'avril 1990. Néanmoins, compara­
tivement aux quatre premiers mois de 1990, les ventes 
cumulatives à l'étranger ont affiché un recul de $1,125.4 
millions ou 2.3%.Les transactions évaluées à $1.0 mil­
lion et plus ont compté pour 44.5% du total compara­
tivement à 42.8% pour avril 1990. 

Improved sales of Passenger automobiles and chas-
sis, up $161.8 million; Crude petroleum, up $126.8 
million; Other télécommunications and related 
equipment, up $119.4 million; and Coal and other 
crude bituminous substances, up $92.6 million, pro­
vided the largest contributions to April's domestic 
export growth. 

Domestic exports to the United States surged $345.7 
million or4.0% and accounted for 74.9% of the total, 
up fipom 74.0% in the same month of 1990. Falling 
shipments of Motor vehicle parts including engines 
and engine parts, down $162.3 million, counteracted 
buoyant sales of Passenger automobiles and châssis 
which rose $167.5 million. Domestic exports of 
automotive products to the United States in April 
suffered an overall year-over-year loss of $105.5 
million. However, upswings for Other télécommu­
nications and related equipment; Crude petroleum; 
and Precious metals including alloys effected a net 
gain. 

Shipments to Japan were up $119.2 million or 20.3% 
and comprised 5.9% of total domestic exports, up 
from 5.0% a year earlier. The increase stemmed fipom 
strengthened sales of Coal and other crude bitumi­
nous substances; Lumber, and Rapeseed, up $79.7 
million, $24.5 million and $15.8 million respec­
tively. 

• L'amélioration des ventes de voitures particulières et 
leurs châssis, en hausse de $161.8 millions; du pétrole 
brut, en hausse de $126.8 millions; des autres équipe­
ments et matériel de télécommunication, en hausse de 
$119.4 millions; et du charbon et substances bitumi­
neuses brutes, en hausse de $92.6 millions, ont contribué 
le plus à l'augmentation de exportations nationales pour 
le mois d'avril. 

• Les exportations nationales vers les États-Unis ont aug­
menté de $345.7 millions ou 4.0%; et ont compté pour 
74.9% du total des exportations, comparativement à 
74.0% pour la même période de 1990. La diminution des 
expéditions des pièces de véhicules automobiles y com­
pris moteurs et leurs pièces, en baisse de $162.3 mil­
lions, a été contrebdancée par les exportations de 
voitures particulières et leurs châssis, en hausse de 
$167.5 millions. Les exportations nationales des pro­
duits de l'automobile vers les États-Unis ont fortement 
diminué par rapport à la même période de 1990, chutant 
de $ 105.5 millions. Par contre, l'augmentation pour les 
autres équipements et matériel de télécommunication; le 
pétrole brut; et les métaux précieux y compris alliages 
ont enregistré un gain net. 

• Les expéditions vers le Japon, en hausse de $119.2 
millions ou 20.3%, ont contribué à 5.9% du total des 
exportations nationales comparativement à 5.0% l'an 
passé. L'augmentation provient d'une forte croissance 
des ventes de charbon et substances bitumineuses 
brutes; du bois d'oeuvre; et des graines de colza, en 
hausse de $79.7 millions, $24.5 millions et $15.8 mil­
lions respectivement. 
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Customs Basis Base douanière 

Exports - cont'd Exportations - suite 

Hie EEC trading area's purchases exceeded those of 
April 1990 by $2.3 million or 0.2% but accounted 
for only 7.8% of the total, down from 8.0%. Gains 
made by Newsprint paper, Copper and alloys; and 
Iron ores, concentrâtes and scrap accomplished the 
small net increase. Losses sustained by Aircraft, 
engines and parts; Precious metals including alloys; 
and Other crude non-metallic minerais were mainly 
to blâme for the $102.1 million or 37.9% slide to 
Other OECD countries. 

Reduced sales of Aircraft, engines and parts; Indus-
trial machinery; and Copper in ores, concentrâtes 
and scrap contributed to the $40.7 million year-over-
year drop to the Other countries bloc. 

Comparativement à avril 90, les achats provenant du 
marché de la CEE sont en hausse de $2.3 millions ou 
0.2%, par contre ils n'ont compté que pour 7.8% du total 
par rapport à 8.0%. Les gains enregistrés au chapitre du 
papier journal; du cuivre et alliages; et des minerais, 
concentrés et déchets de fer ont contribué à cette légère 
hausse. Les pertes encourues par les avions, moteurs 
d'avions et leurs pièces; les métaux précieux, y compris 
alliages; et les autres minéraux non métalliques bruts 
sont largement responsables de la chute de $102.1 mil­
lions ou 37.9% vers les Autres pays de l'OCDE. 

La diminution de $40.7 millions vers le groupe des 
Autres pays, est attribuable à la piètre performance des 
exportations d'avions, moteurs d'avions et leurs pièces; 
de machinerie industrielle; et de minerais, concentrés et 
déchets de cuivre. 

Improved sales of Office machines and equipment; 
and Live animais boosted Manitoba's domestic ex­
ports, up $40.9 million or 17.1% over the previous 
i^)ril. Alberta's foreign sales enjoyed the second 
largest growth rate - $ 171.0 million or 14.6% - owing 
to expanded shipments of Crude petroleum and 
Natuial gas. Depressed demand for Vegetables and 
vegetable préparations continued to deflate Prince 
Edward Island's foreign sales, down $2.1 million or 
19.4% from their year-ago level. 

• Comparativement à avril 90, les exportations nationales 
du N^itoba ont enregistré une hausse de $40.9 millions 
ou 17.1%, principalement due à l'amélioration des ven­
tes de machines et matériel de bureau; et d'animaux 
vivants. Les ventes à l'étranger en provenance de l'Al­
berta ont enregistré la deuxième plus importante crois­
sance, $171.0 millions ou 14.6%, due à un forte hausse 
des expéditions de pétrole brut et de gaz naturel. Le 
déclin des ventes à l'étranger pour l'île du Prince 
Édouard,en baisse de $2.1 millions ou 19.4%, est prin­
cipalement dû à la faible demande pour les légumes et 
préparations de légumes. 
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Introduction Introduction 

This article compares Canadian merchandise trade statis­
tics of 1890 witii merchandise trade statistics of today. 
Différences in Canada's pattem of trade, in the concepts 
used to compile the data, and in the uses of the data are 
highlighted. Using this information, it is possible to 
anticipate some of the changes which will take place in 
the 1990's. 

Information about Canada in 1890 was presented in The 
Statistical Year-Book of Canada for 1890, the sixth in a 
séries of annual publications prepared by the Dominion 
Government. Information for this article was drawn from 
the ch{q)ters on Finance and on Trade and Commerce. It 
is usefiïl to remember that in 1890 John A. Macdonald 
was Prime Minister, Alberta and Saskatchewan were still 
part of the North West Territories, and Newfoundiand 
and Labrador formed a separate colony. The population 
of Canada was approximately 5 million. 

In the 1889-90 fiscal year (which ran ftom July 1 to June 
30), the value of merchandise entering Canada totalled 
$122 million while die value of exports totalled $97 
million. In the 1990 calendar year, imports totalled $136 
billion while exports totalled $148 billion. 

Considering the diffîculty in compiling international 
trade statistics and ensuring their comparability, it is 
remarkable that the Year-Book was able to provide data 
on the seven major trading countries of the day. The 
following chan shows the value of their trade, with 
Canada's trade included for comparison. Using data from 
Statistics Canada's World Trade Data Base, the 1988 
situation is shown in parallel. There were many 

Le présent article compare les statistiques de 1890 et de 1990 
concernant le commerce des marchandises au Canada et 
examine l'évolution des tendances du commerce, des con­
cepts sous-jacents à la compilation des données ainsi que des 
utilisations faites de celles-ci. Ce type d'analyse permet de 
prévoir certains des changements qui surviendront durant la 
décennie. 

L'information relative à la situation en 1890 utilisée dans le 
présent article a été tirée des chapitres concernant les finances 
et le commerce de l'Annuaire statistique 1890, le sixième 
ouvrage d'une série de publications annuelles préparées par 
le gouvernement du Dominion. Rappelons qu'en 1890, 
John A. Macdonald était premier ministre, que l'Alberta et 
la Saskatchewan faisaient toujours partie des Territoires du 
Nord-Ouest, et que Terre-Neuve et le Labrador formaient une 
colonie distincte. Le Canada comptait environ cinq millions 
d'habitants. 

Durant l'exercice financier de 1889-1890 (qui allait du 
l " juillet au 30 juin), la valeur des importations a atteint 
$122 millions tandis que les exportations totalisaient 
$97 millions. Durant l'année civile 1990, les chiffres cor-
repondants étaient de $136 milliards et de $148 milliards 
respectivement. 

Comme il est difficile de compiler des statistiques concernant 
le commerce intemational et de s'assurer de leur compara-
bilité, il est remarquable que l'Annuaire ait pu fournir des 
données sur les sq)t grands pays commerçants de l'époque. 
Le tableau suivant donne la valeur des échanges commer­
ciaux de ces pays et du Canada en 1890, puis en 1988 (les 
chiffres dans ce dernier cas ont été compilés à l'aide de la 
base de données sur le commerce intemational de Statistique 
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boundary changes in the intervening years. By 1988, the 
United Kingdom no longer included Ireland, Germany 
did not include East Germany, Newfoundiand and Lab­
rador were included with Canada, and several territorial 
dependencies were included with the United States. Nev-
ertheless, comparing 1890 to 1988, the same countries 
remain the major trading nations of the world even after 
a century, though their relative importance has changed. 

Canada). Évidemment, de nombreuses frontières ont été 
redessinées en l'espace d'un siècle; ainsi, en 1988, le 
Royaume-Uni ne comprenait plus l'Irlande et l'Allemagne 
n'englobait plus l'Allemagne de l'Est; Terre-Neuve et le 
Labrador faisaient partie du Canada, et plusieurs dépen­
dances territoriales étaient rattachées aux États-Unis. Néan­
moins, un siècle plus tard, les principales nations 
commerçantes du monde restent les mêmes, même si leur 
importance relative a changé. 

Major Trading Nations, Imports -•• Exports 

Principales Zones Commerciales, Importations + Exportations 

C o u n t r y / P a y a 

U n l t ^ Kingdom/ 
noyaunw-unl 

Qsrmany/AllwiMgrw 

Pr«no«/Prano« 
unltM 

EtaM-Unla 

1890 Oount ry /Pays 

UnlMd KlngdOfK/ 
RoysunwHjnl 

Oarmcny/AI Iwnagiw 

Pranea/FrwKM 
Unilad a ta tM/ 

Etat«-Unla 

Nath«rl«nd«/P«ya-Sca| 

lndla/lnd« 

lUIy/ltall* 
Oanada/OanaOa 

1988 

<l«p«n/>tapen 

Trada In « b l l l l o n a ( a o a n a d l a n , l e s o ) 
Oommaroa *n a m l l M a r d a ( a o a n a d l a n a . 1 8 0 0 ) 

O 200 400 eOO 8O0 10C 
Trada In a b l l l l o n a ( a O a n a d i a n . IBSB) 

Oommaroa 9r\ a m i l l l a r d a ( C O a n a d l a n a , I S S e ) 

Source: Stat la t loa l Vtoar-Book, 180O 
L'Annuaire a ta t la t tque , 1800 

Source: World Trade Oatabase 
Baae de donndes aur le oocnmeroe mondial 

The Rôle of Customs Rôle des douanes 

Merchandise trade figures for Canada hâve been publish­
ed since 1868, the year after Canada became a nation. 
Hie data were derived from documentation coUected by 
the Customs department then, as they are today. Sixty 
years ago, two authors reviewed the quality of the data. 
According to Taylor in Statistical Contributions to Ca­
nadian Economie History (1931), quoted in Historical 
Statistics of Canada: 

"In the earlier years...methods of compilation and classi­
fication left much to be desired; but there has been steady 
improvements in the quality of the statistics, and from 
about 1880 they are substantially satisfactory." 

Les statistiques sur le commerce des marchandises du Ca­
nada sont publiées depuis 1868, l'année suivant la Con­
fédération. À l'époque - tout comme aujourd'hui - les 
données pertinentes étaient tirées de la documentation com­
pilée par les Douanes. D y a soixante ans, deux auteurs ont 
évalué la qualité de ces données. Selon Taylor, dans Statis­
tical Contributions to Canadian Economie History (1931), 
cité dans Historical Statistics of Canada : 

"Au début... les méthodes de compilation et de classification 
laissaient grandement à désirer, mais la qualité des statis­
tiques s'est beaucoup améliorée et, depuis environ 1880, on 
peut dire qu'elles sont fiables pour l'essentiel." [Traduction] 
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According to Jacob Viner in Canada's Balance of Inter­
national Indebtedness, 1900-1913: 

Selon Jacob Viner, dans Canada's Balance of International 
Indebtedness, 1900-1913: 

"Of the items diey cover, with the exception of gold coin, 
Canadian statistics on exports and imports are probably 
as close to accuracy as is reasonably to be expected of any 
comprehensive statistics. An exceptionally efficient 
Customs Department coUects with great care the data for 
both import and export statistics..." 

"S'agissant des articles qu'elles recensent, à l'exception des 
pièces d'or, les statistiques canadiennes sur les importations 
et les exportations sont aussi précises que peuvent l'être des 
statistiques globales dans les circonstances. Un ministère 
des Douanes exceptionnellement efficace recueille avec un 
soin particulier les données servant à la compilation des 
statistiques sur les importations et les exportations..." [Tra­
duction] 

Customs played a major rôle in Canada in 1890 because 
customs duties were a major source of govemment reve­
nue and because Canada was following a protectionist 
trade policy. 

Les Douanes jouaient un rôle de premier plan au Canada en 
1890 parce que les droits de douane étaient une importante 
source de revenus pour le gouvernement et que le Canada 
pratiquait une politique protectionniste. 

In the 1889-90 fiscal year, Canada's Consolidated fiind 
showed revenue of $40 million and expenditures of $36 
million. Of the $40 million revenue raised, customs 
duties accounted for $24 million, or 60%. Excise duties 
(mainly on spirits, tobacco, malt and cigars), Railways 
and the Post Office were the next largest revenue sources. 
The Year-Book observes that "[tjhere being no System of 
direct taxation in this country, and the use of articles on 
which Excise duties are coUected being, to a very lai:ge 
extent, optional, it foUows that the Customs duties alone 
form that part of the gênerai taxation of which every one 
must pay a share..." 

Pour l'exercice financier de 1889-1890, le Trésor du Canada 
affichait des revenus de $40 millions contre des dépenses de 
$36 millions. Les droits de douane représentaient 60% des 
revenus (soit $24 millions); venaient ensuite les droits d'ac­
cise (surtout sur les spiritueux, le tabac, le malt et les cigares), 
puis les recettes tirées des chemins de fer et des postes. Les 
auteurs de l'Annuaire mentionnent que «[c]omme le système 
d'impôt direct n'existe pas dans ce pays et que l'usage des 
articles sujets aux droits d'accise est généralement facultatif, 
il s'en suit que les droits de douane seuls forment cette partie 
des impôts généraux dont chacun doit payer sa part» 

Fédéral Government Revenue 
Revenu du gouvernement fédérai 

July 1. 1888 - June 30 , 1890 
1er Juillet 1880 - 3 0 Juin 1880 

April 1, 1888 - March 31. 1800 
1er avril 1888 - 31 mars 1880 
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Canada now follows a more open trade policy. While 
customs duties amounted to 20% of the value of imports 
in 1890, they amount to just 3.5% of the value of imports 
today. Because of this and because of the introduction of 
new fédéral govemment revenue sources, the importance 
of customs duties to total govemment revenues has de-
clined markedly in the last 100 years. In 1989-90, the 
fédéral govemment's most important sources of revenue 
were income taxes (including personal, corporate and 
non-resident income taxes), fédéral sales taxes and unem-
ployment Insurance contributions. Customs duties raised 
$4.S billion, just 4.1% of total revenue. 

La politique commerciale du Canada est aujourd'hui plus 
libérale. Les droits de douane sont passés de 20% de la vajeur 
des importations en 1890 à 3.5% aujourd'hui. Ce facteur, 
combiné à l'introduction de nouvelles sources de revenus 
fédéraux, fait que l'importance de ces droits par rapport à 
l'ensemble des recettes gouvernementales a considérable­
ment diminué au cours des cent dernières années. En 1989-
1990, les impôts sur le revenu (des particuliers, des sociétés 
et des non-résidents), la taxe de vente fédérale et les cotisa­
tions à l'assurance-chômage étaient les principales sources 
de revenus du gouvernement Quant aux droits de douane, 
ils ont généré des recettes de $4.5 milliards, soit à peine 4.1% 
du total. 

Because of its importance, the complète customs tariff 
schedule was published in the Year-Book. Several hun-
dred commodity catégories were listed alphabetically, 
including the category "articles not enumerated". Tariffs, 
if any, were shown for each. Occasionally, the 1890 tariff 
schedule provided différent treatment for goods from the 
British Empire, the United States or Newfoundiand. 

Many changes hâve been made to the commodity classi­
fication over time. The latest major change occurred in 
1988 when Canada revised die classification System used 
to collect data to conform to die Intemational Convention 
on the Harmonized Commodity Description and Coding 
System, commonly referred to as the Harmonized System 
or HS. The Harmonized System is an intemational Sys­
tem for die classification of goods which was developed 
under die auspices of the intemational Customs Co-op-
eration Council to standardize trade documentation and 
intemational trade statistics. 

Vu son importance, le Tarif des douanes a été publié in­
tégralement dans l'Annuaire. Plusieurs centaines de 
catégories de produits (y compris les «articles non 
énumérés») y étaient listées par ordre alphabétique. Les 
droits applicables, le cas échéant, étaient inscrits en regard. 
À l'occasion, le Tarif prévoyait un traitement différent pour 
les marchandises, selon qu'il s'agissait de l'Empire britan­
nique, des États-Unis ou de Terre-Neuve. 

Un grand nombre de changements ont été apportés à la 
classification des marchandises au fil des ans. Le demier 
changement majeur s'est produit en 1988 lorsque le Canada 
a révisé son systèm de classification utilisé pour la cueillette 
de données pour se conformer à la Convention intemationale 
sur le Système harmonisé (SH) de désignation et de codifi­
cation des marchandises. Le SH, un système intemational de 
classification des marchandises élaboré sous les auspices du 
Conseil de coopération douanière, vise à normaliser la docu­
mentation commerciale et les statistiques du commerce in­
ternational. 

Today, Canada provides for ten tariff treatments depend-
ing on the country of origin of the product including the 
Most Favoured Nation Tariff, the General Preferential 
Tariff and die CanadaAJ.S. Free Trade Tariff. Because 
Canada is now a member of die General Agreement on 
Tariffs and Trade (GATT), ail tariff treatments fit widiin 
the framework provided by GATT. 

Valuation is a key issue whedier for applying percentage 
tariffs or for monitoring trade activity. In 1890, customs 
valuations for goods being imported "are made at the fair 
market value thereof, value of packages included, when 
sold for home consumption in the principal maikets of 
the country whence Uiey were exported." GATT discus­
sions in the late 1970's agreed that certain valuation 
practices could act as non-tariff barriers to trade and an 
{̂ jpioved valuation System was developed. 

Aujourd'hui, le Canada applique l'un de dix traitements 
tarifaires selon le pays d'origine du produit y compris le 
traitement de la nation la plus favorisée, le traitement 
préférentiel général et le traitement applicable au libre-
échange entre le Canada et les États-Unis. Comme le Canada 
est membre de l'Accord général sur les tarifs douaniers et le 
commerce (GATT), tous ses traitements tarifaires sont con­
formes aux prescriptions de l'Accord. 

L'évaluation est une considération clé, que ce soit pour 
chiffi'er les droits ou pour suivre l'activité commerciale. En 
1890, les évaluations des marchandises importées sont 
«faites suivant la valeur des marchés du pays d'où elles sont 
expédiées lorsqu'elles sont vendues pour la consommation.» 
n est ressorti de discussions tenues à la fin des années *70 au 
GATT que certaines pratiques d'évaluation pouvaient cons-
stituer des barrières non tarifaires aux échanges. Un système 
approuvé d'évaluation a été élaboré par la suite. 
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The valuation System Canada followed ran counter to 
thèse principles in two ways. Firstly, die value was based 
on the country of origin of the product. Secondly, the 
System allowed some discretion in determining price. In 
1985 Canada introduced die valuation System developed 
through GATT. Values are now based on tiie acmal 
transaction value if parties are at arm's length or, on an 
altemate objective valuation if die parties are not 

Le système d'évaluation utilisé jusque-là par le Canada con­
trevenait de deux façons aux principes du GATT : première­
ment la valeur était calculée en fonction du pays d'origine 
du produit; deuxièmement, le système permettait un certain 
battement dans la détermination du prix. En 1985, le Canada 
a instauré le système d'évaluation mis en place dans le cadre 
du GATT. Depuis, la valeur est fondée sur la valeur tran­
sactionnelle effective si les parties ne sont pas affiliées ou sur 
une évaluation objective dans le cas contraire. 

Patterns of Trade Évolution du commerce 

By Commodity Par marchandise 

The following chart shows 1889-90 imports and exports 
by commodity grouping, as presented in the Year-Book. 
Minerais and metals made up die largest proportion of 
imports with Textiles and (bess close behind. Forest 
produce was die largest export category, followed closely 
by the Animal and animal product category. The category 
"Unenumerated Articles" in die export chart was an esti-
mate by the Customs department of die value of goods 
exported overland to die United States but not reported 
to Customs. In 19(X), when Customs installed a new 
System of collection of export data for overland ship­
ments, such an estimate was no longer necessaiy. 

Le diagramme suivant montre les importations et les expor­
tations du Canada en 1889-1890 par catégories de produits, 
selon les regroupements utilisés dans l'Annuaire. Les mi­
nerais et métaux constituaient la plus importante part des 
importations suivis de près de par le textile et vêtement. Les 
produits de la forêt étaient les plus importants dans la 
catégorie des exportations, suivis de la catégorie d'animaux 
et produits d'origine animale. Dans la catégorie «Articles non 
énumérés», le ministère des Douanes avait estimé la valeur 
des marchandises exportés par voie terrestre aux États-Unis 
mais non déclarés aux Douanes. À partir de 1900, quand le 
Ministère a instauré un nouveau système de collecte des 
données statistiques, de telles estimations n'étaient plus 
nécessaires. 

Imports and Exports by Commodity, 1889-90 
Importations et exportations par marciiandise, 1889-90 
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Bodi in imparts and in exports, there hâve been strong 
shifts in trade patt^ns since 1890. Food and clothing 
declined markedly as a portion of total imports, while 
agricultural, animal and fisheries products declined as a 
portion of exports. Automotive products, which did not 
exist in 1890, make up a quarter of Canada's imports and 
exports today. Machinery and equipment and industrial 
goods increased in importance, and the products being 
traded are generally much more sophisticated than they 
were a century ago. 

La composition des importations et des exportations s'est 
sensiblement b-ansformée depuis 1890. Ainsi, la part des 
produits alimentaires et des vêtements importés a baissé 
radicalement, tandis que les produits de l'agriculture, de 
l'élevage et de la pêche occupent une place moins grande 
dans les exportations. Les produits de l'automobile, qui 
n'existaient pas en 1890, représentent aujourd'hui le quart 
des importations et des exportations du Canada. Les ma­
chines et l'équipement ainsi que les biens industriels ont par 
ailleurs gagné en importance, et les biens échangés sont 
beaucoup plus sophistiqués qu'ils ne l'étaient il y a un siècle. 

imports and Exports by Commodity, 1990 
importations et exportations par marchandise, 1990 

Importa Ex ports 
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A number of transactions, which were included in the 
1890 data, would not be included today. This is because 
the rules which détermine what types of transactions are 
considered to be trade and when goods are considered to 
enter a country, hâve been reviewed and refined. Tlie 
present iules conform to standards developed by the 
United Nations to ensure intemational comparability of 
data. 

Un certain nombre de transactions incluses dans les données 
de 1890 ne seraient pas incluses aujourd'hui. Ceci est dû au 
fait que les règles déterminant quel genres de transactions 
sont considérés commerciales et quand les biens sont con­
sidérés comme entrant dans un pays ont été revues et raf­
finées. Les nouvelles règles sont conformes aux normes 
élaborées par l'Organisation des Nations Unies de façon à 
assurer la comparabilité des données à l'échelle intematio­
nale. 

The present rules identifying what types of transactions 
belong in merchandise trade were implemented in 1960. 
Five catégories in the 1890 data accounting for over $3 
million of imports and $3 million of exports in 1890 
would be questioned today: Articles for the use of for­
eign Consuls General; Articles for the use of the Army; 
Navy and Canadian Militia; Settiers' effects; Coin and 
bullion; and Gold, silver and manufactures of. 

April 1991 Avril 

Les règles identifiant les transactions faisant partie du com­
merce de marchandises sont entrées en vigueur en 1960. 
Cinq catégories de produits recensés en 1890, dont la valeur 
à l'exportation comme à l'importation dépassait $3 millions, 
seraient contestables aujourd'hui: Articles pour l'usage des 
consuls-généraux étrangers; Articles pour l'usage de l'ar­
mée; de la marine et de la milice canadienne; Effets de colons; 
monnaies et lingots; or, argent et articles en. 
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Movements of goods for Canadian armed forces or dip-
lomats abroad or for foreign armed forces or diplomats 
in Canada are no longer counted in Canada's trade totals. 
Purchases of foreign goods for diplomatie or military use 
are, however, considered as trade. 

The Balance of Payments accounts were developed fol­
lowing World War I to measure a country's financial 
position vis-a-vis die rest of the world. The current 
account includes separate catégories for merchandise 
trade in services, inheritances and migrants funds and 
transfer payments. The Balance of Payments capital 
account includes a category for movements of currency 
and of monetary gold. Therefore, settiers' effects, coin 
and bullion transfers, and shipments of monetary gold are 
no longer considered as merchandise trade. 

Les marchandises destinées aux Forces canadiennes et aux 
diplomates en poste dans d'auti-es pays ou aux Forces 
étrangères ou aux diplomates étrangers au Canada ne sont 
plus comptabilisées dans les échanges du Canada. Toutefois, 
les achats de biens étrangers pour l'usage des diplomates ou 
des militaires sont comptabilisés dans les échanges. 

La balance des paiements a vu le jour après la Première 
Guerre mondiale pour évaluer la position financière d'un 
pays par rapport au reste du monde. Le compte courant 
comprend des catégories distinctes pour le commerce des 
services, les biens transmis par décès et les transferts des 
migrants ainsi que les transferts de paiements. Le compte de 
capital comprend pour sa part une catégorie réservée aux 
transactions de devises et d'or monétaire. Donc, les effets de 
colons, les transferts de monnaies et lingots ainsi que les 
envois d'or monétaire ne sont plus considérés dans le com­
merce de marchandises. 

The set of rules applying to foreign goods passing 
through a country were revised in the mid-1960's. The 
1890 data included exports from Canada of both domestic 
products ($85.3 million) and of foreign products ($11.5 
million). The foreign exports were divided into two 
parts: goods ($9.1 million) and currency ($2.4 million). 
The majority of die foreign goods exported appear to be 
United States goods exported via die St Lawrence. 

Les règles s'appliquant aux biens étrangers qui transitent 
dans un pays ont été révisées au milieu des années '60. Les 
données de 1890 englobaient les exportations canadiennes de 
produits nationaux ($85,3 millions) et de produits éti^ngers 
(11.5 millions $). Les exportations de produits étrangers 
étaient elles-mêmes divisées en devises ($2.4 millions) et en 
marchandises ($9.1 millions). La majorité des biens étran­
gers exportés semblent être des produits provenant des États-
Unis via le St-Laurent 

Today, goods which are shipped in transit through Can­
ada are considered neither as imports nor as exports. 
Goods which are known to be temporarily stored in 
Canada but not transformed are considered first as im­
ports and dien as re-exports of foreign produce. Goods 
which are transformed in Canada are considered first as 
imports and then as exports of Canadian products. Since 
Canada bases its statistics on die United Nation's gênerai 
trade System, goods which enter bonded warehouses are 
considered as imports. Without further information 
about the handling of the foreign goods exported from 
Canada in 1890, it is difficidt to know how to classify die 
varions transactions. 

Aujourd'hui, les marchandises qui transitent par le Canada 
ne sont considérées ni comme des importations ni comme des 
exportations. Celles dont on sait qu'elles sont enû'eposées 
temporairement au Canada mais non transformées sont con­
sidérées d'abord comme des importations puis comme des 
réexportations de produits étrangers. Enfin, les marchan­
dises transformées au Canada sont considérées d'abord 
comme des importations puis comme des exportations de 
produits canadiens. Comme le Canada fonde ses statistiques 
sur le système commercial général des Nations Unies, les 
marchandises entreposées en douane sont considérées 
comme des importations. Sans autres renseignements quant 
au traitement réservé aux prodiùts étrangers exportés du 
Canada en 1890, il est difficile de savoir comment classer les 
diverses transactions. 

By Country 

The Year-Book also provided data showing die counûy 
boxa which the products were imported and die countries 
to which Canadian products were exported. Today, a 
distinction is made between the country of origin of a 
product and the country from which it is shipped. 

Par pays 

VAnnuaire renferme également des données sur les pays de 
provenance des importations canadiennes et sur les pays de 
destination des exportations canadiennes. Aujourd'hui on 
distingue entre le pays d'origine d'un produit et le pays 
duquel il est expédié. 
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The Year-Book indicated that "many articles of import 
which are really the produce of South America and the 
West Indies, are credited to the United States, from which 
country they are bought at second hand ~ as coffee, sugar, 
hides, &c." It is not clear whedier, as a gênerai mie, die 
country of shipping was used. Neither is it clear whether 
die 1890 export data showed the country to which Cana­
dian products were shipped or their final destination. 

Selon l'Annuaire, «Il faut remarquer que plusieurs articles 
d'importation qui sont réellement des produits de l'Amérique 
du Sud et des Antilles, sont crédités aux États-Unis d'où ils 
sont achetés de seconde main, tel que le café, le sucre, les 
peaux vertes, etc.» Il est difficile de déterminer si, en règle 
générale, le pays d'expédition était utilisé. Il n'est pas clair 
non plus si les pays d'exportation étaient les pays vers 
lesquels étaient expédiés les produits canadiens ou les pays 
de destination finale. 

Imports and Exports by Country, 1889-90 
Importations et exportations par pays, 1889-90 

Imports Exports 
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Source: Statlatloal Vtsar-Book, 1880 
L'Annuaire statistique, 1800 

Major imports fiiom the United States included grain and 
flour, coal, iron and steel products, and raw cotton. Major 
imports bom the United Kingdom included woollen 
goods, iron and steel products, and silk and cotton goods. 
The major exports to the United Kingdom were lumber, 
cheese, cattie, timber, fish and fiirs. The major exports 
to the United States were lumber, barley, coal, fish, horses 
and eggs. 

Presendy, information coUected on imports into Canada 
include both the country of origin of a product and the 
country of shipping. For exports, only the cotmtry of 
final destination is coUected. For imports ftom tiie 
United States, information is coUected on the state of 
origin and die state of shipping. For exports to die United 
States, information is coUected on die state of destination. 

Des États-Unis, le Canada importait surtout des céréales et 
de la farine, du charbon, des produits du fer et de l'acier et 
du coton non ouvré et exportait principalement du bois 
d'oeuvre, de l'orge, du charîx)n, du poisson, des chevaux et 
des oeufs. Quant à le Royaume-Uni le Canada en importait 
principalement des lainages, des produits du fer et de l'acier 
et des soieries et cotonnades et U y exportait surtout du bois 
d'oeuvre, du fromage, du bétaU, du bois de constmction, du 
poisson et des fourrures. 

Présentement l'information sur les importations au Canada 
comprend à la fois le pays d'origine du produit et le pays 
d'expédition. Dans le cas des exportations, seul le pays de 
destination finale est recensé. L'information rend compte de 
l'État d'origine et de l'État d'expédition s'il s'agit d'impor­
tations en provenance des États-Unis et de l'État de destina­
tion s'il s'agit d'exportations vers ce pays. 
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Imports and Exports by Country, 1990 
importations et exportations par pays, 1990 
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Today, fiiUy 65% of Canadian imports originate in die 
United States and 75% of Canadian exports are destined 
for there. 

Japan has replaced the United Kingdom as Canada's 
second laigest trading partner widi 7% and 6% of imports 
and exports respectively. The United Kingdom and Ire­
land together provide only 3% of Canadian imports and 
receive only 2% of Canadian exports. 

Aujourd'hui, un bon 65% des importations canadiennes 
proviennent des États-Unis et 75 % des exportations cana­
diennes y sont destinées. 

Le Japon a remplacé le Royaume-Uni comme deuxième 
partenaire commercial du Canada (7 % pour les importations 
et 6 % pour les exportations). Le Royaume-Uni et l'Irlande 

-combinées ne foumissent au Canada que 3 % de ses impor­
tations et n'absoibent que 2 % de ses exportations. 

By Province Par province 

The Year-Book presented data by province showing the 
value of goods imported into and exported from Canada. 
"The figures...must only be taken as indicative of the 
channels by which the goods enter the Dominion and not 
as by any means representing the individual consumption 
of each province... The same remarks are equally appU-
cable to exports ... Manitoba wheat exported is rarely 
credited to that Province ... Coal from die North-West 
Territories sent to die United States is included in British 
Columbia exports... [T]he officiai retums of imports and 
exports by Provinces are of no value as indicating die 
consumption and production of individual Provinces and 
only tend to show which Provinces contain the largest 
importing and exporting centres." 

UAnnuaire présenet les données par province en les accom­
pagnant de la valeur des importations et des exportations 
canadiennes. «Les chiffi^s... indiquent seulement les voies 
par lesqueUes les marchandises entrent dans la Dominion et 
ne représentent en aucune façon la consommation de chacune 
des provinces ... Les mêmes remarques s'appliquent égale­
ment aux exportations ... Le blé exporté du Manitoba est 
rarement entré comme venant de cette province... La houUle 
des Territoires du Nord-Ouest envoyée aux États-Unis est 
entré dans les exportations de la Colombie-Britannique... 
[L]es rapports officiels n'indiquent pas la consommation ni 
la production de chacune des provinces, mais n'indiquent que 
ceUes qiù renferment les centres les plus considérables d'im­
portation et d'exportation.» 
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As in 1890, today's import data are published based on 
province of clearance and it is not possible to détermine 
the province of final consumption. However, today's 
export data are coUected by both die province of origin 
of the product and the province fi'om which the product 
is shipped. 

Tout comme en 1890, les statistiques actueUes relatives aux 
importations sont pubUées selon la province de dédouane­
ment et U est impossible de déterminer la province de con­
sommation finale. Toutefois, en ce qui concerne les 
exportations, les données sont maintenant recueUlies à la fois 
par la province d'origine du produit et par la province d'ex­
pédition. 

In 1890, most imports were cleared through Québec and 
Ontario (40% and 39% of imports respectively). Today, 
58% of imports enter Canada through Ontario, whUe 19% 
rater through Québec. In 1890,45% of Canadian exports 
were cleared through Québec, whUe Ontario cleared 
29%. Today, 51% of exports are cleared dirough On­
tario, with British Columbia and Québec clearing 18% 
and 17% respectively. 

En 1890, la plupart des importations étaient dédouanées au 
Québec et en Ontario (respectivement 40 % et 39 % du total). 
Aujourd'hui, 58 % des importations entrent par l'Ontario et 
19%, par le Québec. En 1890,45 % des exportations cana­
diennes étaient dédouanées au Québec, contre 29 % en On­
tario. Aujourd'hui, les principales provinces d'entrée sont 
l'Ontario (51 %), la Colombie-Britannique (18 %) et le 
Québec (17 %). 

Data Analysis Analyse des données 

The Year-Book not only presented the relevant data, but 
attempted to explain them and to put them in context 

Non seulement l'Annuaire prés entait les données perti­
nentes, U cherchait aussi à les expliquer et à les situer dans 
leur contexte. 

Trade Balances Balances commerciales 

The 1890 taàe déficit was $25.1 nùUion. In fact Canada 
had shown a trade déficit every year since Confédération 
except in 1880 when a modest $1.4 miUion surplus was 
shown. The Year-Book felt diat this point was worthy of 
comment "Whether a continuai excess of imports is or 
is not prejudicial to the interest of a country is a complex 
and much debated question, and one outside the scope of 
a work of this description. " Despite this, the author could 
not resist continuing. "The imports into the United King­
dom hâve for many years largely exceeded the exports, 
yet that cound7 is steadily augmenting its wealth. India, 
on die odier hand, has had a large excess of exports for 
several years, and yet is by no means in a prosperous 
financial condition. The imports into this counby, it is 
seen, are almost invariably in excess of exports, yet its 
wealdi is steadily increasing and its crédit improving." 

En 1890, le déficit commercial se chiffrait à $25.1 mUUons. 
En fait sauf en 1880, alors que le Canada avait enregistré un 
modeste excédent de $1.4 miUion, la balance commerciale 
était déficitaire depuis la Confédération. Les auteurs de 
l'Annuaire ont jugé bon de formuler les observations sui­
vantes à ce sujet : «Qu'un excédant continuel d'importations 
soit ou ne soit pas préjudiciable aux intérêts d'un pays, c'est 
une question compliquée qui est beaucoup discutée [et qui ne 
ressortit pas à un ouvrage de cette nature]». Et les auteurs ne 
peuvent s'empêcher d'ajouter : «Les importations dans le 
Royaume-Uni ont pendant plusieurs années, excédé les ex­
portations, cependant la richesse de ce pays va toujours en 
augmentant. D'un autre côté les Indes ont depuis plusieurs 
années un fort excédant d'exportations, et cependant sa con­
dition financière est prospère (sic). On verra que les impor­
tations dans ce pays excèdent toujours les exportations, 
cependant sa richesse et son crédit augmentent» 

Constant Dollar Séries Séries en dollars constants 

Trade (impcnts plus exports) in 1890 was die diird largest 
in notninal value since Confédération. To measure tiiade 
in real value terms, the author used a mdimentary price 
index séries. Witii 1867-1877 as a base period of 100, tiie 

En 1890 le volume d'échanges (importations et exportations 
combinées) étaient le troisième plus important en valeur 
nominale depuis la Confédération. Pour mesurer le com­
merce en valeur réelle, l'auteur utUise une série mdimentaire 
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séries rose to 111 by 1873, dropped to 83 in 1879 and to 
68 in 1887, dien crept back up to 72 by 1890. The 
Year-Book concluded diat "the décline in values in many 
of die principal articles of merchandise has been so 
marked that there is good reason to suppose diat at priées 
of a few years ago the trade of 1890 would hâve been 
lai:gely in excess of the highest point yet reached." 

d'indice de prix. En prenant les années 1867 à 1877 comme 
période de référence (1(X)), l'indice des prix en 1873 s'éta-
blissaitàlll;Uareculéà83 en 1879,puisà68 en 1887 avant 
de remonter à 72 en 1890. UAnnuaire conclut que «[l]a 
décadence dans la valeur de plusieurs des articles a été si 
marquée qu'on a raison de supposer que si les prix eussent 
été comme autrefois, le commerce de 1890 aurait excédé le 
plus fort montant réalisé jusqu'ici.» 

Data Réconciliation 

The Year-Book made an interesting observation about 
bilatéral trade between Canada and die United States. 
"According to the Report of the Foreign commerce of die 
United States for 1890,4.99 per cent of their imports were 
firom British North America, including Newfoundiand, 
and 4.56 percent of their exports were to die same. Thèse 
proportions would not agrée with Canadian figures, as 
there is, and probably always wUl be, a large discrepancy 
between die two sets of figures, owing to carelessness in 
valuation of exports on both sides of the line." 

Rapprochement des données 

L'Annuaire fait une observation intéressante au sujet du 
commerce bilatéral entre le Canada et les États-Unis : 
«D'après le rapport du commerce étranger avec les États-
Unis, pour 1890,4.99 pour cent de leurs importations étaient 
des exportations de l'Amérique du Nord (y compris Terre-
Neuve) et 4.56 pour cent de leurs exportations étaient des 
importations de l'Amérique du Nord. Cette proportion n'est 
pas la même que ceUe que donne les chiffres de ce pays, car 
U y a, et U y aura probablement toujours, une grande dif­
férence entre les deux séries de chifires, causée par la négU-
gence apportée dans l'évaluation des exportations des deux 
côtés de la frontière.» 

Industrial Production Production industrielle 

Between 1872 and 1890, imports of raw cotton increased 
over 16 times (by quantity) whUe imports of manufac-
tured cotton fell to less than half dieir value, "testifying 
to the progress made by the cotton indusdy during die 
intervening period". 

En 1890, les importations de coton non ouvré étaient plus de 
16 fois plus importantes en volume qu'eUes ne l'étaient en 
1872 tandis que les importations de coton ouvré baissaient 
de plus de la moitié en valeur, «ce qui atteste le progrès qu'a 
fait cette industrie de 1872 à 1890.» 

Standard of Living Niveau de vie 

'"The consumption of tea and sugar per inhabitant has 
been generaUy considered one of die best standards by 
which to judge the condition of die people...and judging 
die condition of the inhabitants of Canada by diis test it 
wiU be found that there has been a steady and satisfactory 
improvement In 1868 die consumption of sugar was 15 
Ibs. per head, in 1877 it was 23 Ibs. per head, and is now 
no less than 44 lbs...[r]t would apç&ai that die per capita 
consumption of sugar in Canada is larger dian diat of 
almost any other couno^, with the exception of the 
United Kingdom and die United States, a fact diat speaks 
weU for the condition of the working classes in this 
country ...The consumption of tea in Canada...is now 
about 4 Ibs. per head. In England die consmnption in 
1889 was 4.91 Ibs. per head." 

«La consommation du dié et du sucre par habitant a générale­
ment été considérée comme le meUleur indice de la condition 
du peuple. Si on juge de la condition des habitants du Canada 
par cette preuve, on verra qu'U y a eu des progrès constantset 
satisfaisants. En 1868, la consommation du sucre a été de 
15 Ibs par tête, en 1877, de 23 Ibs et est maintenant de pas 
moins de 44 Ibs ... U paraîtrait... que la consommation du 
sucre en Canada per cî^ita est plus forte qu'en presqu'aucun 
autre pays, à l'exception du Royaume-Uni et des États-Unis, 
ce qui est un indice favorable de la condition des classes 
ouvrières de ce pays.... La consommation du dié... est main­
tenant d'environ 4 Ibs [par tête]. En 1889, la consommation 
du dié a été de 4.91 Ibs par tête en Angleterre.» 
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Conclusions Conclusion 

Examination of the 1890 data draws attention not only to 
the changes in trade patterns which hâve taken place over 
the past 1(X) years, but also to many contextual and 
conceptual changes affecting die merchandise b^de sta­
tistical program. 

In 1890, diere were few sources of statistical information 
and therefore trade data were used to infer information 
about the wealdi of nations, Uving standards and intemal 
production. A number of odier information sources hâve 
been developed subsequendy. In Canada, the introduc­
tion of the Balance of Payments accounts foUowing 
World War I integrated merchandise trade with other 
cross-border économie transactions. The development of 
the Income and Expenditure accounts and other aspects 
of the System of National Accounts following World War 
n integrated merchandise trade with domestic production 
activities. The development of the consumer price index 
and various social surveys aUowed broader commentary 
on die current standard of Uving of Canadians. As weU, 
the récent development by Statistics Canada of the World 
Trade Database faciUtated smdy of intemational trading 
pattems. 

On the concq)tual level, changes hâve been made to the 
définition of value, to the range of transactions included 
in trade, and to the classification of commodities, while 
the rules to détermine when a good enters a country hâve 
been clarified. Thèse changes hâve been influenced by 
intemational standards developed through GATT, the 
United Nations and the Customs Coopération CouncU. 
In addition, a broad program of price statistics aUows 
analysis of constant price import, export and production 
séries. 

A numbo- of major changes in die Canadian intemational 
trade statistical program took place in die 1980's. The 
définition of value was changed, die Harmonized System 
of commodity classification was introduced, the tariff 
schedule was amended to reflect both the HS and the 
CanadaAJ.S. Free Trade Agreement and die World Trade 
Database was developed. In addition, Canada and the 
United States agreed to rely on die other country ' s import 
figures and to cease coUecting data on exports to die other 
country. This data exchange agreement has resulted in 
intemal cost savings, reduced response burden, and more 
consistent data. 

Un examen des données de 1890 fait ressortir non seulement 
les changements intervenus dans le commerce au cours des 
cent demières années, mais aussi les nombreux changements 
conceptuels et contextuels qui ont un impact sur le pro­
gramme des statistiques sur le commerce des marchandises. 

En 1890, comme les sources d'information statistique étaient 
rares, les données commerciales étaient utUisées pour me­
surer la prospérité des nations, le niveau de vie et la produc­
tion intérieure. Un certain nombre d'autres sources ont vu le 
jour par la suite. Au Canada, l'introduction des comptes de 
balance des paiements au lendemain de la Première Guerre 
mondiale a eu pour effet d'intégrer le commerce des mar­
chandises aux autres transactions économiques intematio-
nales. Les comptes de revenus et de dépenses et d'autres 
aspects du Système des comptes nationaux mis en place après 
la Seconde Guerre mondiale ont pour leur part, fusionné le 
commerce des marchandises et les activités de production 
intérieure. Par aiUeurs, l'élaboration de l'indice des prix à la 
consommation et de diverses enquêtes sociales ont permis 
une analyse plus large du niveau de vie des Canadiens 
aujourd'hui. Enfin, le lancement récent par Statistique Ca­
nada de la base de données sur le commerce intemational a 
rendu possible l'étude des tendances du commerce extérieur. 

Sur le plan conceptuel, on a d'une part apporté des modifi­
cations à la définition de la valeur, à l'éventaU de transactions 
pouvant être incluses dans les échanges et à la classification 
des produits et d'autiie part clarifié les règles permettant de 
déterminer quand une marchandise entre dans un pays donné. 
Ces changements ont été conditionnés par les normes inter­
nationales ébborées dans le cadre du GATT, de l'Organisa­
tion des Nations Unies et du Conseil de coopération 
douanière. En outre, un programme global de statiistiques sur 
les prix permet d'analyser les séries sur les importations, les 
exportations et la production en prix constants. 

Le programme canadien de statistiques sur le commerce 
intemational a subi plusieurs mutations importantes dans les 
années 1980. Le concept de valeur a été redéfini, le Système 
harmonisé de classification des produits a vu le jour, le tarif 
douanier a été modifié pour tenir compte à la fois du Système 
harmonisé et de l'Accord canado-américain de libre-
échange, l'accord d'échange de données entre le Canada et 
les États-Unis est entré en vigueur et la base de données sur 
le commerce intemational a été mise en place. De plus, le 
Canada et les États-Unis ont accepté de se fier sur leurs 
données d'importation respectives de l'autre pays et de ce 
fait de cesser de coUecter les données sur les exportations de 
l'auti'e pays. Cet accord d'échange de données a permis de 
réaUser des économies internes, de réduire le fardeau de 
réponse et de produire des données consistantes. 
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In the 1990's, the statistical program is likely to continue 
to be influenced by changing pattems of world trade. The 
CanadaAJ.S. Free Trade Agreement wUl be further im­
plemented. Mexico may enter into a free trade agreement 
with the United States, or with both Canada and die 
United States. At home, a renewed discussion of consti-
tutional issues could resuit in a redéfinition of trade 
within Canada. The trading relations between European 
countries are changing, both through the increasing inté­
gration of the European Community and tivough die faU 
of die Iron Curtain. Meanwhile, the outcome of die 
GATT multUateral ti^e discussions is in doubt Gov­
emment and private sector agencies are expected to make 
heavy use of trade information to monitor intemational 
flows of goods and services to remain compétitive on the 
world scène. 

Dans les années 1990, le programme statistique sera vrai­
semblablement influencé par l'évolution des échanges inter­
nationaux. La mise en oeuvre de l'Accord canado-américain 
de libre-échange se poursuivra. Il est possible que le 
Mexique conclue un accord de Ubre-échange avec les États-
Unis, ou même avec le Canada et les États-Unis. Au Canada, 
le débat constitutionnel pourrait se solder par une redéfinition 
du commerce intérieur. En Europe, les relations commercia­
les se transforment à la fois sous l'effet d'une intégration plus 
poussée de la Communauté européenne et de la disparition 
du rideau de fer. Par aiUeurs, l'issue des négociations com­
merciales multUatérales sous l'égide du GATT est incertaine. 
Enfin, on peut s'attendre à ce que les organismes publics et 
privés fassent largement usage de l'information commerciale 
pour suivre le mouvement intemational de biens et services 
afin de demeurer concurrentiels sur la scène intemationale. 

An oveniding reason why Canada had trade data in 1890 
was because trade was die major source of revenue. 
Today, customs duties account for only a smaU portion 
of govemment revenue and, with the implementation of 
die CanadaAJ.S. Free Trade Agreement die importance 
of customs duties as a source of revenue can be expected 
to décline further. 

Le Canada disposait de données commerciales en 1890 
d'abord et avant tout parce que le commerce était sa princi­
pale source de revenus. Aujourd'hui, les droits de douane ne 
représentent qu'une petite partie des recettes gouvememen-
tales, et cette partie sera sans doute réduite davantage avec 
l'Accord canado-américain de Ubre-échange. 

This suggests the possibUity that the administration of 
customs may be reduced or simplified, and die resuU 
could be a decUne in the detailed information about 
Canadian trade avaUable dirough Customs documenta­
tion. Statistics Canada is concemed about diis possibUity 
and wiU be developing contingency plans to ensure some 
form of data continuity. 

n est donc possible que l'administration des douanes soit 
réduite ou simpUfiée, ce qui pourrait avoir pour effet de 
diminuer ou d'éliminer l'information détaiUée sur le com­
merce canadien que permet de recueUUr la documentation 
douanière. Statistique Canada s'en inquiète et mettra en place 
des solutions de rechange qui lui permettront au besoin 
d'assurer une certaine continuité des données. 

Bibliography Bibliographie 

The Statistical Year-Book of Canada for 1890, Depart­
ment of Agriculture, Ottawa, 1891. 

Salembier, G.E., Moroz, Andrew R, and Stone, Frank, 
The Canadian Import File: Trade Protection and Adjust-
ment The Institute for Research on Public PoUcy, Mont­
réal, 1987. 

Annuaire statistique, 1890, ministère de l'Agriculture, Ott­
awa, 1891 

Salembier, G.E., Moroz, Andrew R. et Stone, Frank, The 
Canadian Import FUe : Trade Protection and Adjustment 
Institut de recherches poUtiques, Montréal, 1987 

Wina, Jacob, Canada's Balance of Intemational Indebt­
edness, 1900-1913, Harvard University Press, Cam­
bridge. 1924 

Urquhart M.C. and Buckley, K.A.H., Historical Statis­
tics of Canada, MacmUlan, Toronto, 1965 

Viner, Jacob, Canada's Balance of Intemational Indebted­
ness, 1900-1913, Harvard University Press, Cambridge, 
1924 

Urquhart MC. et Buckley, K.A.H., Historical Statistics of 
Canada, MacmUlan, Toronto, 1965 

Statistics Canada / Statistique Canada 
Catalogue 65-001 

April 1991 Avril 



Récent 
Feature 
Articles 

Études spéciales 
récemment 
parues 

Feature Article 

A Database for Analysis 
of Intemational Markets 

Canadian Merchandise Export December 1990 
Statistics: A Mediod of Aligning 
die 1988-1990 Time Séries 

Issue 

November 1990 

Etuder spéciales 

Une base de données pour l'analyse 
de marchés intemationaux 

Numéro 

Novembre 1990 

Trade with Mexico January 1991 

Statistiques sur les exportations de 
marchandises au Canada: Une médiode 
d'aUgnement des séries chronalogiques 
de 1988-1990 

Le commerce avec le Mexique 

Décembre 1990 

Janvier 1991 

April 1991 Avril Statistics Canada / Statistique Canada 
Catalogue 65-001 



Balance of Payments 
Basis 
April 1991 

Base de la balance 
des paiements 
Avril 1991 

Chart 

I Imports, Expoits, and Trade Balance 

n Quarter-to-Quarter Percentage Changes 

ni Ratio of Exports to Imports 

IV Imports and Exports by Section in 1986 Dollars 

V Current-Weighted Price Indexes 

VI Imports and Exports by Principal Trading Area 

Vn Fixed-Weighted Price Indexes 

Vin Fixed-Weighted Volume Indexes 

DC Trade-Weighted Exchange Rate Indexes 

Graphique 

I Importations, exportation et solde commercial 

n Taux de variation trimestrielle 

m R^jport des exportations aux importations 

IV Importations et exportations par sections en dollars de 1986 

V Indices des prix à pondération courante 

VI Importations et exportations par marché principal 

v n Indices des prix à pondération fixe 

Vm Indices de volume à pondération fixe 

DC Indices de taux de change à pondération fixe 

Table 

1. Imports from Rincipal Trading Areas 

2. Exjxirts to Principal Trading Areas 

3. Imports, Value by Commodity Groiq>ings 

4. Imports, Current-Weighted Price Indexes 

5. Imports, Fixed-Weighted Volïime Indexes 

6. Exports, Value by Commodity Groiqiings 

7. Exports, Current-Weighted ftice Indexes 

8. Exports, Fixed-Weighted Volume Indexes 

9. Constant Dollars and Laspeyres Price Indexes 

10. Laspeyres Price Indexes in Foreign currencies and 
Trade Weighted Exchange Rate Indexes 

Tableau 

1. Importations en provenance des marchés principaux 

2. Exportations vers les marchés principaux 

3. Importations, valeur par groupe de marchandises 

4. Importations, indices des prix à pondération courante 

5. Importations, indices de volume à pondération fixe 

6. Ex]X)rtations, valeurs par groupe de marchandises 

7. Exjxntations, indices des prix à pondération courante 

8. Exportations, indices de volume à pondération fixe 

9. Dollars constants et indices des prix Laspeyres 

10. Indices des prix Laspeyres exprimés en monnaies 
étrangères et indices de taux de change pondéré 



2 

Chart I Graphique I 

Imports, Exports and Trade Balance, 
Ail Countries 
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Note: The shoit-tenm troid gives a clearer picture of the direction and rate of change of trade by averaging the substantial 
monthly fluctuations which occur in trade. The trend for the last month is not shown in the charts above since it 
frequendy dianges significantly with the addition of succeeding months of data. 

Note: La tendance à court terme donne une meilleure idée de la direction et du taux de variation des échanges commerciaux 
en mettant en moyenne les appréciables fluctuations mensuelles qui se produisent fréquemment dans ces derniers. 
La tendance pour le dernier mois n'est pas reportée sur les diagrammes ci-desstis parce qu'eUe diange fréquemment 
de façon ap{^iable avec l'inclusion des données des mois suivants. 
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Chart IV Graphique IV 

Imports and Exports by Sections 
In 1986 Dollars 
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Chart V Graphique V 
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Chart VI Graphique VI 

Imports and Exports by Principal Trading 
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Chart v n Graphique Vn 

Fixed-Weighted Price Indexes, 
1986=100 

Seasonally Adjusted 

Indices des prix à pondération fîxe, 
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Chart v m Graphique VM 
Fixed-Weighted Volume Indexes, 
1986=100 

SeasonaUy Adjusted 

Indices de volume à pondération fixe, 
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Chart IX Graphique IX 

Trade-Weighted Exchange Rate Indexes, 
1986=100 

Indices de taux de change à pondération fixe, 
1986=100 
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TABLE 1. IHPORTS FROH PRINCIPAL TRADING AREAS, SEASONALLY ADJUSTED 
BALANCE OF PAYHENT BASIS 

TABLEAU 1. IHPORTATIONS EN PROVENANCE DES NARCHËS PRINCIPAUX, CHIFFRES CORRIGES DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 

BASE DE LA BALANCE DES PAIENENTS 

United 
States 

États-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

CEE'86 

Other 
0ECD'86>< 

Autres 
0CDÉ'86>« 

Other 
Countries» 

Autres 
pays* 

Millions of dollars - Millions de dollars 

1989 II 
III 
IV 

1990 I 
II 
III 
IV 

1991 I 

1990 April 
May 
June 
July 

Quarter 
Quarter 
Quarter 

Quarter 
Quarter 
Quarter 
Quarter 

Quarter 

August 
September 
Oetobar 
November 
December 

1991 January 
February 
March 
April 

25,449.Z 
Z3,Z0Z.5 
Z3,«Î.O 

Z5,5Z5.5 
Z!,783.1 
ZS,Z55.0 
Z2,56Z.5 

ZZ,007.5 

8,058.7 
7,7S6.8 
7,967.6 
7,99S.O 
7,7ZÏ.Z 
7,536.8 
7,621.7 
7,<iZ3.7 
7,516.9 

7,635.2 
7,269.3 
7,103.0 
7,849.8 

Z 
Z 
Z 

Z 
Z 
1 
1 

Z 

,144.6 
,085.4 
,085.0 

,Z37.1 
,084.7 
,996.5 
,911.4 

,1Z6.8 

696.6 
700.5 
687.6 
647.1 
669.2 
680.2 
639.8 
663.5 
608.1 

722.2 
724.3 
680.3 
676.0 

3,710.8 
3,470.8 
3,696.3 

3,803.2 
3,500.3 
3,538.Z 
4,133.8 

3,475.3 

1,Z05.3 
1,183.9 
1,111.0 
1,Z16.0 
1,139.Z 
1,183.1 
1,451.6 
1,374.Z 
1,308.0 

1,I0Z.8 
1,159.5 
1,Z13.Z 
1,158.6 

1 

1 

1 
1 
1 
1 

1 

,010.6 
985.5 
,077.0 

,110.1 
,Z15.0 
,129.9 
,555.4 

,208.0 

458.4 
578.0 
576.6 
544.8 
376.5 
408.6 
405.6 
61Z.5 
517.5 

4Z0.Z 
578.4 
409.5 
353. Z 

3,590.4 
5,996.1 
5,559.1 

5,689.9 
5,476.9 
3,819.9 
3,454.6 

5,556.5 

1,070.0 
1,Z47.1 
1,159.9 
1,211.0 
1,410.5 
1,198.5 
l,Z8Z.l 
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1,115.8 
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33,650.3 

34,165.8 
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33,757.7 
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52,174.1 
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11,266.5 
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11,064.5 

11,096.8 
10,599.8 
10,477.6 
11,155.6 

1989 

1990 

1991 

1990 

1991 

II Trimestre 
III Trimestre 
IV Trimestre 

I Trimestre 
II Trimestre 
III Trimestre 
IV Trimestre 

I Trimestre 

Avril 
Mai 
Juin 
Juillet 
AoOt 
Septembre 
Octobre 
Novembre 
Décembre 

Janvier 
Février 
Mars 
Avril 

TABLE Z. EXPORTS TO PRINCIPAL TRADING AREAS, SEASONALLY ADJUSTED 
BALANCE OF PAYHENT BASIS 

TABLEAU Z. EXPORTATIONS VERS LES MARCHES PRINCIPAUX, CHIFFRES CORRIGES DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEMENTS 

United 
States 

États-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

C£E'86 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

Other 
Countries)* 

Autres 
-pays" 

Total 

Millions of dollars - Millions de dollars 

1989 

1990 

II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

Quarter 
Quarter 
Quarter 

Quarter 
Quarter 
Quarter 
Quarter 

Z6,508.1 
25,775.6 
25,984.2 

26,929.2 
27,969.5 
28,122.4 
27,420.9 

2,056.0 
2,086.0 
1,971.8 

2,057.8 
1,963.5 
1,862.7 
1,788.9 

2,879.0 
2,952.9 
2,918.Z 

Z,788.0 
5,010.6 
5,0Z8.5 
5,159.7 

856.0 
877.0 

1,047.9 

948.9 
781. Z 
9Z5.0 
840.4 

Z,837.8 
3,Z07.5 
3,167.1 

3,555.1 
5,461.2 
5,015.8 
3,117.7 

35,096.9 
54,878.9 
55,089.2 

56,057.0 
57,185.7 
56,952. Z 
56,507.6 

1991 I Quarter Z5,943.3 1,756.5 5,0Z0.8 646.0 5,359.5 54,706.1 

1989 

1990 

1991 

II Trimestre 
III Trimestre 
IV Trimestre 

I Trimestre 
II Trimestre 
III Trimestre 
IV Trimestre 

I Trimestre 

1990 

1991 

April 
May 
June 
July 
August 
September 
Oetober 
November 
December 

January 
February 
March 
April 

9,ZOO.5 
9,178.1 
9,590.7 
9,409.7 
9,589.8 
9,5ZZ.9 
9,4Z5.9 
9,ZZ9.5 
8,765.5 

8,875.2 
8,458.5 
8,609.8 
9,079.5 

659. Z 
678. Z 
646.1 
645.5 
608.5 
611.1 
6Z7.5 
595.6 
567.8 

555.0 
6Z0.6 
560.8 
7Z4.8 

986.0 
1,00Z.5 
1,0ZZ.5 
958.5 

1,027.8 
1,042.0 
1,107.1 
1,047.4 
985. Z 

958.0 
1,055.4 
1,027.5 
948.4 

Z56.5 
500.8 
ZZ4.0 
Z68.4 
545.5 
509.5 
511.4 
Z8Z.9 
246.0 

Z34.5 
Z11.9 
199.5 
172.9 

1,159.6 
1,262.9 
1,058.6 
1,041.7 
1,065.0 
909.1 
957.4 
88Z.5 

1,278.1 

1,108.1 
1,1Z0.0 
1,151.4 
1,IZ1.7 

12,241.7 
1Z,4ZZ.5 
1Z,5Z1.7 
1Z,5Z1.6 
1Z,456.Z 
IZ,194.4 
1Z,4Z9.3 
IZ,055.6 
11,842.6 

11,750.9 
11,446.3 
11,5Z8.9 
1Z,047.Z 

1990 

1991 

Avril 
Mai 
Juin 
Juillet 
AoQt 
Septembre 
Octobre 
Novembre 
Dieenbre 

Janvier 
Févr ier 
Mars 
Avril 

M Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 

Séries sans composantes saisonnières, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



10 TABLE 3. IHPORTS, VALUE BY COHHODITY GROUPINGS, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

(^mmodlty Grouping 
1991 1990 

Apr. 
Avr. 

March 
Mars 

Feb. 
Fév. 

Jan. 
Janv. 

Dec. 
Dec. 

Nov. 
Nov. 

Oct. 
Oct. 

Sept. 
Sept. 

Aug. 
Août 

Millions of dollars 

live animais M 

Food, feed, beverages and tobacco 

Méat and méat préparations 
Fish and marine animais 
Fresh fruits and berries 
Dried fruits, fruits and fruit prep. 
Fresh vegetables 
Other vegetables and vegetable prep. 
Cocoa, coffee, tea and other food prep. M 
Dairy produce, eggs and honey 
Corn (maize) shelled 
Other cereals and cereal préparations 
Sugar and sugar préparations 
Fodder, feed, excluding unmilled cereal M 
Beverages 
Tobacco « 

Crude materials, inedible 

Metals in ores, concentrâtes and scrap 
Coal and other related products 
Crude petroleum " 
Crude animal products 
Crude vegetable products 
Crude wood products 
Cotton X 
Hool and man-made fibres 
Crude non-metallic minerais 

Fabricated materials, inedible 

Hood fabricated materials 
Textile fabricated materials 
Organic Chemicals 
Plastic materials 
Other Chemicals and related prod. 
Petroleum and coal products ** 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other iron and steel products x 
Precious metals including alloys x 
Other non-ferrous metals and alloys 
Métal fabricated basic products 
Rubber fabricated materials 
Oils, fats, animal and vegetable 
Non-metallic minerais 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Engines, turbines and elec. motors 
Drilling mining machinery » 
Excavating machinery 
Métal working machinery « 
Other industrial machinery 
Agricultural machinery incl. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts incl. eng. t eng. pts. 
Télévision, radios, ptwnographs 
Other commun, and related equipment 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 
Aircraft, engines, parts 
Other transportâtion equipment t parts 
Apparat and apparel accessories 
Footwear 
Printed matter 
Hatches, sporting goods and toys 
House furnishings 
Photographie goods 
Miscellaneous snd products 

Spécial transactions, trade 

Unallocated BOP adjustments " 

Total 

11.0 

715.4 

67.5 
71.0 

108.1 
51.4 
67.8 
38. Z 
91 .1 
19.5 
6.Z 

37.6 
65.9 
55.0 
53.8 

Z . l 

607.1 

115.7 
Z4.6 

5ZZ.0 
14.0 
50.4 
ZO.O 
8 . 1 

10.7 
45.5 

Z,143.1 

81.8 
174.5 
168.5 
Z14.9 
350.5 
107.4 
144.7 

78.9 
4Z.Z 

155.5 
Z5Z.8 

51.0 
Z0.5 

151.4 
191.0 

7,435.9 

9Z.6 
57.3 
64.4 
76.9 

581.0 
106.1 
771.6 
509.5 

1,557.5 
96.4 

714.5 
550.1 
977.8 
Z71.5 
157.6 
Z06.8 

67. Z 
179.1 
1Z7.8 
195.0 
115.9 
400. Z 

5Z1.1 

- 7 7 . 8 

9.8 

666.1 

63.6 
58.9 

107.Z 
45.0 
63. Z 
34.6 
89.8 
17.1 
8.0 

55.4 
5Z.8 
51.5 
56.9 

2.5 

720.0 

95.7 
56.8 

445.1 
6 .7 

48.2 
21.1 

5.0 
8 .6 

32.8 

1,901.7 

72.5 
153.1 
164.1 
188.0 
290.1 
89 .6 

140.5 
77.7 
57.5 

128.7 
226.0 

26.5 
22. Z 

107.0 
178.4 

6,912.7 

80.9 
50.5 
56.5 
71.6 

552.7 
98.4 

810.8 
275.5 

1,150.5 
79 .1 

63Z.9 
567.9 
86Z.9 
301.5 
148.0 
Z0Z.5 

67.6 
159.5 
115.6 
175.4 

97.4 
597.9 

559.9 

-7Z .6 

9.5 

648.6 

66.5 
55.7 

100.6 
49. Z 
58. Z 
58.6 
85.7 
17.6 
8 .5 

57.5 
41.7 
55.8 
5Z.6 

Z.7 

697.6 

85.8 
67.9 

411.0 
10.0 
45.6 
Z5.1 

5.9 
10. Z 
40 .1 

Z,011.1 

75.0 
157.9 
155.0 
190. Z 
Z95.7 
1Z4.5 
144.9 

98.1 
6Z.9 

145.5 
Z5Z.4 

Z9.9 
Z5.7 

104.4 
177.0 

7,006.4 

74.4 
31.8 
60.3 
69.7 

566.6 
95.8 

776. Z 
Z58.7 

1,105.1 
69.9 

656.0 
564.9 
891.5 
441.0 
150.0 
Z05.4 
69. Z 

164.2 
122.9 
164.6 
99 .1 

589.2 

295.2 

-68 .5 

9.9 

655.5 

71.5 
55.4 
96.9 
47. Z 
56.7 
58.4 
91.7 
16.7 
7.5 

56.0 
46.8 
51.6 
36.8 
Z.l 

651.4 

87.7 
40.6 

578.6 
7.6 

40.8 
Z l .Z 
6 .9 
8 .7 

59.5 

Z ,08Z . l 

75.5 
157.7 
149.1 
191.8 
512.5 
152.4 
158.8 
99.5 
46.7 

147.1 
232.4 

27. Z 
ZZ.5 

110.0 
199.0 

7 ,554.1 

122.1 
36.0 
57.4 
75.8 

540.1 
104.7 

1,185.6 
524.4 

1,155.7 
79.2 

636.7 
639.6 
944.1 
Z50.Z 
16Z.7 
ZZ0.3 

66.6 
161.6 
1Z8.5 
168.5 
116.5 
581.7 

Z57.Z 

- 7 5 . Z 

9.Z 

675.0 

72.2 
59.2 
99.0 
44.5 
62.7 
56.4 
95.5 
14.1 

7.0 
55.8 
55.0 
33. Z 
58.8 

4 .1 

l , 0 7 Z . l 

9Z.8 
46.5 

796. Z 
9 .7 

46. Z 
Z0.9 
4 .5 
9 .6 

45.7 

2,208.2 

77.5 
167.9 
161.7 
201.7 
501.8 
ZZ5.7 
165.8 

99 .1 
8 6 . 1 

144.5 
Z54.7 

Z7.0 
Z0.6 

105.1 
191.4 

6,887.8 

85. Z 
5Z.1 
67.7 
80 .7 

598.1 
1Z1.9 
860.9 
Z70.4 

1,14Z.7 
58.4 

605.0 
521.9 
897.9 
191.5 
129.5 
225.6 

70.5 
163.2 

92.7 
140.9 
98.6 

434.5 

276.2 

-62 .0 

8 .8 

685.6 

68.5 
60.0 

10Z.8 
49. Z 
64 .1 
37.5 
90.9 
14.9 

6.8 
35.7 
60.7 
3Z.9 
58.8 

2.7 

893.6 

9Z.9 
57.8 

620.5 
12.5 
44.6 
Z0.4 
10.0 
10.7 
44.5 

Z,Z55.7 

75 .1 
164.5 
169.0 
ZOl.Z 
50Z.7 
Z56.0 
170.8 
85.0 
76.7 

160.8 
Z57.4 

Z8.9 
Zl.O 

114.4 
194.7 

7,104.7 

91 .1 
54.8 
60.8 
7Z.5 

588.8 
114.8 
714.5 
Z67.4 

1,419.1 
86 .7 

605.6 
510.1 
924.2 
255.9 
151.1 
254.7 

66.7 
157.9 
108.5 
161.0 
98.6 

402.5 

279.6 

-75 .7 

8.4 

670.9 

69.9 
53.1 
93.8 
47.5 
66.6 
37.5 
88 .9 
15.7 
13.7 
37.8 
57.0 
32.4 
55.4 

1.7 

895.6 

109.0 
42.0 

60Z.8 
15. Z 
44.7 
17.0 
8 .8 

10. Z 
47.8 

Z,579.5 

81.7 
175.5 
172.5 
208.8 
325.1 
231.4 
165.9 
88 .7 

100.2 
165.2 
262.0 

32.6 
ZZ.O 

111.7 
Z56.4 

7,Z72.9 

87 .5 
56.5 
70. Z 
78.5 

599.5 
1Z4.8 
787.4 
Z68.7 

1,514.5 
84 .8 

600.8 
554.5 

1,051.6 
Z44.2 
150.0 
Z39.7 

69.5 
167.8 
1Z9.1 
160.1 
101.7 
39Z.5 

Z5Z.3 

-80 .8 

7.9 

660. Z 

61.8 
57.6 
98. Z 
46. Z 
63. Z 
34.4 
87.3 
15.0 
8 .5 

36.5 
57.4 
33.5 
58.8 

1.9 

836.9 

155.6 
49.5 

507.5 
14.9 
45.0 
18.9 
11.4 
11.0 
43.5 

Z,187.4 

79. Z 
171.6 
171.3 
Z10.9 
315. Z 
117.9 
141.9 
8Z.5 

116.6 
156. Z 
Z58.0 

Z9.0 
Z1.5 

109.0 
ZZ6.7 

7,1Z7.7 

87.5 
Z7.7 
75.5 
79 .1 

580.1 
1Z8.4 
815.5 
Z65.6 

1,518.5 
86 .9 

605.0 
516.2 
955.4 
251.8 
155.0 
251.1 
69.6 

160.6 
114.7 
158.5 
100.6 
590.5 

254.7 

-67 .7 

9 .1 

667.6 

54.4 
54.3 
94.0 
5 1 . Z 
6Z.Z 
40.8 
90.9 
16.8 
14.1 
34.7 
55.8 
3Z.0 
65.0 

1.5 

749.7 

114.Z 
66.0 

4ZZ.9 
16.4 
46.0 
18.6 
8.Z 

10.5 
47.0 

Z,Z58.1 

8Z.Z 
176.1 
157.5 
Z15.5 
307.1 
161.8 
1Z5.3 
81.0 

145.7 
167. Z 
Z46.7 

50 .1 
18.9 

116.4 
ZZ8.7 

7 ,455.8 

86.5 
54.8 
74.7 
84. Z 

595.4 
119.6 
95Z.Z 
Z89.Z 

1,465.5 
88.4 

608.7 
514.5 
9Z4.0 
Z05.5 
175.8 
Z55.9 
68.5 

157.9 
124.5 
157.1 
102.2 
597.4 

254.5 

- 7 6 . 1 

11,155.6 10,477.6 10,599.8 11,096.8 11,064.5 11,15Z.5 11,598.8 11,007.1 11,518.7 

M Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 



TABLEAU 3. IMPORTATIONS, VALEUR PAR GROUPE DE MARCHANDISES, CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 11 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEHENTS 

Groupe de marchandises 
July 
l u i l . 

June 
Juin 

May 
Mai 

Apr. 
Avr. 

1990 
Annual - Annuel 

1989 1988 

Millions de dollars 

7.8 

691.5 

65.4 
55. Z 
95.7 
5Z.1 
57.5 
44.7 
91 .1 
17.5 
15.5 
36.9 
7Z.3 
Z8.5 
61.8 

1.6 

581.Z 

111.3 
46.6 

Z76.5 
17.4 
45.9 
Z l . Z 

7.5 
10.5 
46.4 

2,221.5 

98.7 
185.4 
174.7 
217.0 
528.6 
14Z.4 
1Z1.5 

68.9 
51.Z 

163.5 
Z51.1 

30.2 
25.7 

121.0 
Z45.8 

7 ,755.7 

84 .9 
54.4 
76.2 
82. Z 

647.9 
1Z6.1 
966.5 
Z80.7 

1,484.0 
91.9 

6Z7.5 
53Z.6 

1,014.6 
239.7 
159.7 
259.3 

76.9 
168.0 
115.8 
166.6 
100.7 
418.0 

Z27.9 

-71 .5 

7 .1 

660.5 

65 .1 
59.8 
95.5 
45.0 
54.7 
58.0 
95.8 
16. Z 
11.0 
55.5 
58.1 
Z9.1 
6 1 . Z 

Z.O 

590.6 

95.6 
51 .1 

505.4 
15.7 
41.2 
20.2 
8 .8 

10.7 
45.9 

2,219.7 

88 .9 
182.9 
184.6 
210.7 
505.1 
157.0 
1Z6.0 

75. Z 
80 .1 

167.0 
246.4 

50.8 
28.5 

119.6 
259.0 

7,665.6 

90.7 
44.7 
89.0 
87 .8 

626.8 
155.7 
944.5 
506.5 

1,440.5 
85.0 

671.1 
515.5 
968.5 
Z65.7 
152.1 
Z55.9 

74.9 
160.5 
116.1 
16Z.0 
104.9 
371.8 

259.1 

- 7 7 . 8 

9.0 

652.5 

65.5 
54.6 
88.8 
48.8 
54.5 
59.5 
90.6 
15.5 
10.1 
52.0 
64.4 
50.8 
57.6 

2.4 

658.8 

108.1 
54.4 

551.1 
20.6 
48.9 
17.9 

5.7 
9.2 

45.0 

2,182.7 

91.5 
181.0 
167.5 
206.0 
287.6 
166.5 
109.1 

79.7 
76.8 

163.4 
244.2 

51.4 
22.1 

125.9 
Z52.5 

7 ,626.5 

89 .8 
58.0 
88.4 
94 .1 

624.8 
151.8 
957.0 
512.5 

1,455.6 
81 .7 

715.9 
486.9 
977.9 
ZOO.O 
174.4 
Z46.7 
68.6 

159.8 
114.6 
158. Z 
99.6 

374.1 

Z19.Z 

- 8 1 . 9 

11.9 

658.1 

67.5 
55.1 
94.3 
50.0 
56.5 
57.8 
88.4 
15.0 
9.0 

5Z.8 
64.6 
31.Z 
56.3 

1.8 

7Z9.5 

111.8 
75.9 

576.8 
5Z.8 
50.4 
Z1.5 

7 .1 
11.5 
45.8 

Z,Z65.8 

107.9 
191.5 
188.0 
ZZ4.0 
3Z9.5 
148.8 
118.8 

76.5 
57.5 

154.1 
Z45.6 

51.4 
ZZ.7 

154.5 
255.1 

7,666.4 

87.4 
46.4 
88 .9 
97.2 

667.1 
119.5 
895.4 
548.7 

1,405.4 
76.8 

635.9 
559.7 
994.4 
217.4 
194.7 
Z43.3 

73. Z 
16Z.0 
117.1 
165.1 
107.1 
384.0 

Z54.5 

- 7 6 . 8 

115.4 

7,989.4 

77Z.4 
679.5 

1,1Z8.9 
584. Z 
758.5 
461.Z 

1,067.7 
186. Z 
115.5 
411.5 
753.1 
57Z.6 
711.6 

Z6.9 

9,Z06.0 

1,520.9 
646.6 

5,485.5 
202.0 
546.4 
235. Z 
9Z.5 

1Z9.Z 
547.8 

Z7,106.1 

1,089.0 
Z,149.4 
Z,077.9 
Z,515.0 
5,688.0 
Z,107.9 
1,575.6 
1,001.7 
1,ZZ6.1 
1,9Z8.5 
Z,95Z.5 

564.9 
Z71.7 

l , 4Z7 .1 
Z,751.1 

89,084.Z 

1,04Z.6 
455.5 
976.1 

1,084.6 
7,489.4 
1,54Z.6 

10,715.8 
5,449.0 

16,455.6 
979.5 

7 ,579.8 
6,Z84.9 

11,574.4 
Z,818.7 
1,956.6 
Z,896.8 

649.8 
1,940.8 
1,596.0 
1,896.6 
1,ZZ5.5 
4,676.4 

2,965.0 

-905 .2 

159.0 

7,498.2 

658.9 
757.7 

1,017.2 
545.5 
738.8 
4Z7.7 

1,045.5 
166.7 
154.5 
554.0 
606.7 
594.0 
665.6 

Z6.1 

7,799.6 

1,500.7 
710.5 

5,705.4 
ZZ0.4 
5Z4.6 
ZZ7.Z 

94.5 
166.7 
649.8 

Z6,870.2 

1,130.6 
Z,Z37.4 
1,94Z.9 
Z,473.9 
3,708.Z 
1,805.1 
1,400.6 
1,185.5 
1,545.7 
2,142.6 
5,025.5 

569.1 
265.9 

1,588.Z 
Z,455:5 

90,4Z8.1 

1,012.5 
419.5 

1,123.9 
1,280.1 
7,806.5 
1,885.9 

11,835.9 
5 ,458.1 

16,854.9 
1,107.6 
6,512.9 
6,Z85.2 

11,447.2 
5,577.7 
2,127.6 
2,683.5 

790.1 
1,754.7 
1,400.9 
1,755.4 
1,50Z.6 
4 ,227.9 

2,884.5 

-946.4 

114.6 

6,879.0 

575. Z 
678.8 

1,018.8 
549.7 
644.0 
565.8 

1,057.8 
165. Z 
83. Z 

500.3 
511.Z 
416.4 
506.7 

27.8 

6,765.6 

1,215.8 
715.4 

2 ,977.1 
263.9 
478.8 
226.8 
85 .2 

160.5 
642.1 

25,440.5 

1,066.5 
2,114.0 
1,887.8 
2 ,511.9 
5,ZZ5.8 
1,485.9 
1,489.Z 
1,490.1 
1,777.0 
1,8Z9.4 
2,765.8 

531.9 
266.6 

1,265.3 
2,159.4 

87,455.5 

855.0 
455.5 

1,221.5 
1,550.4 
7,569.2 
1,648.7 

12,164.2 
5,656.2 

17,579.9 
985.1 

5,558.2 
5,850.8 

10,215.1 
4,0ZZ.4 
1,945.Z 
Z,595.5 

715.5 
1,544.8 
1,ZZ0.6 
1,596.9 
1,Z77.4 
5,836.2 

Z,610.3 

-922 .4 

11,411.9 11,302.7 11,266.5 11,489.0 135,556.9 134,673.0 128,320.9 

Animaux vivants x 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Viandes et préparations de viandes 
Poisson et animaux marins 
Fruits frais et baies 
Fruits saches, fruits et prép. è base de fruits 
légumes frais 
Autres légumes et prép. à basa de légumes 
Cacao, café, thé et autres matières alimentaire -
Produits laitiers, oeufs et miel 
Blé d'Inde (maïs) égrené 
Autres céréales et préparations eéréallères 
Sucre et préparations à base de sucre 
Fourrages, provendes sauf céréales non moul. " 
Boissons 
Tabac » 

Matières brutes, non comestibles 

Minerais, concentrés et déchets métallifères 
Houille et autres produits connexes 
Pétrole brut « 
Produits bruts d'origine animale 
Produits végétaux bruts 
Matières en lx>is brutes 
Coton 1 
Laine et fibres artificielles 
Minéraux non métalliques bruts 

Matières travaillées, non comestibles 

Demi-produits en lx>is 
Demi-produits en matières textiles 
Produits chimiques organiques 
Matières plastiques 
Autres produits chimiques et prod. connexes 
Dérivés du pétrole et du charlx>n >* 
Barres, tiges, tôles et feuilles d'acier 
Autres produits de fer et d'acier x 
Métaux précieux, y compris alliages x 
Autres métaux non ferreux et alliages 
Demi-produits de base en métal 
Demi-produits en caoutchouc 
Huiles et mat. grasses d'origine anlm. et vég. 
Minéraux non métalliques 
Autres matières travaillées non comest. 

Produits finis, non comestibles 

Moteurs, turbines, génératrices et mot. élect. 
Machines de forage et pour mines x 
Machines à creuser 
Machines pour le travail des métaux x 
Autres machineries Industrielles 
Machines agricoles y compris les tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhlc. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, radios et ptwnographes 
Autre équipement et matériel de télécom. 
Machines et matériel de bureau 
Autre équipement et outils 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport de pièces 
Vêtements et accessoires vestimentaires 
Chaussures 
Imprimés 
Montres, articles pour sports et jeux 
Fournitures de maison 
Articles photographiques 
Divers produits finis, non comestibles 

Transactions spéciales commerciales 

Ajustements de la B. des P. non distribués » 

Total 

X Séries sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



12 TABLE 4. IMPORTS, CURRENT WEIGHTED PRICE INDEXES, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

1991 1990 
Commodity Grouping 

Apr. 
Avr. 

91.0 

100.7 

92.4 
94. Z 

1Z6.5 
116.5 
1Z1.8 
103.5 
60.8 
96 .1 

166.8 
105.2 
1Z3.5 
104.9 
131.6 
114.6 

98.6 

116.3 
88 .3 
98.6 
47.1 
94.4 
94.3 

114.3 
92.3 

107.8 

March 
Mars 

95 .1 

102.7 

96.2 
99.8 

121.9 
116.7 
117.9 
103.5 
64.7 
96. Z 

158.0 
10Z.4 
126.2 
111.4 
139.5 

94.5 

107.9 

116.5 
116.8 
108.9 

52.9 
98.0 
95.0 

111.5 
85.4 

112.9 

Feb. 
Fév. 

91.1 

99.1 

95.9 
89 .5 

108.8 
120.1 
105.5 
110.5 

63.7 
96.9 

1Z6.4 
106.0 
144.5 
105.7 
130.7 
108.8 

108.5 

I Z l . l 
114.9 
111.Z 

45.5 
98.9 
94 .1 

H Z . 6 
9Z.7 

109.8 

Jan. 
Janv. 

102.2 

94.9 

95.5 
94.1 

105.4 
115.4 
99.3 

107.0 
59.5 
91.1 

151.3 
97.9 

142.2 
102.1 
129.1 
87 .1 

126.9 

116.6 
82.6 

151.8 
61.4 
99.8 
93.3 

114.5 
94.4 

120.5 

Dec. 
Dec. 

1986 = 100 

101.6 

99.6 

95.7 
102.5 
105.6 
111.3 
105.9 

96.8 
66.4 
95.2 

129.1 
100.1 
143.1 
112.1 
137.1 
101.1 

151.9 

118.2 
68.4 

188.0 
75.3 

105.8 
86.0 

117.2 
93.5 

112.8 

Nov. 
Nov. 

104.8 

98.0 

94.2 
92.7 

102.5 
113.4 
111.8 
99.7 
62.7 
93.9 

117.1 
108.0 
IZO . l 
114.0 
140.9 
106.0 

156.0 

117.6 
67.4 

Z07.0 
106.0 
105.5 
84. Z 

117.7 
95.9 

110.8 

Oct. 
Oct. 

105.9 

100.4 

101.Z 
101.5 
105.8 
113.8 
H Z . 6 

96 .1 
61.4 

100.0 
111.2 
110.5 
14Z.7 
112.2 
139.2 
152.9 

145.7 

U 7 . 5 
68.4 

187.4 
118.2 
106.4 
84.7 

117.4 
86 .8 

105.6 

Sept. 
Sept. 

109.4 

99.0 

100.Z 
100.5 

98.6 
116.1 
113.9 
99.6 
61.7 
88 .5 

115.5 
107.5 
153.0 
106.1 
138.9 
115.2 

131.7 

129.7 
67.0 

161.0 
119.9 
102.7 
84 .6 

121 . l 
95. Z 

101.8 

Aug. 
Août 

108.0 

99.9 

98.4 
103.5 
100.3 
114.8 
111.5 
100.1 
61.7 
87.5 

113.8 
107.3 
146.1 
108.0 
145.5 
91.4 

105.Z 

120.9 
68.4 

113.2 
155.8 

92 .1 
81.6 

125.1 
87.9 

105.6 

Live animais x 

Food, feed, beverages and tobacco 

Méat and méat préparations 

Fish and marine animais 
Fresh fruits and berries 
Dried fruits, fruits and fruit prep. 
Fresh vegetables 
Other vegetables and vegetable prep. 
Cocoa, coffee, tea and other food prep. x 
Dairy produce, eggs and honey 
Corn (maize) shelled 
Other cereals and cereal préparations 
Sugar and sugar préparations 
Fodder, feed, excluding unmilled cereal x 
Beverages 
Tobacco X 

Crude materials, inedible 

Metals in ores, concentrâtes and scrap 
Coal and other related products 
Crude petroleum x 
Crude animal products 
Crude vegetable products 
Crude wood products 
Cotton X 
Mool and man-made fibres 
Crude non-metallic minerais 

Fabricated materials, inedible 

Wood fabricated materials 
Textile fabricated materials 
Organic Chemicals 
Plastic materials 
Other Chemicals and related prod. 
Petroleum and coal products x 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other iron and steel products x 
Precious metals including alloys x 
Other non-ferrous metals and alloys 
Métal fabricated basic products 
Rubber fabricated materials 
Oils, fats, animal and vegetable 
Non-metallic minerais 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Engines, turbines and elec. motors 
Drilling mining machinery x 
Excavating machinery 
Métal working machinery x 
Other industrial machinery 
Agricultural machinery incl. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts incl. eng. t eng. pts. 
Télévision, radios, phonographs 
Other commun, and related equipment 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 
Aircraft, engines, parts 
Other transportation equipment t parts 
Apparel and apparel accessories 
Footwear 
Printed matter 
Watches, sporting goods and toys 
House furnishings 
Photographie goods 
Miscellaneous end products 

Spécial transactions, trada 

Unallocated BOP adjustments x 

Total 

99.9 101.5 99.8 101.0 103.7 101.8 97.9 

112.3 
102.4 

98.7 
92. 3 

106.8 
95.6 

107.3 
9Z.5 
64.6 

110.Z 
95.5 

105.5 
95.0 

104. Z 
99.3 

93.8 

98.9 
95.7 
98.7 

105.4 
97.2 
90.7 

106.0 
95.5 
92.5 
91.1 

100.5 
58.2 
99.4 

103.5 
92.2 

126.5 
105.1 
102.3 
105.1 

90.5 
88 .4 

105.2 

95.6 

95.6 

95.6 

110.3 
101.3 
98.6 
94.5 

106.6 
90.6 

110.2 
97.1 
82.7 

113.1 
95.4 

104.4 
102.8 
106.3 
10Z.9 

95.7 

98.9 
94.5 
98.0 

lOZ.Z 
96.4 
90.6 

105.6 
96.5 
92.5 
94.6 

100.2 
57.4 
98.4 

103.9 
88.4 

140.7 
123.Z 
10Z.7 
105.7 
94.3 
8 9 . 1 

104.6 

96.5 

96.5 

96.5 

115.6 
100.5 
91.7 
95.6 

102.7 
105.5 
108.6 
88.3 
81.7 

113.0 
96.0 

104.7 
102.9 
106.9 

99.4 

94.5 

98.3 
93.1 
98.0 

10Z.7 
98.5 
91.1 

110.1 
96. Z 
9Z.4 
9Z.7 

101.1 
58. Z 
99.0 

102.5 
89 .4 

140.7 
12Z.0 
103.9 
103.0 

95.0 
91.7 

100.8 

96.6 

96.6 

96.6 

114.1 
102.1 

97.7 
95.5 

104.7 
108.9 
110.2 
86.5 
71.2 

114.7 
95.5 

105.8 
105.5 
104.5 
102.2 

95.0 

99.7 
93.6 
97.9 

101.5 
95.9 
89.7 

112.4 
95.0 
9Z.3 
96.0 

101.4 
59.0 
99.6 

104.9 
90.3 

151.4 
1Z7.4 
104.4 
105.5 
95.5 
9Z.8 

101.6 

97.5 

97.5 

97.5 

108.8 
105.1 
97.0 
94.4 
97.8 

142.7 
112.8 

92.5 
84 .8 

115.7 
95.6 

102.5 
105.6 
.99 .5 
111.5 

94.4 

96.5 
94.5 
98.0 

101.6 
96.1 
87 .9 

108.3 
94.7 
91.8 
87 .1 
98.6 
60 .1 

100.1 
105.3 
89 .9 

140.6 
121.3 
101.4 
107.1 

94.6 
89.2 
98.4 

100.3 

100.5 

100.3 

112.5 
105.6 

93.5 
92.7 
97.4 

122.5 
104.9 

98.2 
89 . Z 

116.0 
95.7 

10Z.9 
90.8 
96.5 

106.5 

94.5 

95.8 
95.7 
97.6 

101.3 
96 .1 
8 7 . 1 

108.5 
95 .1 
9Z.5 
96.6 

100.0 
60.6 
99.7 

102.8 
87 .7 

140.8 
120.0 
101.5 
103.6 

93.9 
90.6 
96.5 

99.2 

99.2 

99.2 

111.7 
101.9 
95.5 
92.4 

102.5 
126.7 
108.4 
102.9 

72.0 
116.0 

96 .1 
10Z.9 
102.9 
104.0 
112.7 

94.0 

97.5 
93.2 
98 .1 

100.1 
95.5 
87.4 

105.8 
95.7 
9Z.3 
96.4 
98.8 
60 .1 
99.4 

103.5 
87 .5 

159.5 
1Z5.8 
100.7 
10Z.9 

96 .1 
9Z.1 
95.4 

98.9 

98.9 

98.9 

115.1 
100.0 

90.1 
90.5 
98.4 
9Z.Z 

115.5 
91.6 
81 .1 

114.8 
95.8 

100.5 
96.5 
98.9 

H Z . 9 

94.8 

96.6 
95. Z 
97.7 
99.9 
95 .1 
88 . Z 

116.9 
94.2 
92 .1 
95. Z 
99.4 
60.4 
98.6 

105. Z 
90 .1 

157.7 
118.5 
100.3 
10Z.8 
94.9 
90.7 
96.0 

98.0 

98.0 

98.0 

113.4 
99 .1 
88.4 
89.4 

100.9 
99.2 

115.1 
102.4 

72.8 
109. Z 
94.7 
99 .1 
96.7 

101.7 
112.4 

94.7 

95. Z 
90. Z 
96.4 
98.8 
94 .1 
88.0 

119.7 
9Z.9 
90.7 
9Z.5 
99. Z 
61 .1 
98.6 

105.5 
9Z.5 

157.5 
118. Z 

99.6 
99.4 
95.0 
87 .5 
94.6 

96.5 

96.3 

96.3 

X Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 



TABLEAU 4. IMPORTATIONS, INDICES DES PRIX À POHDËRATIOH COURAHTE, CHIFFRES CORRIGES DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEHENTS 

July 
Jull. 

June 
Juin 

May 
Mai 

Apr. 
Avr. 

Annual - Annuel 
1990 1989 1988 

Groupe de marchandises 

1986 = 100 

110.4 

100.5 

90.5 

98.4 

100.5 

97.7 

90.3 

96.9 

102.1 

98.5 

108.4 

98.5 

110.9 

98.9 

97.9 
94.7 

101.1 
115.8 
103.8 
105.0 
64.8 
91.9 

111.2 
104.0 
148.8 
110.3 
158.2 
109.6 

92.4 

118.5 
67.8 
85.6 

121.4 
100.0 
86.1 

125.7 
94.2 

108.0 

100.6 

117.6 
101.9 
91.0 
88.9 

104.6 
96.4 

115.9 
99.8 
70.7 

114.7 
95.5 
99.5 
98.5 
97.6 

115.1 

99.9 
89.5 

105.7 
107.1 
100.2 
102.1 
64.1 

101.6 
110.5 
105.1 
150.8 
114.3 
155.8 
78.1 

95.9 

118.3 
70.5 
89.3 

106.5 
96.6 
93.2 

112.3 
95.6 

114.7 

99.5 

116.7 
99.7 
86.7 
90.Z 

104.5 
85.9 

114.8 
96.1 
79.4 

HZ.8 
96.1 

100.4 
10Z.7 
104.2 
117.2 

95.4 
93.0 
96.8 

106.6 
99.4 

102.9 
65.9 
90.0 

118.5 
105. Z 
155.5 
116.4 
130.8 
13Z.8 

96.3 

117.7 
73.3 
95.5 
70.0 
99. Z 

106.4 
110.7 
96.2 

106.0 

100.9 

118.3 
105.0 
89. Z 
91.1 

105.6 
87.9 

116.2 
97.7 
85.9 

112.9 
97.0 

100.6 
97.8 

111.8 
114.8 

98.4 
88.6 
98.5 

106.2 
98.1 

105.0 
62.9 
88.0 

120.6 
104.0 
144.7 
108.8 
133.6 
109.5 

101.Z 

IZZ.Z 
81.6 

105.4 
65.1 

100.4 
101.2 
112.3 
99.1 

105.8 

100.1 

117.7 
101.Z 
95.5 
90.0 

105.7 
81.8 

116.6 
110.5 
7Z.4 

109.5 
95.1 
99.7 

10Z.9 
108.6 
114.8 

97.9 
94.5 

100.5 
110.8 
104.8 
101.8 
6Z.8 
91.7 

116.7 
104.1 
145.0 
110.8 
136.0 
109.3 

116.Z 

IZO.l 
74.7 

130.5 
85.5 

100.5 
88.Z 

114.0 
96.1 

111.2 

100.9 

115.5 
100.9 
92.7 
91.5 

101.7 
100.4 
113.5 
99.3 
81.0 

113.2 
95.9 

100.7 
99.1 

104.4 
114.5 

10Z.4 
91.5 
98.4 

105.9 
109.7 
103.5 
68.9 
91.1 

109.8 
94.0 

159.6 
115.6 
IZl . l 
100.0 

105.5 

1ZZ.6 
87.9 
99.1 
99.1 

104.8 
88.6 

101.1 
109.0 
1Z1.5 

100.6 

1Z5.4 
96.0 
99.8 
97.9 

103.9 
84.5 

118.8 
115.5 
75.1 

1Z4.Z 
95.3 
96.0 
99.6 
94. Z 

107.9 

101.7 
95.5 

HO.5 
105.6 
104.8 
98.5 
74.9 
98.7 

157.0 
96.8 

118.8 
115.5 
106.6 
99.9 

98.0 

116.5 
91.4 
88.6 

10Z.2 
110.6 
96.4 

106.5 
101.8 
116.4 

100.6 

117.9 
98.8 
97.5 
98.3 

102.4 
82.8 

108.5 
108.2 
96.9 

117.5 
95.6 
95.5 

102.2 
96.3 

106.5 

94.6 94.7 94.9 94.0 94.7 94.5 94.8 

95.5 
90.8 
97.7 
99. Z 
95.5 
85 .5 

115.7 
93.8 
91.3 
91.7 
99. Z 
61.6 
98.8 

105.9 
89.0 

155.8 
116.8 
100.9 

99.9 
94. Z 
89 .8 
94.6 

96.0 

96.0 

96.0 

97.6 
92 .1 
98.2 
99.5 
96.5 
84 .1 

109.1 
95.0 
92.4 
88.8 

100.1 
62.4 
98.8 

101.6 
89.4 

156.2 
117.0 
101.7 
99.2 
94.4 
89 .5 
95.5 

95.8 

95.8 

95.8 

97.2 
9Z.5 
97.5 

101.1 
96 .1 
84 .5 

HO.O 
95 .1 
9Z.6 
88 .4 
97.6 
6Z.8 
98.0 

104.5 
9Z.8 

155.6 
118.6 
101.7 

98.6 
95.4 
90.0 
96.7 

96.5 

96.5 

96.2 

96.6 
89.9 
96.5 
99.9 
95 .1 
85 .5 

109.9 
9Z.1 
91.8 
88.7 
99. Z 
63.3 
98.3 

100.3 
94.0 

15Z.6 
1Z0.7 
99.9 
99.5 
95.0 
89 . Z 
91.4 

95.8 

95.8 

95.8 

96.7 
9Z.1 
97.4 
99.7 
95.6 
86.5 

111.9 
95.6 
9Z.Z 
91.3 
99.9 
6Z.Z 
98.7 

10Z.3 
90.5 

156.1 
118.0 
100.8 
100.7 
94 .1 
90.0 
95.6 

97.5 

97.4 

97.4 

95.7 
89.8 
95.9 
95.5 
93.5 
89 .9 

109.7 
91.1 
90.8 
87.5 

105.0 
68.5 
94.9 

101.Z 
89.7 

1Z6.6 
103.4 

99.1 
99.6 
95.1 
88 .5 
99.8 

96.4 

96.4 

96.4 

94.5 
89.8 
9Z.6 
95 .1 
95.0 
90.4 

105.9 
90.5 
9Z.5 
88.6 

106.Z 
75.0 
95. Z 
98.5 
91.5 

IZ l .O 
108.8 

97.4 
100.9 

97.4 
9Z.1 
96.5 

95.7 

95.9 

96.5 

Animaux vivants x 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Viandes et préparations de viandes 

Poisson et animaux marins 
Fruits frais et baies 
Fruits séchés, fruits et prép. à base de fruits 
légumes frais 
Autres légumes et prép. à base de légumes 
Cacao, café, thé et autres matières alimentaire » 
Produits laitiers, oeufs et miel 
Blé d'inde (maïs) égrené 
Autres céréales et préparations céréalières 
Sucre et préparations à base de sucre 
Fourrages, provendes sauf céréales non moul. x 
Boissons 
Tabac X 

Matières brutes, non comestibles 

Minerais, concentrés et déchets métallifères 
Houille et autres produits connexes 
Pétrole brut x 
Produits bruts d'origine animale 
Produits végétaux bruts 
Matières en bois brutes 
Coton X 
laine et fibres artificielles 
Minéraux non métalliques bruts 

Matières travaillées, non comestibles 

Demi-produits en txsis 
Demi-produits en matières textiles 
Produits chimiques organiques 
Matières plastiques 
Autres produits chimiques et prod. connexes 
Dérivés du pétrole et du charbon x 
Barres, tiges, tôles et feuilles d'acier 
Autres produits de fer et d'acier x 
Métaux précieux, y compris alliages x 
Autres métaux non ferreux et alliages 
Demi-produits de base en métal 
Demi-produits en caoutchouc 
Huiles et mat. grasses d'origine anim. et vég. 
Minéraux non métalliques 
Autres matières travaillées non comest. 

Produits finis, non comestibles 

Moteurs, turbines, génératrices et mot. élect. 
Machines de forage et pour mines x 
Machines à creuser 
Machines pour le travail des métaux x 
Autres machineries industrielles 
Machines agricoles y compris les tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhic. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, radios et phonographes 
Autre équipement et matériel de télécom. 
Machines et matériel de bureau 
Autre équipement et outils 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport de pièces 
Vêtements et accessoires vestimentaires 
Chaussures 
Imprimés 
Montres, articles pour sports et jeux 
Fournitures de maison 
Articles photographiques 
Divers produits finis, non comestibles 

Transactions spéciales commerciales 

Ajustements de la B. des P. non distribués x 

Total 

X Séries sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



TABLE S. IHPORTS, FIXED WEIGHTED VOIUHE INDEXES, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

Commodity Grouping 

1991 1990 

Apr. 
Avr . 

March 
Mars 

Feb. 
Fév. 

Jan. 
Janv. 

Dec. 
Dec. 

Nov. 
Nov. 

Oct . 
Oc t . 

Sept . 
Sept . 

Aug. 
Août 

1986 = 100 

live animais x 

Food, feed, beverages and tobacco 

Méat and méat préparations 

Fish and marine animais 
Fresh fruits and berries 
Dried fruits, fruits and fruit prep. 
Fresh vegetables 
Other vegetables and vegetable prep. 
Cocoa, coffee, tea and other food prep. i 
Dairy produce, eggs and honey 
Corn (maize) shelled 
Other cereals and cereal préparations 
Sugar and sugar préparations 
Fodder, feed, excluding unmilled cereal i 
Beverages 
Tobacco X 

Crude materials, inedible 

Metals in ores, concentrâtes and scrap 
Coal and other related products 
Crude petroleum x 
Crude animal products 
Crude vegetable products 
Crude wood products 
Cotton X 
Wool and man-made fibres 
Crude non-metallic minerais 

Fabricated materials, inedible 

Wood fabricated materials 
Textile fabricated materials 
Organic Chemicals 
Plastic materials 
Other Chemicals and related prod. 
Petroleum and coal products x 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other Iron and steel products x 
Precious metals Including alloys x 
Other non-ferrous metals and alloys 
Métal fabricated basic products 
Rubber fabricated materials 
Oils, fats, animal and vegetable 
Non-metallic minerais 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Engines, turbines and elec. motors 
Drilling mining machinery x 
Excavating machinery 
Métal working machinery x 
Other industrial machinery 
Agricultural machinery incl. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts incl. eng. i eng. pts. 
Télévision, radios, phonographs 
Other commun, and related equipment 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 
Aircraft, engines, parts 
Other transportation equipment t parts 
Apparel and apparat accessories 
Footwear 
Printed matter 
Watches, sporting goods and toys 
House furnishings 
Photographie goods 
Miscellaneous end products 

Spécial transactions, trada 

Unallocated BOP adjustments x 

Tota l 

91.0 

150.5 

109.5 

150.9 

1Z4.7 

79.5 

119.0 

118.7 

114.6 

116.1 

79.1 

IZO.O 

75.5 

122.7 125.9 

65.8 

128.5 

59.9 

1ZZ.6 

114.4 88.5 1Z5.5 101.9 109.5 

1Z5.0 1Z5.8 1Z9.9 154.0 141.5 

116.6 125.1 114.8 118.5 121.7 

54.8 

1ZZ.5 

115.0 

155.5 

118.5 

65.8 

1ZZ.5 

194.4 
147.6 
107.5 
112.1 
110.1 
150.1 
141.2 
154.7 
45.8 

165.8 
126.1 
139.7 
101.5 

64. Z 

175.9 
115.7 
110.6 
98.0 

106.1 
118.1 
130.8 
135.3 
71.1 

157. Z 
98.7 

117.5 
101.4 
84.4 

185.9 
1Z1.8 
116.4 
104.0 
111.1 
1Z5.1 
1Z6.9 
158.1 
8Z.3 

160.8 
68.1 

135.7 
99.9 
87.5 

199.1 
115.2 
115.7 
104.0 
HZ.9 
126.5 
145.2 
159.4 
70.7 

167.2 
77.7 

129.5 
70.6 
84.7 

200.6 
115.0 
120.Z 
101.1 
117.1 
152.6 
152.5 
115.2 
66.4 

162.8 
87.5 

1Z3.9 
106.3 
140.9 

195.5 
126.8 
126.1 
110.2 
113.4 
132.7 
156.7 
121.2 
71.4 

150.5 
119.5 
120.6 
105.5 
88.2 

185.7 
102.7 
113.6 
106.0 
117.0 
137.5 
136.4 
119.5 
152.0 
155.6 
94.4 

1Z0.7 
98.8 
45.5 

165.9 
IIZ.Z 
1Z5.5 
101.1 
109.7 
1Z1.8 
133.4 
129.9 
92.4 

154.4 
101.9 
132.1 
105.0 
55.6 

147.0 
102.8 
117.9 
113.3 
110.4 
143.5 
138.9 
146.3 
15Z.6 
147.0 
90.1 

123.9 
110.9 
56.4 

126.8 

73.1 
44.8 

144.5 
133.4 
144.7 
11Z.7 
100.5 
80.8 
99.9 

61.4 
78. Z 

180.6 
56.9 

155.5 
118.Z 
65.0 
71.5 
7Z.0 

55.0 
95.1 

165.5 
99.0 

119.4 
150.5 
74.5 
76.7 
90.5 

56. Z 
79.1 

110.Z 
55.7 

111.0 
1Z0.9 
84.6 
64. Z 
80.9 

58.7 
109.5 
187.1 
58.0 

118. Z 
129.1 
55.9 
71.4 

100.2 

59.1 
90.1 

152.4 
5Z.3 

114.7 
1Z8.8 
119.5 
79.5 
99.3 

69.4 
98.7 

14Z.1 
50.5 

115.9 
106.6 
105.7 
81.5 

114.Z 

78. Z 
118.3 
139. Z 
56.1 

118.7 
118.8 
13Z.Z 
80.4 

105.7 

70.7 
155.5 
165.1 
54.3 

155.5 
121.5 
95.5 
81.1 

110.1 

106.8 
97.2 

126.8 
161.8 
157.6 
83.0 

154.2 
129.4 
50.4 

158.6 
196.0 
147.0 
151.2 
155.6 
155.1 

96.4 
86. Z 

125.6 
138.6 
130.8 
73.2 

145.6 
121.4 
35.0 

115.5 
175.4 
126.9 
151.0 
108.5 
157.9 

96.8 
89.8 

125.8 
141.2 
157.4 
87.5 

152.6 
168.7 
59.4 

126.5 
179.2 
145.0 
159.6 
105.1 
141.7 

97.0 
88.1 

113.3 
142.9 
145.5 
105.5 
164.8 
174.6 
50.7 

127.8 
180.2 
151.5 
151.8 
H5 .2 
155.0 

104.4 
92.9 

125.8 
148.5 
148.2 
116.9 
168.0 
165.0 
78.5 

124.4 
181.8 
151.8 
118.5 
111.7 
156.8 

97.9 
88.7 

154.2 
150.9 
149.4 
142.4 
186.2 
128.5 
66.5 

158.2 
185.6 
140.4 
140.6 
127.8 
145.7 

107.2 
98.2 

156.8 
157.0 
152.4 
155.1 
175.1 
150.8 
107.4 
142.0 
201.9 
158.9 
129.8 
115.5 
166.9 

100.9 
97.9 

141.2 
162.0 
154.0 
94.6 

143. Z 
136.8 
110.9 
135.7 
183.9 
144.5 
154.5 
118.6 
159.7 

106.5 
101.4 
13Z.Z 
166.0 
146.3 
1Z0.6 
1Z6.6 
IZO.l 
154.5 
152.6 
192.8 
152.2 
118.7 
123.1 
161.9 

125.9 

140.8 
89.4 
85.5 
62.5 

150.5 
81.5 
72.4 

109.6 
99.0 

138.5 
207.1 
255.0 
161.9 
108.3 
157.0 
89.4 

115.5 
142.9 
158.1 
197.5 
154.5 
146.6 

231.1 

128.7 

1Z6.8 

125.1 
74. Z 
75.4 
58.9 

1Z0.6 
75.4 
76.4 
96.5 
85.4 

109.4 
185.6 
Z66.9 
144.5 
119.9 
154. Z 
78.7 
98.9 

1Z6.6 
1Z4.5 
168.6 
l l Z . l 
145.8 

Z42.6 

119.0 

118.1 

115.8 
78.5 
76.6 
57.1 

125.8 
75.1 
70.1 
91.0 
81.9 
98.8 

182.9 
261.9 
148.2 
178.1 
154.5 
79.8 

102.2 
129.0 
155.0 
158.8 
110.9 
145.9 

210.3 

112.1 

119.5 

184.2 
88.5 
75.0 
61.1 

122.9 
81.1 

104.8 
115.5 
85.8 

108.0 
162.6 
292.5 
156.0 
98.6 

144.4 
91.7 
94.5 

126.4 
155.7 
162. Z 
1Z8.8 
14Z.0 

161.6 

118.8 

1Z3.7 

155.1 
78. Z 
88.4 
66.7 

155.9 
96.4 
79.1 
96.6 
85.5 
67.8 

177.9 
Z54.5 
147.7 
76.6 

115.5 
87.7 

104.8 
151.4 
96.5 

136.6 
115.4 
166.9 

189.6 

97.8 

119.9 

145.1 
85.5 
79.7 
60.1 

135.7 
91.6 
65.6 
95.1 

105.4 
117.6 
176.1 
ZZ7.1 
1SZ.6 
94.0 

136.1 
91.1 

100.3 
1Z7.0 
116.6 
157.3 
111.7 
157.5 

195.9 

120.6 

121.9 

155.0 
89.5 
91.5 
65.7 

157.5 
99.5 
74.0 
95.0 
97.6 

115.2 
176.6 
259.6 
170.9 
97.7 

157.4 
94.1 
99.7 

136.0 
139.9 
152.8 
113.4 
155.5 

175.6 

129.1 

125.3 

156.5 
68. Z 
96.0 
66.5 

155.1 
101.Z 
69. Z 
95.4 
98.1 

119.6 
176.4 
Z50.6 
156. Z 
91.0 

157.9 
91.8 

105.9 
150.7 
1Z4.5 
153. Z 
115.9 
155.7 

176.9 

109. Z 

IZZ.Z 

156.7 
68.6 
99. Z 
71.6 

136.1 
94.5 
79. Z 

105.3 
110.6 
1Z5.2 
178.4 
227.0 
154.3 
81.2 

152.3 
93.2 

104.2 
129.4 
139.4 
154.9 
120.1 
156.7 

181.9 

125.0 

1Z7.8 

X Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 



TABLEAU S. IMPORTATIONS, INDICES DE VOLUME À PONDÉRATION FIXE, CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEHEHTS 

15 

July 
Juil. 

June 
Juin 

May 
Mai 

Apr. 
Avr. 

Annual - Annuel 
1990 1989 1988 

Groupe de marchandises 

55.4 

1Z6.2 

59.6 

125.1 

67.9 

122.5 

99.4 

124.6 

70.0 

124.0 

80.8 

116.4 

65.1 

106.3 

172.3 
114.1 
119.1 
114.5 
109.1 
150.1 
152.5 
145.6 
149.5 
161.4 
114.7 
108.0 
111.0 
50.0 

167.9 
151.0 
111.1 
106.7 
107.9 
151.1 
140.9 
121.6 
IZZ.Z 
147.0 
90.9 

106.6 
111.8 
89.5 

177.1 
115.0 
115.5 
116.5 
108.0 
134.5 
135.6 
1Z9.6 
104.9 
141.1 
99.0 

110.6 
109.2 
61.9 

161.9 
117.4 
120.5 
119.7 
115.6 
129.5 
152.5 
150.1 
92.4 

143.5 
105.5 
120.0 
104.6 
55.8 

175.0 
117.4 
117.6 
111.7 
116.1 
155.1 
155.6 
129.0 
101.4 
149.6 
100.8 
117.5 
108.2 
70.8 

158.2 
151.6 
108.4 
109.0 
111.0 
121.4 
119.1 
116.Z 
1Z5.5 
142.7 
65.5 

116.8 
115.6 
75.1 

125.4 
118.5 
96.7 

112.4 
101.3 
108.5 
106.9 
106.5 
62.5 

117.5 
84.7 

127.9 
98.5 
60.1 

111.9 111.9 121.8 126. Z 117.5 111.7 10Z.4 

70.5 
110.5 
14Z.7 
64.5 

119.1 
150.7 
65. Z 
77.5 

106.Z 

154.7 

1Z5.1 
10Z.7 
14Z.6 
169.6 
151.0 
109.Z 
1Z1.7 
104.9 
55.9 

14Z.1 
194.6 
151.6 
158.1 
155.4 
168.5 

128.9 

154.1 
86.9 
99.8 
69.6 

148.4 
102.7 
84.6 

101.2 
111.4 
151.3 
183.9 
255. Z 
169.1 
95.5 

145.8 
104.5 
118.6 
155.9 
1Z9.1 
16Z.Z 
115.1 
167.0 

165.4 

117.7 

1Z9.5 

60.4 
116.6 
150.0 
57.8 

115.6 
H5.5 
110.9 
77.7 
98.9 

156.1 

111.7 
104.6 
158.1 
162.4 
140.5 
120.7 
125.5 
115.6 
77.6 

147.6 
189.8 
155.6 
167.5 
1Z5.4 
16Z.Z 

1Z7.4 

159.8 
111.5 
115.9 
74.1 

141.6 
l l Z . l 
86.1 

111.4 
106.8 
1ZZ.5 
195.0 
222.0 
161.4 
108.1 
156.5 
102.0 
115.4 
128.7 
130.5 
157.4 
120.5 
150.5 

171.8 

1Z8.5 

1Z6.5 

68.7 
119.5 
16Z.4 
15Z.7 
153.6 
69.4 
73.0 
66. Z 

100.5 

15Z.1 

115.2 
100.2 
159.5 
157.2 
155.4 
139.9 
107.4 
125.9 
70.6 

144.5 
186.4 
156.4 
156.9 
119.2 
161.0 

126.4 

156.9 
94.4 

116.2 
78.2 

141.9 
108.4 
84.7 

115.5 
107.6 
121.1 
212.7 
209.1 
164.5 
79.1 

150.6 
99.5 

104.5 
128.2 
129.6 
155.5 
115.5 
146.2 

156.7 

154.5 

127.5 

68.4 
145.7 
157.9 
227.1 
156.0 
111.6 
69.0 
80.6 

102.5 

138.1 

154.4 
107.9 
149.6 
172.9 
15Z.7 
154.5 
116.6 
105.0 
61.5 

140.5 
191.2 
157.7 
155.8 
155.0 
165.0 

128.5 

156.2 
118.5 
116.1 
81.6 

155.1 
97.1 
61.0 

126.0 
104.9 
115.4 
166.5 
Z29.9 
166.5 
89.6 

165.9 
100.5 
109.5 
152.5 
151.4 
162.7 
125.2 
156.7 

166.3 

1Z6.7 

130.4 

68.5 
116.0 
154.8 
88.7 

1Z3.1 
118.1 
95.5 
77.9 

101.6 

156.6 

115. Z 
101.Z 
158.6 
159.1 
145. Z 
1Z9.4 
132.3 
127.6 
97.4 

141.6 
188.6 
151.Z 
136.7 
1ZZ.5 
159.4 

1Z3.5 

155.Z 
94.5 

106.6 
76. Z 

14Z.5 
105.5 
79.4 

105.9 
101.9 
117.0 
179.0 
ZZ7.0 
160.9 
94.9 

144.7 
97.0 

106. Z 
150.9 
1Z8.7 
155.9 
116.4 
154.1 

174.5 

122.3 

126.1 

76.2 
108.4 
137.7 
65.5 

115.1 
115.6 
109.9 
88.6 

110.3 

155.9 

IIZ.O 
110.8 
1Z0.5 
146.5 
14Z.9 
151.7 
HZ.4 
1Z9.6 
115.0 
145.5 
195.8 
160.4 
155.1 
152.0 
150.9 

1ZS.4 

15Z.6 
89.3 

1Z7.5 
93.9 

151.8 
1Z1.4 
89.4 

107.0 
105.9 
138.1 
150.4 
Z06.4 
165.5 
115.0 
156.3 
96.6 

114.8 
120.4 
150.7 
141.0 
125.6 
155.4 

171.6 

129.2 

126.6 

65.1 
104.9 
123.6 
96.9 
97.8 

104.2 
94.2 
91.3 

113.6 

128.6 

110.6 
101.7 
119.7 
136.2 
126.1 
110.4 
150.8 
174.5 
117.9 
1Z9.5 
16Z.1 
145.0 
15Z.0 
117.7 
155. Z 

120.9 

115.1 
92.5 

140.6 
99.5 

144.1 
105.6 
97.1 

115.9 
108.6 
1Z1.5 
1Z6.9 
175.5 
147. Z 
141.0 
14Z.Z 
90.Z 
96.6 

107.9 
11Z.4 
1Z5.Z 
116.7 
1Z5.Z 

159.9 

1Z9.5 

1Z0.7 

Animaux vivants x 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Viandes et préparations de viandes 
Poisson et animaux marins 
Fruits frais et baies 
Fruits séchés, fruits et prép. à base de fruits 
Légumes frais 
Autres légumes et prép. à base de légumes 
Cacao, café, thé et autres matières alimentaire x 
Produits laitiers, oeufs et miel 
Blé d'inde (maïs) égrené 
Autres céréales et préparations céréalières 
Sucre et préparations à base de sucre 
Fourrages, provendes sauf céréales non moul. x 
Boissons 
Tabac x 

Matières brutes, non comestibles 

Minerais, concentrés et déchets métallifères 
Houille et autres produits connexes 
Pétrole brut x 
Produits bruts d'origine animale 
Produits végétaux bruts 
Matières en tjois brutes 
Coton X 
Laine et fibres artificielles 
Minéraux non métalliques bruts 

Matières travaillées, non comestibles 

Demi-produits en bois 
Demi-produits en matières textiles 
Produits chimiques organiques 
Matières plastiques 
Autres produits chimiques et prod. connexes 
Dérivés du pétrole et du charbon x 
Barres, tiges, tôles et feuilles d'acier 
Autres produits de fer et d'acier x 
Métaux précieux, y compris alliages x 
Autres métaux non ferreux et alliages 
Demi-produits de base en métal 
Demi-produits en caoutchouc 
Huiles et mat. grasses d'origine anim. et vég. 
Minéraux non métalliques 
Autres matières travaillées non comest. 

Produits finis, non comestibles 

Moteurs, turbines, génératrices et mot. élect. 
Machines de forage et pour mines x 
Machines à creuser 
Machines pour le travail des métaux x 
Autres machineries Industrielles 
Machines agricoles y compris les tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhlc. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, radios et phonographes 
Autre équipement et matériel de télécom. 
Machines et matériel de bureau 
Autre équipement et outils 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport de pièces 
Vêtements et accessoires vestimentaires 
Chaussures 
Imprimés 
Montres, articles pour sports et jeux 
Fournitures de maison 
Articles photographiques 
Divers produits finis, non comestibles 

Transactions spéciales commerciales 

Ajustements de la B. des P. non distribués x 

Total 

H Sérias sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



16 TABLE 6. EXPORTS, VALUE BY COHHODITY GROUPINGS, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

Commodity Grouping 
1991 

Apr. 
Avr. 

March 
Mars 

Feb. 
Fév. 

Jan. 
Janv. 

1990 

Dec. 
Dec. 

Nov. 
Nov. 

Oct. 
Oct. 

Sept. 
Sept. 

Aug. 
Août 

Millions of dollars 

Live animais x 

Food, feed, beverages and tobacco 

Fish and fish préparations 
Barley 
Wheat 
Wheat flour x 
Other cereals unmilled 
Other cereal préparations 
Méat and méat préparations 
Alcoholic beverages 
Other food, feed, beverages and tobacco 

Crude materials, inedible 

Rapeseed x 
Other crude vegetable products 
Iron ores, concentrâtes and scrap 
Copper ores, concentrâtes and scrap x 
Nickel ores, concentrâtes and scrap x 
Zinc ores, concentrâtes and scrap x 
Other ores, concentrâtes and scrap x 
Crude petroleum x 
Natural gas 
Coal and other bituminous substances x 
Asbestos unmanufactured 
Other crude animal products 
Other crude wood products 
Other crude non-metallic minerais x 
Other crude matériels, Inedible 

Fabricated materials, Inedible 

Lumber 
Other wood fabricated matériels 
Woodpulp and simllar pulp 
Newsprint paper 
Other paper and paperlx>ard 
Inorganic Chemicals x 
Organic Chemicals x 
Fertilizers and fertilizer materials 
Synthetic rubber and plastics x 
Other Chemical products x 
Petroleum and coal products x 
Primary iron and steel x 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other Iron and steel and alloys 
Alumlnum Including alloys x 
Copper and alloys x 
Nickel and alloys 
Precious metals and alloys x 
Zinc and alloys 
Other non-ferrous metals and alloys x 
Métal fabricated basic products 
Electrielty 
Textile fabricated matériels 
Non-metallic minerai basic products 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Industrial machinery 
Agricultural machinery Includ. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts Incl. eng. t eng. pts. 
Télévision, télécommunication equipment 
Aircraft, engines, parts 
Other transportation equipment x 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 
Other consumer goods 
Other end products, Inedible x 

Spécial transactions, trade x 

Unallocated BOP adjustments x 

Total 

95.6 

972.4 

210.0 
54.5 

554.7 
l.O 
6.5 

33.8 
79.8 
59.8 

192.7 

1,602.7 

60.6 
46.4 
79.0 
85.8 
96.9 
11.2 
99.4 

406.0 
550.4 
196.2 

24.8 
Z8.9 
Z9.9 
69.6 
59.5 

5,781.0 

419.5 
70.7 

435.6 
546.0 
155.4 
88.4 

154.7 
104.6 
185.5 

58.8 
280.5 

17.2 
118.9 
90.7 

251 . Z 
111.0 

98.8 
190.0 

56.4 
Z0.4 

108.5 
56.8 
65.5 
60.7 
55.7 

5,45Z.6 

419.5 
46.5 

1,400.9 
608.5 
645.9 
586.5 
409.5 
155.4 
541.1 
4Z0.6 
255.8 
164.9 

ZOO.l 

- 5 5 . 1 

91.4 

944.0 

ZZ9.7 
56.8 

Z87.9 
5.6 
9.7 

31.6 
81 .9 
51.5 

189.5 

1,478.8 

56.6 
45.9 
71.5 
51.7 
89 .9 
41.Z 

111.6 
457.9 
300.6 
119.9 

Z5.9 
50. Z 
10.4 
59.8 
Z7.7 

5,806.2 

595.9 
65.6 

457.5 
539.9 
171.8 
86.6 

178.6 
107.0 
164.7 

50 .1 
301.5 

20.6 
101.Z 

7Z.3 
Z45.4 
105.6 
87 . Z 

Z65.5 
58. Z 
Z0.7 

105.6 
57.5 
50.6 
65.5 
55.7 

5,094.7 

451.4 
58. Z 

1,Z46.0 
551.1 
585.9 
497.9 
4Z2.9 
156.9 
515.5 
415.8 
257.8 
155.5 

148.9 

- 5 4 . 9 

82.7 

886.6 

218.0 
55.1 

279.8 
0 .6 
7.9 

29.4 
78. Z 
54. Z 

185.5 

1,587.4 

46.8 
43.6 
85 .9 
91.6 
40 .1 
47.7 

15Z.9 
546. Z 
Z45.5 
1Z9.1 

Z7.0 
54.5 
Z5.7 
57. Z 
55.7 

5,864.5 

592.8 
71.1 

465.5 
557.5 
167.3 
86 .8 

174.2 
111.2 
183.9 

50.6 
282.4 

25.4 
105.7 

74.6 
271.1 
111.4 
96.5 

251.2 
59.6 
2Z.4 

105.6 
ZZ.6 
59.6 
6Z.1 
55.6 

4 ,8Z5.1 

419.Z 
56.9 

847.4 
545.1 
651.7 
574.5 
475. Z 
156.0 
Z85.5 
415.5 
Z41.7 
158.8 

256.8 

-54 .7 

71.9 

863.6 

205.7 
35.6 

284.0 
3 .7 
7.8 

29. 4 
79.8 
49.7 

168.0 

1,747.8 

45. Z 
56.0 
87.6 
80.4 
85.0 
45.5 

151.5 
659.5 
Z91.Z 
1ZZ.4 

27.1 
25.5 
20.9 
54.2 
38.4 

3,905.9 

586.8 
65 .1 

461.6 
586.6 
184.5 
85 .8 

192.0 
107.6 
164.6 
45.9 

295.0 
22.2 
92.4 
59.5 

Z54.1 
99. Z 

106.9 
509.0 

59.5 
Z5.0 

109.9 
57.7 
51.5 
66.0 
57. Z 

4 ,904.4 

385.7 
60.5 

1,166.9 
54Z.8 
606.1 
497.3 
585.9 
15Z.4 
Z84.5 
418. Z 
Z59.5 
167.0 

Z7Z.1 

- 54 .9 

69.0 

99Z.4 

ZZ5.5 
54.3 

361.4 
5.Z 
8 .3 

Z8.7 
79.6 
60.8 

168.7 

1,715.1 

39. Z 
46 .1 
88.8 
54.8 
43.5 
44.1 

137.8 
680.4 
Z75.3 
1Z5.8 

50. Z 
56.4 
17. Z 
64.0 
51.5 

5,861.5 

577.7 
75.5 

44Z.8 
514.4 
179.7 

91.0 
198.0 
117.7 
178.9 

47.7 
319.7 

Z4.9 
84 .9 
66.3 

Z70.1 
90.5 

111.3 
Z57.1 

64.7 
Z1.9 

109.4 
49.4 
54.8 
68 .1 
66.9 

4 ,796.8 

416.1 
6Z.6 

1,245.6 
552.4 
581.6 
402.5 
546.4 
152.1 
258.4 
411.3 
218.8 
171.0 

442.5 

-34 .5 

65.0 

795.5 

Z50.6 
57.9 

170.9 
4.0 

11.6 
Z7.0 
82.0 
54.5 

174.6 

1,649.1 

45.6 
49.1 

104.6 
64.5 
74.2 
48.5 

116.2 
756.9 
516.9 
112.6 

27.4 
56.2 
Z8.5 
44.5 
41.5 

5 ,959.1 

465.9 
77.7 

456.8 
499.4 
191.5 

9Z.4 
177.0 
1Z5.6 
185.6 
45.4 

Z91.8 
Z5.7 
85.0 
67.0 

Z78.6 
103.7 
111.1 
Z53.7 
69.8 
24.5 

111.4 
50.4 
53.7 
65.2 
54.2 

5,096.6 

416.6 
69.2 

1,266.5 
606.6 
665.7 
425.5 
597.4 
164.9 
250.5 
455.4 
Z41.5 
159. Z 

310.8 

- 3 8 . Z 

8Z.Z 

7Z6.7 

Z11.8 
53.3 

115.0 
1.3 

1Z.5 
Z7.6 
89 .5 
51.9 

165.9 

1,954.5 

65.7 
4Z.7 
98.5 

115.7 
68.4 
59.0 

154.1 
681.1 
526.6 
146.5 

Z6.9 
43.6 
Z4.6 
60.8 
4Z.0 

4 ,056.6 

408.5 
81.4 

501.0 
494.7 
185.5 
89.0 

ZOZ.Z 
115.8 
18Z.9 
49.9 

519.6 
Z5.5 
74.8 
65.8 

Z65.5 
89 . Z 

117.Z 
301.6 

76.7 
Z6.8 

116.5 
75.6 
54.7 
63.6 
59.1 

5,408.0 

412.7 
70.9 

1,585.1 
667.6 
758.8 
407.5 
412.5 
168.3 
272.1 
444.5 
Z56.8 
175.5 

Z65.8 

-4Z .5 

77.5 

800.6 

ZZl.O 
Z7.8 

Z05.Z 
6.8 

14.3 
Z6.7 
87 .8 
50.7 

16Z.Z 

1,766.9 

38.0 
41.7 
89 .4 

lOZ.O 
60.3 
58.4 

146.1 
6Z7.5 
Z99.1 
110.4 

18.8 
41.0 
Z6.0 
56 .1 
52.4 

4 ,025.8 

596.5 
85.0 

472.0 
500.7 
173.6 
88 .3 

162.5 
104.1 
178.6 

52.0 
433.3 

23.7 
92.0 
58.9 

244.2 
91.6 

107.6 
301.8 

75.2 
25.7 

116.4 
62.2 
55.0 
66.9 
58.0 

5,504.4 

594.2 
68.5 

1,522.5 
669.5 
791.1 
405.5 
576.5 
155.8 
285.4 
459.0 
239.0 
162.0 

254.3 

-35 .0 

71.5 

649.9 

ZZO.O 
Z6.5 

Z55.4 
3.3 

13.6 
Z4.4 
86.9 
54.1 

165.6 

1,675.1 

4Z.Z 
41.0 
99.9 
80 .8 
84 .9 
75.6 

146.5 
489.1 
Z95.1 
150.6 

Z5.0 
59.5 
16.1 
51.8 
57.0 

5 ,955.5 

419.4 
88 .5 

465.4 
51Z.8 
170.7 
90.9 

170.5 
156.6 
168.5 

50.6 
Z65.Z 

Z5.3 
95.7 
71 .1 

Z45.4 
88 .1 
67. Z 

559.7 
8Z.5 
Z6.7 

117.5 
40.9 
57.0 
67.5 
56.8 

5,64Z.6 

409.5 
74. Z 

l ,45Z.O 
764.3 
819.9 
454.4 
576.3 
136.5 
Z97.Z 
458.5 
257.2 
18Z.7 

Z99.9 

-36 .0 

1Z,047.2 11,526.9 11,446.5 11,750.9 11,842.6 12,035.7 12,429.3 12,194.4 1Z,456.Z 

X Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 



TABLEAU 6. EXPORTATIONS, VALEUR PAR GROUPE DE MARCHANDISES, CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 17 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEHENTS 

July 
Jull. 

June 
Juin 

May 
Mal 

Apr. 
Avr. 

Annual - Annuel 
1990 1989 1986 

Groupe de marchandises 

Millions de dollars 

7Z.5 

859.9 

7Z.0 

663.6 

77.4 76.9 880.5 700. 686.9 

988.4 1,003.7 10,791.Z 9,858.4 11,583.9 

Z15.Z 
54.4 

Z31.Z 
Z.8 

13.8 
3Z.0 

100.7 
5Z.9 

159.0 

1,519.7 

55.6 
50.5 
96.9 

1Z8.9 
57.4 
58.6 

15Z.Z 
5Z6.1 
512.4 
155.9 

27.5 
40.9 
Z9.Z 
66.5 
45.5 

5,858.5 

4Z4.Z 
90.0 

457.5 
510.6 
184.5 
90. Z 

169.6 
105. Z 
162.6 
50.8 

ZZ7.1 
51.Z 

166.1 
77.5 

Z50.4 
97.6 
79.6 

Z55.9 
76.0 
Z4.7 

1Z4.4 
46.7 
54.4 
67.5 
56 .1 

5,795.4 

4Z3.3 
75.4 

1,45Z.7 
745.5 
864 .1 
475.5 
445.0 
168.6 
Z85.Z 
450. Z 
230.9 
185.4 

Z70.Z 

-34 .3 

2,521.6 

207.0 
27.5 

284.8 
1.5 

14.0 
31 .1 
91.9 
56.5 

169.7 

1,538.1 

58.2 
48 .1 
94.6 
85.5 
88.4 
59.9 

123.2 
518.0 
527.9 
131.5 

Z6.5 
40.0 
Z5.2 
69.7 
41.4 

5,925.7 

445.8 
92 .1 

484.1 
526.7 
195.9 
86.8 

176.5 
109.5 
167.9 

50.8 
251.2 

29.1 
156.4 
69.7 

254.6 
94.5 

115.6 
189.1 

77.4 
24.5 

125.0 
59.5 
55.8 
69.4 
59.9 

5 ,881.7 

445.5 
86 .8 

1,470.0 
746.7 
916.3 
455.1 
574.4 
165.7 
312.6 
460.7 
240.8 
209.2 

257.6 

- 3 6 . 7 

12,521.7 

209.0 
48 .1 

577.7 
4 .1 

10.8 
29.5 
65 .5 
50.0 

175.7 

1,612.4 

59.5 
46.5 
69.4 
86.5 
55.6 
55.4 

145.5 
369.4 
296.9 
162.8 

27.8 
47.7 
47.4 
62.9 
61.2 

3,798.5 

446.6 
86 .6 

497.6 
511.7 
171.5 
87.8 

159.9 
108.5 
164.1 
52.6 

254.4 
19.9 

120.5 
71.6 

258.5 
92.5 
83.4 

220.0 
66.0 
26.1 

121.6 
40.6 
54. Z 
64.9 
57.3 

5,74Z.5 

421.4 
76. Z 

1,418.Z 
696.3 
838.1 
440.4 
485. Z 
141. Z 
5Z0.9 
480.5 
ZZ5.8 
Z0Z.3 

246.4 

- 45 .0 

1Z,4ZZ.5 

ZZ1.5 
6Z.7 

556.7 
l.Z 

15.0 
Z8.6 
87. Z 
56.0 

176.9 

1,553.3 

47. Z 
46.9 
74 .1 

l l Z . l 
69.0 
5Z.Z 

155. Z 
555.7 
517.5 
126.8 

27.4 
56.7 
Z5.5 
69.9 
59. Z 

5,881.5 

451.5 
96.0 

551.8 
540.7 
191.8 
66.7 

165.1 
15Z.6 
170.6 
54.5 

Z50.9 
Z7.8 

116.7 
71.6 

Z49.Z 
96.5 
79. Z 

168.6 
64.0 
22.4 

IZZ.Z 
58 .1 
50.9 
68.7 
55.4 

5,551.7 

4Z4.1 
76.8 

1,516.0 
691.8 
868.5 
497.7 
557. Z 
141.4 
511.0 
454.9 
ZZ6.2 
206.5 

ZZ8.5 

- 55 .8 

12,241.7 

2,622.8 
525.6 

5,558.0 
42.6 

149.1 
534.2 

1,057.0 
652.0 

2,049.8 

19,760.1 

598.8 
563.1 

1,057.5 
1,141.9 

788.0 
664.0 

1,658.9 
5,686.8 
3,574.3 
1,659.5 

520.5 
480.8 
524.7 
756.6 
525.0 

47,025.7 

5,209.6 
1,05Z.5 
5,9Z5.8 
6,19Z.Z 
Z,16Z.9 
1,079.1 
Z,055.9 
1,559.7 
Z,054.9 

610.5 
5,Z80.5 

51Z.4 
1,554.0 

8Z1.4 
3,010.9 
1,096.0 
1,159.4 
5,067.Z 

858.5 
Z67.6 

1,418.0 
558.5 
654.9 
811.6 
69Z.1 

65,Z59.4 

5,070.7 
911.2 

16,196.1 
8 ,168.5 
9 ,510.1 
5 ,111.7 
4 ,571 .1 
1,895.5 
5,568.8 
5,266.4 
2,791.9 
2,177.8 

5,279.0 

-491.4 

146,482.4 

2,564.3 
651.6 

2,599.5 
47 .1 

149.7 
540.4 
996.8 
648.6 

1,860.7 

18,344.6 

646.6 
566. Z 

1,05Z.8 
1,16Z.3 

965.5 
65Z.8 

1,757.5 
4 ,475.1 
5,022.7 
1,645.9 

291.5 
442.5 
410.5 
759.5 
492.5 

49,528.2 

5,581.5 
1,089.0 
6,881.2 
6,645.5 
1,675.0 
1,177.1 
1,965.5 
1,551.0 
1,891.5 

554.6 
2,481.0 

502.8 
1,576.1 

906.5 
5,455.2 
1,258.8 
1,700.1 
5 ,580.1 
1,064.7 

269.0 
1,459.6 

661.5 
571.6 
615.5 
695.8 

62,465.0 

4,580.Z 
915.7 

15,548.8 
6 ,569.5 

10,665.8 
5,675.9 
5,594.7 
1,891.9 
5,019.0 
5 ,545.1 
2,616.9 
Z,Z05.7 

1,546.0 

-67Z.7 

141,768.1 

Z,841.Z 
Z96.7 

4 ,557.9 
57.5 

13Z.0 
306.5 
966.5 
56Z.6 

1,861.0 

17,458.0 

566.7 
546.2 

1,085.8 
1,008.1 

627.4 
552.9 

1,777.0 
4 ,045 .1 
Z,955.8 
1,517.1 

Z61.2 
467.6 
440.4 

1,002.4 
410.1 

46,758.0 

5,565.7 
1,091.8 
6,570.5 
7,575.9 
1,517.9 
1,157.5 
Z,089.8 
1,489.5 
Z,051.5 

49Z.5 
Z,473.4 

ZZ4.4 
1,255.7 

915.5 
5,592.4 
1,012.5 
1,745.6 
Z,665.4 

778.3 
361.5 

1,448.1 
895.8 
551.1 
869.9 
754.5 

59,5Z7.0 

4 ,194.9 
711.9 

15,7Z4.8 
8 ,204 .1 

10,529.4 
5,045.9 
2,9ZZ.O 
1,5Z6.0 
5,105.0 
4,8Z6.1 
Z,745.1 
2,193.8 

1,455.0 

-684 .7 

158,742.0 

Animaux vivants x 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Poisson et préparations de poisson 
Orge 
Blé 
Farine de blé x 
Autres céréales, non moulues 
Autres préparations céréalières 
Viandes et préparations de viandes 
Boissons alcooliques 
Autres aliments, provendes, boissons et tabacs 

Matières brutes, non comestibles 

Graine de colza x 
Autres produits végétaux bruts 
Minerais, concentrés et déchets de fer 
Minerais, concentrés et déchets de cuivre x 
Minerais, concentrés et déchets de nickel x 
Minerais, concentrés et déchets de zinc x 
Autres minerais, concentrés, déchets métal, x 
Pétrole brut x 
Gaz naturel 
Charbon et substances bitumineuses brutes x 
Amiante, non ouvré 
Autres produits bruts d'origine animale 
Autres matières en lx>ls brutes 
Autres minéraux non métalliques bruts x 
Autres matières brutes, non comestibles 

Matières travaillées, non comestibles 

Bois d'oeuvre 
Autres demi-produits en bois 
Pâte de bois et pâte similaire 
Papier Journal 
Autre papier et carton 
Produits chimiques inorganiques x 
Produits chimiques organiques x 
Engrais et matières fertlllsentes 
Caoutchouc synthétique et matières plastiques x 
Autres produits chimiques x 
Dérivés du pétrole et du charbon x 
Fer et acier primaires x 
Barres, tiges, tôles et feuilles d'acier 

' Autres fer, acier et alliages 
Aluminium, y compris alliages x 
Cuivre et alliages x 
Nickel et alliages 
Métaux précieux et alliages x 
Zinc et alliages 
Autres métaux non ferreux et alliages x 
Ouvrages de base en métal 
Electricité 
Demi-produits en matières textiles 
Produits minéraux non métalliques de base 
Autres matières travaillées, non comestibles 

Produits finis, non comestibles 

Machinerie industrielle 
Machinerie agricole, y compris tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhlc. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, équlp. de télécom, t équip. con. 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport x 
Machines et matériel de bureau 
Autre matériel et outils 
Autres biens de consommation 
Autres produits finis, non comestibles x 

Transactions spéciales commerciales x 

Ajustements de la B. des P. non distribués x 

Total 

X Séries sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



18 TABLE 7. EXPORTS, CURRENT WEIGHTED PRICE INDEXES, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

Commodity Grouping 
1991 1990 

Apr. 
Avr. 

March 
Mars 

Feb. 
Fév. 

Jan. 
Janv. 

Dec. 
Dec. 

Nov. 
Nov. 

Oct. 
Oct. 

Sept. 
Sept. 

Aug. 
Août 

1986 = 100 

live animais x 

Food, feed, beverages and tobacco 

Fish and fish préparations 

Barley 
Wheat 
Wheat flour » 
Other cereals unmilled 
Other cereal préparations 
Méat and méat préparations 
Alcoholic beverages 
Other food, feed, beverages and tobacco 

Crude materials, inedible 

Rapeseed x 
Other crude vegetable products 
Iron ores, concentrâtes and scrap 
Copper ores, concentrâtes and scrap x 
Nickel ores, concentrâtes and scrap x 
Zinc ores, concentrâtes and scrap x 
Other ores, concentrâtes and scrap x 
Crude petroleum x 
Natural gas 
Coal and other bituminous substances x 
Asbestos unmanufactured 
Other crude animal products 
Other crude wood products 
Other crude non-metallic minerais x 
Other crude materials, Inedible 

Fabricated materials, inedible 

lumber 
Other wood fabricated materials 
Woodpulp and simllar pulp 
Newsprint paper 
Other paper and paperboard 
Inorganic Chemicals x 
Organic Chemicals x 
Fertilizers and fertilizer materials 
Synthetic rubber and plastics x 
Other Chemical products x 
Petroleum and coal products x 
Primary iron and steel x 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other iron and steel and alloys 
Aluminum including alloys x 
Copper and alloys x 
Nickel and alloys 
Precious metals and alloys x 
Zinc and alloys 
Other non-ferrous metals and alloys x 
Métal fabricated basic products 
Electrielty 
Textile fabricated materials 
Non-metallic minerai basic products 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Industrial machinery 
Agricultural machinery includ. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts incl. eng. t eng. pts. 
Télévision, télécommunication equipment 
Aircraft, engines, parts 
Other transportation equipment x 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 
Other consumer goods 
Other end products, inedible » 

Spécial transactions, trada x 

Unallocated BOP adjustments x 

Total 

98.5 

96.9 

101.6 
122.5 

90.0 
97.5 
70.7 

129.6 
96.2 

101.2 
95.4 

90.3 

107.2 
100.4 
90.1 

147.0 
104.9 
117.1 
85.7 
97.9 
75.0 
94.4 

116.5 
98.0 
83.8 
71.4 
65 .1 

101.1 

91.4 
102.4 
115.2 
104.2 
107. Z 
76.5 

1Z7.4 
108.1 
100.6 
108.2 
85 .6 

114.6 
88 .1 

115.9 
100.5 
145.4 
161.0 

77.1 
136.0 
114.3 

97.6 
90.0 

H Z . 5 
95.4 
96 .1 

98. Z 

97.1 

105.6 
119.7 

9Z.0 
85.0 
70.8 

1Z6.5 
97.7 
96.4 
91.5 

95.3 

10Z.5 
97.8 
98 .1 

139.5 
107.2 
139.7 

90.2 
108.0 

71.9 
88 .8 

116.5 
109.3 
84. Z 
67.9 
91.9 

lOZ . l 

9Z.6 
101.5 
118.8 
106.4 
105.1 

74.0 
1ZZ.9 
116.6 
105.0 
H Z . Z 
65.4 

119.7 
66 .6 

115.5 
101.5 
147.5 
161.Z 
85 . Z 

157.1 
120.4 

97.5 
98 .1 

115.9 
100.0 

95.5 

94.5 

95.6 

97.4 
HO.O 
90.0 
76.1 
75.5 

124.8 
97.1 

100.9 
95.5 

99.5 

107.9 
94.7 
88.9 

154.6 
106.7 
127.1 
101.5 
123.8 

70 .1 
91.6 

114.1 
96.1 
93.0 
70.5 
76.6 

105.6 

92.0 
104.5 
121.8 
105.9 
110.0 
72.9 

115.4 
118.2 
105.1 
116.5 

97.8 
90.1 
85.7 

100.1 
100.9 
145.6 
159.5 
60 .7 

157.8 
125.4 

97.2 
106.5 
114.4 
102.5 
10Z.6 

101.7 

94.5 

95.4 
101.9 
89.7 
78 .1 
9Z.0 

155.5 
96.6 
96.9 
94.7 

102.8 

107.0 
96.7 
87.9 

155.6 
105.8 
181.6 
88.0 

148.2 
70.5 
85.7 

114.6 
152.6 
95.6 
68.2 
65.7 

105.6 

93.0 
103.3 
127.4 
104.4 
110.6 
83.8 

I Z Z . l 
114.1 
10Z.8 
110.3 
104.4 

92.6 
. 85 .8 

95.5 
104.6 
150.6 
155.6 
85.9 

146.0 
126.0 

97.1 
110.2 
110.7 

99.3 
97.7 

101.4 

94.0 

96.0 
102.5 
88 .7 

103.0 
105.6 
154.6 

97.4 
97.5 
92.8 

109.5 

107.5 
96.6 
65 .7 

160.5 
107. Z 
166.8 
115.6 
17Z.Z 

68.4 
95. Z 

111.0 
102.5 
84.6 
65.0 
76.0 

106.4 

92.5 
102.5 
150.9 

99.5 
110.7 

79.5 
120.6 
117.7 

96 .1 
112.5 
115.1 
136.7 
82.7 
99.3 

111.6 
155.5 
160.0 
64 .8 

154.2 
123. 3 

97.0 
107.3 
109.4 

96. Z 
98.0 

96.5 

96.5 

104.9 
100.3 
85.6 
89.6 
95.0 

136.9 
96.7 
96.9 
9Z.4 

H 3 . 3 

111.5 
107.5 
84.7 

158.4 
107.1 
174.6 
104.6 
197.8 
69.4 
9Z.5 

109.3 
103.6 
101.4 
65.9 
64.6 

107.8 

95.6 
105.3 
135.4 
103.0 
109.3 

75.5 
115.8 
116.5 

98.8 
H Z . 8 
116.5 
111.1 
64.0 
96.7 

114.4 
164.8 
165.5 
86 .9 

167.1 
1Z5.1 
98 .1 

109.5 
110.6 

95.6 
100.5 

101.6 

100.7 

106.8 
1Z4.4 

90.5 
106.6 
87.3 

135.3 
101.7 

97.6 
93. Z 

111.3 

111.4 
104.5 
65 .1 

174.5 
103.9 
199.7 
100.0 
196.4 

69. Z 
84 .1 

107.5 
97. Z 
9Z.0 
69.7 
86 .6 

107. Z 

93.6 
110.6 
156.4 
101.Z 
106.5 

65.5 
114.0 
109.8 
95.5 

108.3 
116.9 
105.6 
84 .6 

10Z.5 
1Z3.7 
167.9 
174.1 
8Z .1 

183.5 
1Z9.6 

98.5 
109.1 
108.0 
101.1 

93.5 

98.9 

97.2 

10Z.7 
1Z3.5 
88.7 
98.4 
87 .9 

1Z7.2 
96.7 
98.4 
95.3 

107.4 

115.9 
108.6 
66.0 

178.0 
105.6 
189.8 
99.8 

176.2 
64.6 
64.6 

1Z1.6 
10Z.6 
97.9 
67. Z 
78.7 

108.1 

94.0 
110.4 
144.7 
101.8 
109.8 

71.8 
114.9 
115.6 

90 .1 
106.1 
119.4 
108. Z 
86 .1 
99.0 

110.7 
160.8 
176. Z 
67 .1 

195. Z 
151.4 

97.8 
108.5 
109.6 

97. Z 
101.5 

100.4 

96.6 

98.2 
126.2 
86.5 

107.3 
85 .2 

131.7 
96.3 
99.7 

100.7 

98. Z 

117.0 
111.5 
84.4 

169.7 
106.6 
191.4 
100.1 
13Z.8 
64.5 
86.7 

119.5 
105.5 
85.5 
66.5 
61 .1 

105.4 

95.9 
106.4 
143.6 
100.2 
106.7 

98.2 
10Z.8 
105. Z 
88 .8 

105.7 
99.0 

100.5 
85. Z 
97 .1 

10Z.9 
160.0 
165.4 
94.7 

19Z.8 
154.0 

98. Z 
97.6 

109.9 
96.2 
96.8 

101.0 102.5 100.5 100.8 101.4 100.5 99.8 

118.6 
110.0 
97.0 
97.9 
99.1 

110.9 
116.6 
105.0 
65.7 

118.5 
118.1 
96.7 

99.1 

99.1 

99.1 

116.1 
109.2 
98.6 
98.5 
99.5 

112.2 
116.7 
105.5 
65.7 

117.5 
115.5 
96.6 

100.4 

100.4 

100.4 

118.6 
109.1 
97.4 
96.5 
99.4 

112.2 
114.1 
105.2 
66.5 

116.9 
115.4 
101.6 

101.8 

101.8 

101.8 

116.7 
108.6 
95.0 
95.6 
98.5 

111.6 
115.6 
105.2 
66.9 

116.5 
116.5 
97.6 

lOZ.O 

lOZ.O 

lOZ.O 

116. Z 
110.1 
96.5 
95.8 
96.4 

110.9 
115.7 
106.5 
67.3 

115.6 
115.5 
105.5 

103. Z 

103. Z 

105. Z 

116.0 
110.0 
96.8 
96.6 
98.4 

110.5 
115.4 
106.0 
68.7 

115.8 
11Z.7 
105.8 

104.8 

104.6 

104.6 

115.5 
110.1 
95.6 
96.0 
98. Z 

110.1 
116.1 
104.8 
69. Z 

116.6 
115.1 
97.6 

104. Z 

104.3 

104.3 

115.8 
109.4 
94.0 
94.0 
98.4 

114.6 
115.9 
104.9 
70.0 

115.5 
HZ.7 
96.0 

105.5 

105.5 

105.5 

115.4 
106.4 
90.6 
95.6 
97.7 

l l Z . l 
115.0 
106.0 
70. Z 

116.5 
113.3 
105.3 

100.4 

100.5 

100.5 

X Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 



TABLEAU 7. EXPORTATIONS, INDICES DES PRIX A PONDÉRATION COURANTE, CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIOHS SAISOHHIÈRES 19 

BASE DE LA BALANCE DES PAIEHEHTS 

July 
Juil. 

June 
Juin 

May 
Mai 

Apr. 
Avr. 

Annual - Annuel 
1990 1969 1988 

Groupe de marchandises 

1966 = 100 

101.7 

101.6 

10Z.8 
145.8 
100.1 
116.6 
85.4 

13Z.a 
97.0 

101.0 
97.1 

99.9 

103.9 

101.5 
145.4 
105.5 
148.5 
69.5 

156.6 
96.1 
96.6 

10Z.9 

100.0 

105.5 

95.5 
144.5 
109.5 
109.1 
96.7 

1Z7.7 
100.9 
99.8 

105.5 

99.5 

107.3 

9Z.7 
170.8 
HZ.5 
9Z.Z 

100.1 
133.5 
96. Z 

100.6 
110.0 

99.4 

101.7 

90. Z 

109.0 

100.Z 

107.6 

98.4 
136.2 
102.1 
101.0 
93.2 

135.2 
96.4 
99.7 
99.4 

100.5 
157.0 
125.3 
115.5 
106.2 
128.8 
84.5 

100.5 
107.6 

112.2 
96.9 

118.9 
113.8 
92.0 

115.5 
88.8 
89.9 
97.5 

86.1 68.7 89.5 92.2 98.8 96.5 

Animaux vivants x 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Poisson et préparations de poisson 

Orge 
Blé 
Farine de blé x 
Autres céréales, non moulues 
Autres préparations céréalières 
Viandes et préparations de viandes 
Boissons alcooliques 
Autres aliments, provendes, boissons et tabacs 

Matières brutes, non comestibles 

121.5 
117.9 

79.4 
165.7 
111.9 
173.6 

96.2 
90.0 
65 .1 
92.2 

116.7 
96.0 
86 .3 
65.3 
79.8 

1ZZ.4 
116.8 

9Z.Z 
161.4 
106.7 
176.2 
109.5 
65 .5 
65.5 
99.2 

114.6 
67.0 
66.6 
65 .1 
80.9 

121.5 
118.6 
91.4 

170.0 
105.1 
164.9 
97 .1 
97.0 
65 .1 
97.5 

116.5 
75.7 
89.5 
65.6 
64.5 

120.6 
109.8 
92.7 

168.8 
106.6 
166.4 
110.6 
102.2 

64.4 
96.5 

116.4 
95.9 
94.2 
6Z.9 
78.8 

116.8 
109.6 
67. Z 

165.5 
106.6 
171.4 
10Z.4 
155.3 
67.3 
9Z.Z 

113.9 
95.4 
93.0 
64.6 
76 .1 

117.6 
106.0 
88.5 

180.3 
103.6 
175.0 
108. Z 
105.8 

66.7 
66.6 

114.0 
114.0 
99.6 
69.6 

107.9 

1Z6.9 
107.6 
90 .1 

156.0 
10Z.4 
114.5 
111.1 
87.6 
69.6 
87 .7 
96.6 

154.7 
100.1 

7Z.1 
95.0 

105.8 104.6 105.3 104.Z 

100.5 98.3 99.7 

110.8 

98.6 

109.7 

96.5 
104.4 
146.6 
101.0 
109.4 
115.1 
109.3 
109.9 

91.5 
108.1 
85 .9 
99.5 
86 .1 

110.5 
104.8 
155.0 
165.1 

75.7 
200.1 
145.5 

96.8 
67.0 

105.9 
96 .1 
96.5 

97.6 
107.0 
151.1 
100.5 
107.1 
72.5 

105.4 
112.5 

95.5 
104.4 
66 .7 
99.5 
88.2 
98.0 

104.7 
155.2 
165.6 

77.9 
194.7 
127.9 

98.2 
102.8 
108.2 

94.6 
92.9 

99.9 
110.9 
155.4 
97 .1 

107.9 
80.0 

115.4 
115.4 
96.0 

107.6 
88 .5 

107.7 
66.0 
99.9 

101.0 
160.5 
159.5 
80.0 

166.3 
126.9 
98 .1 

109.5 
H Z . 7 

98 .1 
91.6 

96. Z 
105.6 
151.9 

96.6 
106.7 

7Z.9 
104.5 
105.1 

91.9 
105.5 
89 .5 
97.5 
90.0 

10Z.9 
100.9 
16Z.4 
156.9 
8Z.5 

177.5 
1ZZ.6 

97. Z 
119.5 
106.0 
94 .9 
97 .7 

96.4 
106.1 
146.9 
99.6 

108.9 
80 .1 

109.8 
110.1 

95.4 
106. Z 
101.0 
105.6 
87.9 

101.4 
107.6 
156.0 
159.6 
65 .1 

179.4 
125.5 
97.8 

108.0 
108.8 

97.6 
97.0 

98.2 
105.8 
162.5 
104.9 
114.1 
77.4 

107.0 
116.9 
108.5 
1Z4.Z 

8 1 . Z 
107.4 

97.5 
111.5 
155.4 
170.2 
144.7 
87 .5 

195.5 
101.6 
97.2 

116.1 
101.1 
96.6 

100.9 

96.3 
105.2 
143.0 
108.7 
107.8 
85.5 
95.7 

118.5 
12Z.Z 
1Z1.9 
77.4 
99.9 
96.7 

101.5 
14Z.6 
154.8 
148.4 
104.4 
152.6 
119.4 

96.0 
96.4 
97.2 
94.2 

102.0 

98.4 

115.2 
108.2 
95.9 
95.8 
98.5 

HZ.Z 
114.8 
104.9 
70. Z 

115.7 
111.9 
90.5 

99. Z 

99.5 

99.5 

116.0 
109.5 
94.7 
94.6 
98.7 

IIZ.O 
114.7 
105.7 
70.5 

115.6 
114.4 
91.5 

99.6 

99.9 

99.9 

116.4 
109.7 
95.6 
95.0 
99.0 

IIZ.O 
114.Z 
106.5 
71.0 

116.6 
115.5 
97.8 

100.6 

100.6 

100.6 

115.8 
109.4 
69.6 
95.5 
96.4 

109.6 
115.4 
105.4 
71.6 

116.5 
116.2 
95.0 

99.9 

99.9 

100.0 

115.4 
109.4 
95.6 
94.6 
98.6 

111.0 
115.5 
106.1 
70.6 

115.9 
113.6 
96.6 

101.8 

101.7 

101.7 

111.7 
107.6 
93.6 
95.4 
96.0 

102.5 
112.5 
106.9 
75.8 

111.5 
115.1 
97.6 

102.8 

102.9 

102.9 

106.7 
105.6 
95.4 
95.5 
98.6 
98.9 

105.8 
105.2 
60.5 

106.0 
107.1 
106.5 

101.6 

101.8 

101.6 

Graine de colza x 
Autres produits végétaux bruts 
Minerais, concentrés et déchets de fer 
Minerais, concentrés et déchets de cuivre x 
Minerais, concentrés et déchets de nickel x 
Minerais, concentrés et déchets de zinc x 
Autres minerais, concentrés, déchets métal, x 
Pétrole brut x 
Gaz naturel 
Chartxin et substances bitumineuses brutes x 
Amiante, non ouvré 
Autres produits bruts d'origine animale 
Autres matières en bois brutes 
Autres minéraux non métalliques bruts x 
Autres matières brutes, non comestibles 

Matières travaillées, non comestibles 

Bois d'oeuvre 
Autres demi-produits en bois 
Pâte de bois et pâte similaire 
Papier journal 
Autre papier et carton 
Produits chimiques inorganiques x 
Produits chimiques organiques x 
Engrais et matières fertilisantes 
Caoutchouc synthétique et matières plastiques x 
Autres produits chimiques x 
Dérivés du pétrole et du charbon x 
Fer et acier primaires x 

..Barres, :tiges, .tôles et feuilles d'acier 
Autres fer, acier et alliages 
Aluminium, y compris alliages x 
Cuivre et alliages x 
Nickel et alliages 
Métaux précieux et alliages x 
Zinc et alliages 
Autres métaux non ferreux et alliages x 
Ouvrages de base en métal 
Electricité 
Demi-produits en matières textiles 
Produits minéraux non métalliques de base 
Autres matières travaillées, non comestibles 

Produits finis, non comestibles 

Machinerie industrielle 
Machinerie agricole, y compris tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhlc. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, équip. da télécom, t équip. con. 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport x 
Machines et matériel de bureau 
Autre matériel et outils 
Autres biens de consommation 
Autres produits finis, non comestibles x 

Transactions spéciales commerciales x 

Ajustements de la B. des P. non distribués x 

Total 

X Séries sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



zo TABLE 8. EXPORTS, FIXED WEIGHTED VOLUME INDEXES, SEASONALLY ADJUSTED 

BALANCE OF PAYMENTS BASIS 

Commodity Grouping 
1991 

Apr. 
Avr. 

March 
Mars 

Feb. 
Fév. 

Jan. 
Janv. 

1990 

Dec. 
Dec. 

Nov. 
Nov. 

Oct. 
Oct. 

Sept. 
Sept. 

Aug. 
Août 

1986 = 100 

live animais x 

Food, feed, beverages and tobacco 

Fish and fish préparations 

Barley 
Wheat 
Wheat flour x 
Other cereals unmilled 
Other cereal préparations 
Méat and méat préparations 
Alcoholic beverages 
Other food, feed, beverages and tobacco 

Crude materials, inedible 

Rapeseed x 
Other crude vegetable products 
Iron ores, concentrâtes and scrap 
Copper ores, concentrâtes and scrap x 
Nickel ores, concentrâtes and scrap x 
Zinc ores, concentrâtes and scrap x 
Other ores, concentrâtes and scrap x 
Crude petroleum x 
Natural gas 
Coal and other bituminous substances x 
Asbestos unmanufactured 
Other crude animal products 
Other crude wood products 
Other crude non-metallic minerais x 
Other crude materials, inedible 

Fabricated materials, inedible 

lumber 
Other wood fabricated materials 
Woodpulp and similar pulp 
Newsprint paper 
Other paper and paperboard 
Inorganic Chemicals x 
Organic Chemicals x 
Fertilizers and fertilizer materials 
Synthetic rubber and plastics x 
Other Chemical products x 
Petroleum and coal products x 
Primary iron and steel x 
Steel bars, rods, plates, sheets 
Other iron and steel and alloys 
Aluminum including alloys x 
Copper and alloys x 
Nickel and alloys 
Precious metals and alloys x 
Zinc and alloys 
Other non-ferrous metals and alloys x 
Métal fabricated basic products 
Electrielty 
Textile fabricated materials 
Non-metallic minerai basic products 
Other fabricated materials 

End products, inedible 

Industrial machinery 
Agricultural machinery Includ. tractors 
Passenger autos and châssis 
Trucks and other motor vehicles 
Motor vehicle pts incl. eng. i eng. pts. 
Télévision, télécommunication equipment 
Aircraft, engines, parts 
Other transportation equipment x 
Office machinas and equipment 
Other equipment and tools 
Other consumer goods 
Other end products, inedible x 

Spécial transactions, trade x 

Unallocated BOP adjustments x 

Total 

Z7Z.1 

1Z2.1 

97.1 
90.9 

155.6 
17.6 

101.0 
100.1 
96.7 

152.5 
155.0 

136.2 

150.7 
116.6 
92.6 

110.4 
241.9 
46.2 
82.9 

151.9 
209.4 
170.5 
90.9 
96.0 

14Z.5 
81.5 

579.1 

118.Z 

110.Z 
76.9 

115.5 
108.2 
117.5 
108.1 
119.8 
109.4 
168.1 
150.0 
188.8 
75.4 

136.4 
99.6 

123.3 
126.9 
126.3 
120.8 
110.9 
97.1 

156.0 
45.2 

172.6 
90.0 

116.2 

118.0 

104.9 
93.6 

103.7 
132.Z 
61.6 

ZZ3.5 
1Z8.5 
88.7 

Z94.6 
117.1 
10Z.6 
97.4 

44Z.8 

-30.1 

1Z1.5 

Z66.5 

118.5 

104.1 
97.2 

150.9 
112.7 
150.5 
96.1 
97.8 

120.0 
138.6 

123.4 

94.9 
118.4 
77.0 
71.7 

219.7 
142.7 
88.3 

134.8 
198.7 
110.7 
87.5 
90.1 
49.1 
75.6 

185.6 

117.8 

102.2 
74.0 

110.3 
104.4 
132.5 
109.2 
145.4 
103.7 
163.7 
123.2 
203.5 
65.9 

118.0 
79.8 

119.Z 
115.5 
111.5 
156.4 
115.5 
95.8 

152.5 
42.1 

133.9 
92.3 

119.5 

109.6 

115.4 
118.0 
90.8 

114.7 
75.9 

187.4 
152.5 
102.3 
272.4 
116.8 
106.8 
91.7 

525.4 

-29.6 

114.6 

250.5 

112.9 

105.1 
65.5 

150.1 
14.0 

115.4 
90.4 
95.9 

120.4 
128.5 

124.2 

115.3 
116.Z 
99.7 

114.7 
98.4 

181.6 
93.7 

140.6 
166.5 
115.6 
100.6 
117.0 
110.1 
66.0 

Z67.9 

117.8 

10Z.6 
77.9 

114.4 
108.3 
1Z5.1 
111.Z 
151.5 
106.5 
159.7 
IZO.l 
16Z.5 
1Z6.4 
124.6 
95.2 

152.5 
127.1 
124.5 
152.6 
115.7 
97.4 

152.9 
25.4 

159.8 
65.7 

106.5 

105.3 

104.8 
115.5 
62.5 

117.3 
82.5 

216.2 
15Z.2 
102.1 
242.4 
117.1 
100.0 
91.1 

510.5 

-29.0 

112.2 

202.4 

111.2 

101.3 
71.6 

132.5 
81.9 
95.2 
84.5 
96.4 

115.1 
118.7 

152.4 

107.5 
95.8 

105.2 
101.3 
210.5 
120.5 
1Z3.0 
137.1 
196.4 
119.9 
101.0 
6Z.6 
87.0 
66.5 

555.5 

116.9 

99.9 
72.0 

108.6 
116.0 
155.0 
95.6 

155.1 
106.6 
146.5 
114.9 
157.9 
116.8 
108.8 
76.0 

110.4 
106.0 
141.5 
176.4 
109.0 
108.2 
156.4 
57.6 

142.7 
94.0 

117.4 

107.1 

98.0 
125.4 
66.2 

120.6 
77.2 

187.8 
121.4 
99.7 

Z41.Z 
118.4 
98.1 
99.8 

584.9 

-Z9.0 

114.7 

194.9 

1Z8.5 

110.3 
108.6 
170.4 
86.0 
86.4 
81.8 
95.4 

139.9 
121.6 

122.0 

97.0 
125.7 
109.3 
66.1 

106.2 
1Z7.8 
85.1 

1Z5.6 
191.3 
109.0 
116.0 
115.9 
81.1 
85.0 

252.3 

114.7 

98.1 
6Z.1 

101.5 
106.5 
151.4 
106.6 
161.7 
115.0 
166.4 
117.0 
159.0 
89.0 

103.7 
83.5 

119.4 
96.8 

145.1 
157.1 
112.1 
96.8 

137.9 
50.6 

153.6 
100.2 
136.9 

104.4 

106.2 
125.9 
92.6 

116. Z 
74. Z 

155.1 
109.5 
98.5 

Z17.9 
117.0 
92.2 
96.6 

940.8 

-28.4 

114.4 

192.9 

100.0 

105.5 
77.5 
85.5 
76.9 

134.0 
74.7 
97.0 

126.1 
1Z6.4 

1Z7.0 

108.7 
115.3 
150.4 
76.9 

161.6 
155.7 
79.5 

118.4 
Z17.0 
99.9 

106.9 
IZO.O 
111.9 
56.5 

390.7 

116.1 

116.6 
84.4 

101.0 
99.7 

141.8 
117.6 
153.5 
119.9 
171.3 
111.0 
141. Z 
HZ.6 
lOZ.Z 
84.9 

120.1 
103.2 
158.1 
145.1 
111.7 
107.6 
158.9 
50.9 

146.7 
96.6 

106.5 

110.5 

106.5 
159.5 
94.0 

155.6 
84.9 

161.7 
125.9 
107.1 
207.0 
1Z5.8 
10Z.5 
89.5 

650.8 

-51.0 

114.5 

Z31.7 

87.6 

93.2 
87.7 
52.5 
ZO.l 

157.8 
78.3 

10Z.7 
119.0 
119.1 

136.7 

156.7 
103.1 
IZZ.l 
1Z6.2 
172.4 
145.0 
110.0 
110.2 
224.4 
142.9 
106.5 
146.1 
106.5 
75.0 

294.6 

119.0 

104.9 
84.1 

106.4 
100.5 
141.1 
1Z7.0 
175.0 
117.1 
175.0 
1Z7.Z 
155.9 
119.0 
89.5 
77.6 

105.1 
67.1 

156.5 
160.1 
111.9 
11Z.5 
144.6 
76.5 

155.5 
89.0 

1Z6.7 

118.1 

106. Z 
14Z.7 
105.7 
146.0 
97.0 

156. Z 
129.8 
110.5 
225.2 
125.5 
100.0 
105.7 

555.5 

-34.7 

118.9 

224.4 

100.5 

101.1 
46.2 
95.8 

118.6 
179.5 
80.7 

105.9 
115.5 
115.9 

126.1 

87.0 
96.8 

107.2 
111.0 
149.5 
148.9 
104.5 
115.Z 
220.2 
107.0 
65.9 

150.4 
105.7 
69.8 

404.9 

117.7 

101.8 
88.0 
97.7 

101.2 
126.1 
114.6 
159.5 
105.6 
160.6 
152.7 
204.2 
107.0 
107.9 
74.4 

106.6 
95.4 

125.7 
169.9 
105.0 
106.6 
145.6 
63.5 

147.9 
97.4 

114.5 

116.6 

101.0 
138.4 
101.0 
156.0 
100.9 
149.3 
116.6 
87.8 

229.8 
1Z5.4 
101.2 
96.4 

540.1 

-28.8 

117.7 

203.3 

107.1 

105.5 
46.0 

1Z0.7 
53.5 

175.1 
71.2 

105.4 
121.8 
108.7 

132.6 

95.9 
92.9 

124.9 
92.2 

208.7 
191.1 
104.5 
117.1 
216.0 
142.5 
89.3 

124.3 
77.0 
65.4 

277.4 

118.0 

107.2 
94.8 
97.1 

105.3 
129.5 
86.4 

165.5 
146.6 
17Z.9 
15Z.0 
149.5 
1ZZ.9 
113.4 
91.6 

116.7 
90.3 

109.8 
175.9 
114.Z 
108.5 
146.5 
46.5 

159.1 
96.9 

117.7 

1Z5.6 

107.1 
151.7 
115.Z 
175.7 
105.5 
171.1 
119.6 
88.6 

Z40.5 
1Z9.6 
99.9 

101.Z 

655.1 

-50.5 

1Z3.4 

K Séries with no seasonality and, therefore, not seasonally adjusted. 
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BASE DE LA BALANCE DES PAIEHENTS 

July 
Juil. 

June 
Juin 

May 
Mai 

Apr. 
Avr. 

Annual - Annuel 
1990 1989 1966 

Groupe de marchandises 

1986 

203.5 206.5 221.6 226.9 211.4 185.4 165.6 Animaux vivants x 

105.6 114.2 113.9 107.6 91.8 109.2 

97.4 
49.0 
96.6 
40.9 

176.1 
92.9 

IZl . l 
117.6 
109.5 

96.0 
56.5 

115.2 
14.8 

172.5 
87.5 

111.6 
1Z8.5 
110.2 

10Z.6 
66.4 

144.4 
64.5 

1Z3.1 
68.7 
98.7 

HZ.4 
HZ.5 

HZ.3 
75. Z 

15Z.7 
21.9 

143.4 
82.2 

105.8 
124.9 
107.5 

104.4 
65.9 

114.6 
60.4 

146.6 
60.2 

106.6 
1ZZ.3 
114.9 

100.0 
70.9 
72.5 
58.5 

1Z9.Z 
84.5 

114.7 
1Z0.7 
96.4 

99.1 
51.2 

133.7 
47.2 

131.5 
86.5 

108.2 
117.0 
106.6 

134.2 

117.5 

135.1 

118.6 

140.6 151.2 

114.0 117.7 116.8 

125.6 

117.5 
107.7 
128.8 
150.7 
87.7 

107.5 
98.1 

115.2 
ZZ6.Z 
119.1 
100.7 
156.1 
13Z.0 
85.0 

545.1 

126.4 
104.0 
106.4 
10Z.6 
Z17.0 
164.6 
80.5 

118. Z 
Z58.0 
108.7 
96.0 

149.9 
115.2 
89.6 

511.4 

130.1 
103.2 
103.3 
98.5 

133.6 
162.5 
105.5 
121.1 
216.8 
137.2 
101.6 
205.4 
210.9 
80.2 

577.1 

104.1 
107.9 
84.4 

128.7 
218.7 
151.8 
100.5 
103.8 
254.5 
107.8 
100.4 
127.2 
108.1 
93.0 

502.9 

113.5 
108.0 
104.7 
111.5 
161.4 
156.2 
96.4 

113.0 
210.3 
125.0 
100.0 
137.0 
116.0 
79.4 

349.7 

121.9 
114.5 
104.7 
105.8 
205.5 
145.8 
95.6 

112.0 
179.6 
126.6 
90.6 

105.5 
157.0 
76.1 

251.4 

96.9 
106.7 
105.9 
104.5 
176.5 
195.0 
95.2 

122.3 
168.1 
118.Z 
96.1 
94.3 

146.2 
96.9 

225.5 

117.7 117.0 

105.7 
98.5 
95.5 

104.0 
136.5 
73.2 

153.1 
108.2 
162.1 
129.7 
148.8 
153.0 
194.9 
87.7 

108.5 
105.5 
99.1 

166.9 
101.5 
92.5 

157.2 
59.3 

157.5 
99.5 

116.6 

127.9 

109.0 
150.3 
111.0 
169.1 
110.3 
178.1 
141.7 
110.6 
230.6 
128.1 
96.6 

116.4 

597.2 

-29.3 

125.7 

109.8 
98.5 
96.0 

108.4 
146.6 
112.1 
165.5 
110.1 
164.2 
154.2 
159.5 
145.1 
158.5 
89.0 

120.1 
99.7 

141.1 
119.0 
106.2 
104.4 
155.7 
42.5 

152.5 
105.8 
129.2 

129.4 

115.9 
175.9 
111.4 
167.6 
116.5 
170.8 
119.5 
107.9 
251.7 
151.2 
100.4 
155.3 

565.9 

-51.5 

125.0 

107.4 
69.5 
97.1 

108.4 
128.5 
102.4 
159.1 
106.5 
156.0 
155.4 
149.4 
90.5 

158.1 
89.6 

116.5 
94.5 

107.5 
154.6 
95.8 

112.0 
151.9 
41.1 

147.5 
95.7 

125.4 

125.5 

107.4 
155.9 
106.6 
155.9 
106.Z 
166.0 
154.7 
91.4 

256.5 
155.7 
94.5 

120.6 

557.5 

-56.5 

1Z5.1 

HZ.7 
105.8 
104.9 
114.9 
145.5 
111.0 
156. Z 
142.6 
169.5 
142.5 
145.5 
158.9 
151.0 
87.5 

121.9 
97.4 

105.8 
100.2 
96.4 
99.5 

155.7 
55. Z 

147.Z 
10Z.5 
109.5 

125.5 

108.6 
155.5 
105.4 
157.6 
110.6 
191.7 
106.8 
92.5 

245.9 
125.2 
92.9 

126.7 

501.7 

-50.5 

122.1 

108.2 
94.5 

100.6 
106.5 
154.0 
104.8 
155.9 
116.5 
167.4 
129.7 
152.4 
122.6 
127.8 
84.4 

115.0 
96.0 

124.6 
147. Z 
106.6 
105.7 
147.6 
45.9 

149. Z 
98.1 

119.3 

119.6 

108.6 
153.7 
103.6 
153.1 
100.9 
16Z.0 
1Z0.8 
10Z.5 
Z38.9 
1Z4.7 
97.6 

107.1 

588.8 

-34. Z 

119.7 

113.8 
99.9 

105.8 
111.9 
98.9 

118.5 
151.0 
105.5 
13Z.6 
99.0 

143. Z 
114.6 
136.5 
84.6 

105.9 
99.4 

Z01.4 
157.6 
1ZZ.6 
IZO.l 
153.1 
5Z.4 

144.6 
99.5 

114.9 

115.8 

101.5 
156.7 
99. Z 

159.5 
114.1 
1Z6.5 
97.5 

101.5 
188.5 
151.6 
9Z.0 

109.7 

Z74.8 

-46.3 

114.5 

111.5 
98.9 

111.2 
119.4 
82.5 

105.3 
183.4 
118.6 
126.4 
92.9 

149.8 
91.3 

109.4 
95.9 

105.5 
89.4 

201.7 
112.9 
150.7 
137.3 
150.7 
65.3 

144.6 
106.8 
123.7 

110.6 

97. Z 
1Z4.5 
98.7 

15Z.7 
111.7 
108.4 
84.1 
73.7 

182.4 
124.9 
101.9 
98.3 

257.4 

-47.6 

115.5 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Poisson et préparations de poisson 
Orge 
Blé 
Farine de blé x 
Autres céréales, non moulues 
Autres préparations céréalières 
Viandes et préparations de viandes 
Boissons alcooliques 
Autres aliments, provendes, boissons et tabacs 

Matières brutes, non comestibles 

Graine de colza x 
Autres produits végétaux bruts 
Minerais, concentrés et déchets de fer 
Minerais, concentrés et déchets de cuivre x 
Minerais, concentrés et déchets de nickel x 
Minerais, concentrés et déchets de zinc x 
Autres minerais, concentrés, déchets métal, x 
Pétrole brut x 
Gaz naturel 
Charbon et substances bitumineuses brutes x 
Amiante, non ouvré 
Autres produits bruts d'origine animale 
Autres matières en bois brutes 
Autres minéraux non métalliques bruts x 
Autres matières brutes, non comestibles 

Matières travaillées, non comestibles 

Bois d'oeuvre 
Autres demi-produits en bois 
Pâte de bois et pâte similaire 
Papier journal 
Autre papier et carton 
Produits chimiques inorganiques x 
Produits chimiques organiques x 
Engrais et matières fertilisantes 
Caoutchouc synthétique et matières plastiques x 
Autres produits chimiques x 
Dérivés du pétrole et du charbon x 
Fer et acier primaires x 
Barres, tiges, tôles et feuilles d'acier 
Autres fer, acier et alliages 
Aluminium, y compris alliages x 
Cuivre et alliages x 
Nickel et alliages 
Métaux précieux et alliages x 
Zinc et alliages 
Autres métaux non ferreux et alliages x 
Ouvrages de base en métal 
Electricité 
Demi-produits en matières textiles 
Produits minéraux non métalliques de base 
Autres matières travaillées, non comestibles 

Produits finis, non comestibles 

Machinerie industrielle 
Machinerie agricole, y compris tracteurs 
Voitures particulières et châssis 
Camions et autres véhicules moteurs 
Pièces de véhic. auto, y compris mot. et pièces 
Téléviseurs, équip. de télécom. S équip. con. 
Avions, moteurs d'avions et leurs pièces 
Autre matériel de transport x 
Machines et matériel de bureau 
Autre matériel et outils 
Autres biens de consommation 
Autres produits finis, non comestibles x 

Transactions spéciales commerciales x 

Ajustements de la B. des P. non distribués x 

Total 

X Séries sans composante saisonnière, conséquemment elles ne sont pas corrigées des variations saisonnières. 



TABLE 9. MERCHAHDISE TRADE OF CANADA, CONSTANT DOLLARS AND LASPEYRES PRICE INDEXES IN CANADIAH DOLLARS, 
SEASONALLY ADJUSTED, BALANCE OF PAYHENTS BASIS 

TABLEAU 9. COHMERCE DE MARCHANDISES DU CANADA, DOLLARS CONSTANTS ET INDICES DES PRIX LASPEYRES EN DOLLARS CANADIENS, 
CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIONS SAISONNIÈRES, BASE DE LA BALANCE DES PAIEHENTS 

Constant(1986) doHars(l) 
Dollars constants(1966) (1) 

laspeyres price indexes in Canadian doHars(2) 
Indices des prix Laspeyres en dollars canadiens(Z) 

Variation(4) 1986=100.0 Variation(4) 

Exparts(3) Iraports 
Exportation5(5) Importations 

Exports(3) Imports 
Exportations(3) Importations 

Exports(5) Imports 
Exportations(5) Importations 

Exports(5) Imports 
Exportations(3) Importations 

1987 
1988 
1989 
1990 

1986 
Second Quarter 
Third Quarter 
Fourth Quarter 

1969 
First Quarter 
Second Quarter 
Third Quarter 
Fourth Quarter 

1990 
First Quarter 
Second Quarter 
Third Quarter 
Fourth Quarter 

1991 
First Quarter 

$ millions 

1Z4,665 
136,280 
137,765 
143,995 

34,948 
33,646 
33,958 

35,393 
33,665 
34,158 
34,549 

35,426 
37,119 
56,579 
54,869 

54,Z52 

117,271 
135,265 
159,680 
159,159 

55,047 
35,280 
54,176 

54,506 
54,866 
55,128 
55,181 

55,007 
55,502 
54,879 
55,771 

55,214 

7. 

3.6 
9.3 
1.1 
4.5 

4.2 
-5.2 
0.5 

4.2 
-4.8 
1.5 
1.2 

2.5 
4.8 

-1.5 
-4.7 

-1.6 

6.2 
13.6 
4.8 

-0.4 

0.9 
0.7 
2.7 

1.0 
1.0 
0.8 
O.Z 

-0.5 
1.4 

-1.8 
-3.Z 

-1.7 

101.8 
10Z.9 
104.8 
104.3 

101.8 
105.4 
104.3 

105.7 
106. Z 
104.2 
105.8 

104.5 
102.9 
105.3 
106.3 

103.2 

96.6 
97.5 
97.9 
99.4 

96.9 
97.0 
97.6 

97.4 
96.2 
97.7 
97.6 

99.5 
96.5 
96.7 
101.5 

99.4 

7. 

1.8 
1.1 
1.8 

-0.5 

-O.Z 
1.5 
0.9 

1.3 
0.4 
-1.9 
-0.4 

0.5 
-1.3 
0.4 
Z.8 

-Z.9 

-l.Z 
-1.4 
0.4 
1.5 

-0.9 
0.1 
0.7 

-0.3 
0.9 

-0.5 
-0.1 

1.9 
-1.0 
0.3 
Z.6 

-Z.l 

1990 
April 
May 
June 
July 
August 
September 
Oetober 
November 
December 

1991 
January 
February 
March 
April 

1Z,Z44 
1Z,345 
1Z,551 
12,405 
12,575 
11,799 
11,918 
11,480 
11,471 

11,498 
11,246 
11,488 
12,157 

11,993 
11,706 
11,803 
11,890 
11,754 
11,255 
11,525 
11,217 
11,052 

11,581 
10,970 
10,86Z 
11,665 

-1.4 
0.8 
1.5 

-1.0 
-0.2 
-4.7 
1.0 

-5.7 
-0.1 

O.Z 
-Z.Z 
Z.l 
5.6 

1.9 
-Z.4 
0.6 
0.7 

-1.1 
-4.4 
Z.6 

-Z.7 
-1.7 

5.Z 
-5.6 
-1.0 
7.4 

103.0 
103.5 
10Z.5 
101.4 
10Z.6 
105.9 
106.9 
106.6 
105.4 

104.4 
105.5 
102.0 
101.2 

98.5 
98.7 
98.5 
97.6 
98.1 
100.4 
101.4 
101.9 
101.4 

100.1 
99.4 
99.0 
98.2 

-0.6 
0.3 
-0.7 
-1.1 
l.Z 
3.Z 
1.0 

-0.5 
-1.1 

-0.9 
-1.1 
-l.Z 
-0.8 

-0.9 
0.2 
-0.4 
-0.5 
0.5 
2.5 
1.0 
0.5 

-0.5 

-1.2 
-0.8 
-0.4 
-0.8 

1 -The Paasche current-weighted price index used to calculate constant dollars can be derived by dividing current values 
by the constant dollars, 
-l'indice des prix à pondération courante (Paasche) qui sert à calculer le montant en dollars constants correspond au quotient obtenu 
en divisant les valeurs courantes par le montant en dollars constants. 

2 -The laspeyres price index uses fixed welghts based on 1986 trade and therefore reflects changes in price only. 
-L'indice des prix laspeyres est établi à l'aide de facteurs de pondération fixes basés sur le commerce de 1986 et par conséquent, 
ne traduit que les variations des prix. 

5 -Exports " domestic exports + re-exports. 
-Exportations = exportations nationales + ré-exportations. 

4 -Year-to-year, quarter-to-quarter, month-to-month. 
-D'une année à l'autre, d'un trimestre à l'autre, d'un mois à l'autre. 

Note: -Due to rounding monthly data may not add up to quarterly data and quarterly data may not add up to annual data. 

-En raison de l'arrondissement, les données mensuelles peuvent ne pas correspondre aux données trimestrielles, 
et les données trimestrielles peuvent ne pas correspondre aux données annuelles. 

Figures not appropriate 
N'ayant pas lieu de figurer 
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TABLE 10. LASPEYRES PRICE INDEXES IN FOREIGN CURRENCIES AND TRADE-WEIGHTED EXCHANGE RATE INDEXES, 

SEASONALLY ADJUSTED 

TABLEAU 10. INDICES DES PRIX LASPEYRES EXPRIHÉS EN HONNAIES ÉTRANGÈRES ET INDICES DE TAUX DE CHANGE PONDÉRÉ, 
CHIFFRES CORRIGÉS DES VARIATIONS SAISONNIÈRES 

Trade-weighted exchange rate Indexes(l) 
Indices de taux de change pondéré(l) 

Laspeyres price indexes in foreign currencies(2) 
Indices des prix exprimés en monnaies étrengères(2) 

1986°100.0 Variation(4) 1986=100.0 Variation(4) 

Exports(5) Imports Exports(5) Imports Exports(5) Imports Exports(5) Imports 
Exportatlons(5) Importations Exportations(5) Importations Exportations(3) Importations Exportatlons(5) Importations 

102.9 
110.0 
115.5 
116.5 

101.6 
106.2 
115.9 
114.4 

2.9 
6.9 
4.7 
0.9 

1.6 
6.4 
5.5 
0.4 

104.8 
115.5 
120.8 
121.3 

100.5 
105.5 
111.5 
113.6 

4.6 
6.1 
6.6 
0.4 

0.5 
5.0 
5.7 
1.9 

1987 
1988 
1989 
1990 

1988 
109.8 
111.6 
112.1 

113.9 
114.5 
115.7 
116.9 

115.5 
116.7 
117.5 
115.8 

116.6 

117.5 
116.1 
116.5 
117.5 
118.4 
116.6 
115.9 
115.5 
116.1 

116.5 
116.5 
116.9 
117.6 

107.7 
110.2 
110.2 

112.2 
115.5 
114.6 
115.5 

115.7 
115.2 
115.4 
115.Z 

114.1 

116.1 
114.6 
114.8 
115.6 
116.5 
114.4 
115.5 
11Z.8 
113.6 

113.9 
115.7 
114.7 
115.7 

5.0 
1.7 
0.5 

1.5 
0.5 
1.1 
1.0 

-1.4 
l.Z 
0.7 

-1.4 

0.6 

1.5 
-l.Z 
0.1 
1.0 
0.8 
-1.5 
-0.6 
-0.4 
0.5 

0.5 
-0.1 
0.5 
0.6 

5.0 
Z.5 
0.0 

1.8 
1.0 
l.Z 
0.8 

-1.6 
1.5 
O.Z 

-1.9 

0.6 

1.5 
-1.5 
O.Z 
0.7 
0.6 

-1.6 
-0.9 
-0.5 
0.7 

0.5 
-O.Z 
0.9 
0.8 

111.8 
115.4 
117.0 

1Z0.5 
1Z1.5 
1Z0.6 
1Z1.3 

120.2 
120.1 
121.4 
1Z3.1 

1Z0.5 

IZl.O 
IZO.O 
119.5 
119.1 
121.5 
125.5 
125.9 
125.0 
122.5 

121.6 
IZO.Z 
119.5 
119.0 

104.5 
106.8 
107.6 

109. Z 
111.3 
IIZ.O 
11Z.8 

113.1 
113.4 
114.0 
114.9 

115.4 

114.4 
115.1 
HZ.6 
115.1 
114.0 
114.8 
114.9 
114.9 
115.2 

114.1 
115.0 
115.6 
115.6 

2.6 
5.Z 
1.4 

Z.8 
1.0 

-0.7 
0.6 

-0.9 
-0.1 
1.1 
1.4 

-Z.5 

0.8 
-0.8 
-0.6 
-O.Z 
Z.O 
1.6 
0.5 

-0.7 
-0.6 

-0.6 
-l.Z 
-0.7 
-0.3 

Z.l 
Z.4 
0.7 

1.5 
1.9 
0.6 
0.7 

0.5 
0.5 
0.5 
0.8 

-1.5 

0.6 
-1.1 
-0.5 
0.5 
0.8 
0.7 
0.1 
0.0 
0.5 

-1.0 
-1.0 
0.5 
0.0 

Deuxième trimestre 
Troisième trimestre 
Quatrième trimestre 

1989 
Premier trimestre 
Deuxième trimestre 
Troisième trimestre 
Quatrième trimestre 

1990 
Premier trimestre 
Deuxième trimestre 
Troisième trimestre 
Quatrième trimestre 

1991 
Premier trimestre 

1990 
Avril 
Mal 
Juin 
Juillet 
Août 
Septembre 
Octobre 
Novembre 
Décembre 

1991 
Janvier 
Février 
Mars 
Avril 

1 -Trade-weighted exchange rate indexes are derived from 1986 merchandise trade of Canada with nine trading partners (Belgium, Denmark, 
France, Germany (F.R.), Italy, Japan, Netherlands, United Kingdom, United States) and their correspondlng Indexed exchange rates. 
-Les Indices de taux de change pondéré sont dérivés du commerce de marchandises du Canada de 1986 avec neuf partenaires commerciaux 
(Allemagne de l'Ouest, Belgique, Danemerk, États-Unis, France, Italie, Japon, Pays-Bas, Royaume-Uni) et des taux de change indexés 
correspondants. 

2 -The price indexes In foreign currencies are the product of fixed-weighted Canadian price indexes (Laspeyres, on a balance of payments 
basis) and trade-weighted exchange rate Indexes. 
-Les indices des prix exprimés en monnaies étrangères sont le produit des Indices canadiens des prix è pondération fixe (Laspeyres, sur 
la base de la balance des paiements) et des indices de taux de change pondéré. 

5 -Exports " domestic exports * re-exports. 
-Exportations " exportations nationales * ré-exportations. 

4 -Year-to-year, quarter-to-quarter, month-to-month. 
-D'une année è l'autre, d'un trimestre è l'autre, d'un mois è l'autre. 

Note: -An export price Index expressed in foreign currencies lower than the Index expressed In Canadian dollars, indicates that foreign 
buyers hâve more purchaslng leverage. An Import price index expressed in foreign currencies lower then the index expressed in 
Canadian dollars, indicates that Canadian buyers hâve less purchaslng leverage 

-Un indice de prix è l'exportation exprimé en monnaies étrangères plus faible que l'Indice exprimé en dollars canadiens indique un 
pouvoir d'achat accru pour les acheteurs étrangers. Un indice de prix è l'Importation exprimé en monnaies étrangères plus faible 
que l'indice exprimé en dollars canadiens indique un pouvoir d'achat moindre pour les acheteurs canadiens. 

Figures not appropriate 
N'ayant pas Heu de figurer 
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TABLE H-1. 
TABLEAU H-1. 

IHPORTS FROH PRINCIPAL TRADING AREAS 
IHPORTATIONS EN PROVEHANCE DES MARCHÉS PRINCIPAUX 

Trading Area 

Zone de commerce 

Year 

Année 

live 
Animais 

Animaux 
vivants 

Food, Feed, 
Beverages 

And Tobacco 

Aliments 
provendes. 
boissons 

et tabacs 

Crude 
Materials, 
Inedible 

Matières 
brutes, non 
comestibles 

Fabricated 
Materials, 
Inedible 

Matières 
travaillées. 

non 
comestibles 

End 
Products, 
Inedible 

Produits 
finis, non 
comestibles 

Spécial 
Transactions, 

Trade 

Transactions 
spéciales 

commerciales 

Total 
Imparts 

Total 
importations 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

United States 
États-Unis 

Japan 
Japon 

EEC'86 
CÉE'86 

Other 0ECD*86 
Autres OCDÉ'86 

Other countries 
Autres pays 

A H countries 
Tous les pays 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

9 
8 
12 

2 
5 

12 
12 
12 

,218 
,506 
,029 

14 
4 
2 

520 
545 
254 

,595 
,128 
550 

217 
224 
106 

,164 
,207 
,745 

508,182 
329,690 
361,153 

3,310 
Z,641 
1,651 

77,167 
75,Z95 
61,196 

45,101 
5Z,785 
40,776 

166,567 
155,961 
198,567 

600,5Z6 
616,575 
705,565 

April - Avril 

261,277 
286,298 
235,904 

346 
418 
499 

198,612 
140,289 
189,287 

69,080 
125,380 
186,448 

104,098 
50,840 
108,650 

655,414 
605,228 
720,771 

1 
1 
1 

2 
2 
2 

,515,874 
,570,661 
,501,472 

72,145 
71,5Z1 
69,8Z4 

525,464 
345,417 
506,559 

69,508 
76,040 
70,629 

515,440 
206,769 
257,097 

,296,255 
,272,650 
,185,564 

5 
5 
5 

8 
7 
7 

,686,617 
,434,077 
,377,714 

800,968 
764,251 
814,525 

713,435 
708,053 
691,634 

206,855 
255,406 
265,465 

727,887 
732,451 
766,421 

,155,764 
,874,Z4Z 
,915,760 

154,ZZ4 
134,755 
205,9Z9 

7,10Z 
6,Z54 
6,519 

17,466 
15,507 
18,943 

6Z,703 
56,6Z3 
95,716 

7,234 
7,656 
9,637 

228,731 
222,797 
556,745 

7,913,395 
7,764,190 
7,714,204 

883,688 
845,293 
695,020 

1,552,467 
1,262,904 
1,287,856 

455,442 
555,567 
659,587 

1,323,445 
1,155,924 
1,320,462 

11,906,657 
11,601,679 
11,676,951 

January to April- Janvier à avril 

United States 
États-Unis 

Japan 
Japon 

EEC'66 
CÉE'86 

Other OECD'86 
Autres OCDÉ'86 

Other countries 
Autres pays 

A H countries 
Tous las pays 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

33,285 
56,601 
57,079 

56 
12 
7 

1,180 
1,155 
646 

Z,530 
5,659 

39Z 

784 
956 
513 

57,816 
44,565 
58,640 

1 
1 
1 

2 
2 
2 

,181,987 
,274,226 
,567,157 

14,178 
12,096 
7,686 

279,595 
509,752 
501,417 

156,167 
190,714 
146,965 

656,909 
662,590 
689,281 

,288,658 
,449,161 
,512,509 

986,789 
986,601 
794,714 

1,504 
1,686 
1,755 

710,559 
805,160 
647,976 

162,760 
540,886 
626,109 

565,716 
696,249 
511,752 

Z,445,1Z9 
Z,850,784 
Z,58Z,Z86 

5,666,HZ 
6,549,989 
5,540,0Z5 

Z90,507 
Z7Z,057 
Z64,459 

1,ZZ4,108 
1,500,74Z 
1,060,481 

555,705 
545,7Z5 
Z6Z,50Z 

1,064,600 
857,ZIZ 
840,998 

8,803,Z33 
9,1Z3,704 
7,968,467 

Zl,626,665 
21,102,776 
19,955,555 

2,628,121 
5,162,955 
5,095,570 

2,761,622 
2,926,751 
2,819,655 

870,569 
886,201 

1,001,544 

5,116,195 
5,314,505 
5,215,507 

51,ZZ5,17Z 
51,596,986 
50,067,412 

503,444 
541,152 
687,ZZ6 

Z7,Z17 
Z5,9ZZ 
31,957 

66,437 
60,937 
73,671 

251,686 
269,557 
357,192 

50,887 
50,662 
57,160 

861,674 
926,012 

1,187,228 

30,220,263 
30,291,548 
28,561,559 

3,161,566 
3,474,708 
3,401,214 

5,065,104 
5,406,461 
4,904,050 

1,779,417 
2,058,522 
2,594,706 

5,455,Z9Z 
5,561,774 
5,Z95,054 

45,659,665 
46,775,015 
44,556,544 
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TABLE M-2. IMPORTS BY COUNTRY 

TABLEAU M-2. IMPORTATIONS PAR PAYS 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Country 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril Pays 

90/89 91/90 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

North America 

Canada 
Groenland 
St Pierre-Miq. 
United States 

Total 

7 

8 

114,830 
3 
Z5 

,913,393 

,028,253 

127,820 
6 

7,764,190 

7,892,017 

220,445 
14 

7,714,204 

7,934,665 

490,340 
7 

186 
30,ZZ0,283 

30,710,816 

520,189 
59 
14 

30,291,548 

30,811,813 

765,953 
188 
31 

28,361,539 

29,125,711 

6.0 
706.3 
-92.0 
0.2 

0.3 

46.8 
215.3 
HZ.Z 
-6.3 

-5.4 

Amérique du Nord 

Canada 
Groenland 
St-Pierre-Miq. 
États-Unis 

Total 

Western Europe Europe occidentale 

United Kingdom 
Ireland 
Malta 
Austria 
Belgium 
Denmark 
Finland 
France 
Germany 
Greece 
Iceland 
Italy 
Luxembourg 
Netherlands 
Noruay 
Portugal 
Spain 
Sweden 
Switzerland 

Total 

446,141 
11,436 

161 
32,055 
51,567 
18,Z49 
51,634 
175,558 
331,478 
5,040 
4Z4 

175,999 
1,781 

69,463 
6Z,480 
10,082 
37,668 
91,955 
44,268 

1,595,443 

367,728 
21,568 
1,Z50 

27,355 
4Z,0Z0 
18,971 
36,516 
214,226 
339,561 
6,772 
377 

152,019 
77 Z 

78,Z70 
117,6ZZ 
11,9Z4 
29,067 
96,264 
42,887 

1,605,157 

414,168 
30,099 

102 
28,849 
38,559 
19,599 
20,803 
200,445 
525,669 

5,156 
776 

145,0Z7 
Z,433 

60,843 
181,994 
17,798 
32,074 
72,509 
54,766 

1,647,659 

1,658,992 
46,065 
2,905 

117,594 
185,Z88 
74,864 
133,524 
651,638 

1,259,462 
20,818 
1,998 

654,725 
6,741 

507,575 
ZZI,476 
45,914 
175,220 
545,117 
170,152 

6,055,872 

1,666,100 
71,780 
1,956 

126,145 
207,764 
77,145 
149,458 
891,693 

1,524,591 
22,291 
2,595 

654,950 
6,091 

257,414 
365,306 
41,922 
182,915 
352,570 
216,191 

6,600,464 

1,471,456 
110,892 

468 
104,664 
159,402 
84,192 
74,992 

670,190 
1,187,895 

15,457 
2,095 

597,194 
6,959 

195,595 
626,599 
64,653 
160,205 
295,758 
250,783 

6,257,192 

0.5 
55.8 

-52.6 
7.2 
12.1 
5.0 
11.9 
36.8 
6.8 
7.0 
29.7 
0.0 

-9.6 
-16.2 
64.9 
-8.6 
5.5 

-5.1 
27.0 

8.9 

-11.7 
54.4 

-76.0 
-17.0 
-32.9 
9.1 

-49.8 
-Z.4 

-10.5 
-50.6 
-19.2 
-8.8 
13.9 

-24.0 
71.4 
54.6 

-12.4 
-11.6 
16.0 

-5.2 

Royaume-Uni 
Irlande 
Malte 
Autriche 
Belgique 
Danemark 
Finlande 
France 
Allemagne 
Grèce 
Islande 
Italie 
Luxembourg 
Pays-Bas 
Norvège 
Portugal 
Espagne 
Suède 
Suisse 

Total 

Eastern Europe Europe orientale 

Albania 
Bulgarie 
Czechoslovakia 
Germany, 
Hungary 
Roland 
Remania 
USSR 

East 

Yugoslavia 

689 
6,222 
3,202 
2,740 
6,716 
5,318 
20,736 
7,742 

710 
4,969 
2,422 
5,055 
7,040 
1,810 
9,266 
S,9Z6 

1 
965 

5,349 

5,Z60 
6,283 
1,281 

33,096 
7,510 

1 
3,3Z1 
25,845 
11,410 
15,750 
28,059 
30,365 
43,290 
29,653 

2,969 
24,906 
8,021 
17,406 
28,512 
18,092 
27,100 
29,255 

5 
2,501 

20,964 

15,023 
20,648 
7,911 
67,984 
24,884 

-100.0 
-10.5 
4.4 

-29.7 
10.5 
1.6 

-40.4 
-57.5 
-1.5 

... 
-15.7 
-15.8 

-100.0 
-13.6 
-27.5 
-56.2 
150.8 
-14.9 

Albanie 
Bulgarie 
Tchécoslovaquie 
Allemagne, est 
Hongrie 
Pologne 
Roumanie 
URSS 
Yougoslavie 

Total 51,369 55,221 57,549 185,696 156,265 159,925 -15.8 2.5 Total 

Middle East 

Bahrain 
Cyprus 
Qatar 
United Arab Emir. 
Ethiopie 
Iran, Isla. Rep. 
Iraq 
Israël 
Jordan 
Kuwait 
lebanon 
Libyen Arab. Jam. 
Oman 
Saudi Arabie 
Somalie 
Sudan 
Syrien Arab. Rep. 
Turkey 
Egypt 
Yemen 

515 
66 

825 
1,245 
1,41Z 

14,572 
7 
65 
174 

1 

101 
57 

7,424 
279 

4ZZ 
155 

Z,599 
605 

1,565 
88 

8,049 
23 
2 

151 

726 

Z 
5,655 
715 
566 

542 

157 
951 
225 

2,703 

11,029 
1 

233 

38 
126 

5,754 
791 

3,447 
716 

Z6,077 
4,117 
6,692 
17,067 
53,569 

195 
575 
945 

1 
79,608 

166 
55 

29,094 
2,139 

2,640 
964 

ZZ,444 
1,3Z5 
7,858 

81,655 
45,254 

80 
26 
715 

49 
177,728 

15 
Z6 

Z7,664 
5,377 
14,487 

84 Z 
457 

1,106 
19,960 
1,3Z1 
9,634 

42,831 
21 

1,655 

196 
154,408 

18 
6 

20,710 
5,551 
1Z,066 

-Z3.4 
34.5 

377.5 
-20.0 
-67.8 
17.1 

578.4 
-15.5 
-58.5 
-95.5 
-24.2 
-100.0 

125.2 
-100.0 
-90.8 
-52.7 
-4.2 
151.4 

... 

-68.1 
-52.5 

... 
-11.0 
-0.1 
22.9 

-100.0 
-5.5 

-73.5 
-100.0 
126.7 

... 
299.5 
-Z4.3 

... 
22.5 

-74.5 
-25.6 
-58.0 
-16.6 

Moyen-Orient 

Bahreïn 
Chypre 
Qatar 
Émir, arabes unis 
Ethiopie 
Iran, Rép. Islam. 
Irak 
Israël 
Jordanie 
Koweït 
Liban 
Libyenne, Jam. ar 
Oman 
Arabie Saoudite 
Somalie 
Soudan 
Syrienne, Rép. ar 
Turquie 
Egypte 
Yémen 

Total 26,726 21,129 22,559 226,467 366,475 248,552 71.5 -56.0 Total 

..Percentage change exceeds 999 percent. 
la variation en pourcentage excède 999 pourcent. 
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Country 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril Pays 

1989 1990 1991 1989 1990 1991 90/89 91/90 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

Other Africa 

Gambie 
Ghana 
Kenya 
Malawi 
Mauritius 
Nigeria 
South Africa 
Namibie 
Zimbabwe 
Sierra Leone 
Tanzanie, Un 
Uganda 
Zambia 
Botswana 
Lesotho 
Swaziland 
St-Helena 
Seychelles 
Algérie 
Angola 
Cameroon 
Burundi 
Zaïre 
Central Af 
Congo 
Mali 
Niger 
Rwanda 
Burkina Faso 
Reunion 
Djibouti 
Comoros 
Fr.So.Antarc.Tr 
Gabon 
Guinea 
Côte-d'IvoIre 
Libéria 
Madagascar 
Mauritania 
Morocco 
Guinée-Bissau 
Mozambique 
Cape Verde 
Seo Tome Prn. 
Sénégal 
Togo 
Tunisie 

Rep 

Rep. 

5 
662 
807 
lOZ 
590 

22,602 
19,469 
3,602 
1,587 
1,321 
130 
673 

161 
611 

13 

9,729 

1,544 
12 
216 
1 

15 

927 
706 
180 
8 

5,156 
2 
9 

4 
5,140 
165 

462 
1,467 

70 
647 
116 

19,372 
3 

7,247 

210 
422 

4 
209 
60 

10 

36 
24 
22 

755 
41 

1 

1 
1,590 
667 
338 
565 

2,750 

16 

172 
5,486 
217 

2 
1,526 
1,530 

92 
183 

23,330 
14,693 

265 
1,160 
130 
589 

29 
2,516 

6,480 

116 

3,875 

760 
1 

125 

5 
Z,Z49 
4,969 

58 

11,554 

147 

5,Z01 
5,575 
151 

Z6 
2,051 
4,240 
507 

2,885 
147,906 
79,577 
10,764 
4,806 
1,494 
587 

2,275 
52 
5 

574 
14,756 

50 
8 
95 

27,545 
429 

15,664 

5,754 
5,902 
764 
6 

1 

102 

7,492 
2,266 
774 
8 

14,804 
2 

175 
37 

10 
16,351 

815 

52 
1,577 
5,911 
191 

3,417 
192,654 
49,480 
8,462 
8,896 

30 
528 

2,288 
18 
5 

1,219 
12,236 

49 
66 

140 
68 

1,557 
45 

5,648 
547 

1,056 
1 

78 
70 

1,590 
7,702 
Z,OZO 
761 

8,594 

114 
60 

180 
12,515 
1,091 

3 
2,159 
4,9Z6 
569 

1,266 
160,536 
39,741 
15,497 
1,118 
1,525 
518 
850 
2 
10 
401 

4,324 

1 
16,889 

4,009 

11,530 
120 

888 
6,420 
290 
126 

10 
4,031 
10,754 

16 
614 

28,532 

249 

5,206 
10,50Z 
4,7Z7 

98.9 
-Z5.0 
-7.7 
-57.7 
18.5 
30. Z 

-37.6 
-Z1.3 
85.0 
-97.9 
36.1 
0.5 

-64.0 
6.1 

112.0 
-16.9 
-99.4 
452.4 
-8.6 

-100.0 
-67.5 

... 
-90.0 

0.0 
-2.8 

-90.7 
58.1 

-80.7 
0.0 
0.0 

-25.9 

-51.3 

... 
2.8 

-10.8 
-1.6 

-100.0 
-41.9 

-100.0 
-34.6 
65.0 

... 
-24.6 
53.7 

-95.0 
36.8 
25.9 
92.9 

-62.3 
-16.6 
-19.6 
59.4 

-87.4 

-1.9 
-63.7 
-86.6 
96.8 

-67.0 
-64.6 

-100.0 
-97.8 

0.0 

... 
-100.0 
749.5 
175.3 

-75.6 
• • • 

-72.5 

-100.0 
-100.0 
-85.6 
189.8 
59.5 

-99.1 
-19.2 

... 
251.9 
0.0 

117.8 
-100.0 
-100.0 

... 
-16.5 
333.2 

Autres pays d'Afr 

Gambie 
Ghana 
Kenya 
Malawi 
Maurice 
Nigeria 
Afrique du Sud 
Namibie 
Zimbabwe 
Sierra Leone 
Tanzanie, Rép. u 
Ouganda 
Zambie 
Botswana 
Lesotho 
Swaziland 
Sainte-Hélène 
Seychelles 
Algérie 
Angola 
Cameroun 
Burundi 
Zaïre 
Centrafr. Rép. 
Congo 
Mali 
Niger 
Rwanda 
Burkina Faso 
Réunion 
Djibouti 
Comores 
Tr.fr.S.Antare. 
Gabon 
Guinée 
Côte-d'Ivoire 
Libéria 
Madagascar 
Mauritanie 
Maroc 
Guinée-Bissau 
Mozambique 
Cap-Vert 
Sao Tome Prn. 
Sénégal 
Togo 
Tunisie 

Total 74,185 40,612 82,925 335,755 -11.0 2.2 Total 

Other Asie 

Bangladesh 
Sri lenka 
Maldives 
Hong Kong 
India 
Malaysia 
Brunei Darussalam 
Pakistan 
Singapore 
Afghanistan 
Bhutan 
Myanmar 
Kampuchea Dm 
Laos p. Dem. Rep. 
China, P. Rep. 
Indonésie 
Japan 
Korea, North 

1,365 
2,779 

71,541 
18,896 
24,921 

6,224 
58,155 

4 
1 

157 

87 
85,206 
15,485 

885,888 

2,554 
2,782 

66,807 
20,500 
51,413 

7,054 
45,070 

544 

Z57 
85,548 
12,854 

645,295 

2,765 
5,090 

16 
65,555 
22,752 
55,434 

10,595 
51,565 

78 

406 

106,660 
16,210 

895,020 

10,082 
12,340 

154 
559,555 
75,855 
97,742 

29,249 
150,571 

9 
1 

675 

192 
339,046 
65,664 

5,161,566 

14,563 
15,747 

79 
558,031 
82,663 
116,661 

101 
34,948 
187,194 

566 

754 

477 
414,402 
65,652 

5,474,708 
8 

14,429 
14,480 

651 
515,911 
76,108 
125,025 

88 
40,756 
194,508 

144 

835 
117 
110 

514,067 
62,467 

3,401,214 

44.4 
27.6 

-46.4 
-5.9 
6.9 
21.6 

... 
19.4 
Z4.3 

... 
-51.0 
11.6 
0.0 

147.9 
ZZ.Z 
3.0 
9.9 

... 

-0.9 
-6.0 

7Z1.0 
-7.1 
-7.9 
5.1 

-12.3 
16.6 
5.9 

-75.3 
-25.9 
10.6 

... 
-76.8 
24.0 
-4.8 
-2.1 

-93.1 

Autre pays d'Asie 

Bangladesh 
Sri Lanka 
Maldives 
Hong Kong 
Inde 
Malaisie 
Brunei Darussalam 
Pakistan 
Singapour 
Afghanistan 
Bhoutan 
Myanmar 
Kampuchea dém. 
Laos, rép. dm p. 
Chine, Rép. pop. 
Indonésie 
Japon 
Corée du Nord 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentage excède 999 pourcent. 
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TABLE M-2. IMPORTS BY COUNTRY 
TABLEAU H-2. IMPORTATIONS PAR PAYS 

Country 

(Cont'd) 
Other Asie 

Korea, South 
Népal 
Philippines 
Macau 
Taiwan 
Thailand 
Vietnam 

Total 

1969 

202,997 
129 

15,642 
1,954 

191,506 
34,294 
1,987 

1,595,226 

April 
Avril 

1990 

174,527 
114 

14,045 
1,199 

182,779 
32,214 

872 

1,526,21Z 

1991 

Thousands 

156,771 
187 

16,137 
1,474 

165,951 
38,774 
1,477 

1,588,7Z4 

January to April 
Janvier à avril 

1989 

of dollars -

825,318 
596 

68,507 
10,056 

786,551 
150,505 
6,491 

6,148,726 

1990 

Milliers de 

786,003 
1,513 

65,921 
9,352 

799,273 
129,428 
4,837 

6,545,111 

1991 

dollars 

694,681 
761 

67,703 
7,845 

726,545 
144,424 
4,286 

6,405,166 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to 
Janv. à 

90/89 

-4.7 
153.5 
-3.7 
-7.0 
1.6 

-14.0 
-Z5.4 

6.4 

Apr. 
avril 

91/90 

-11.6 
-49.6 
2.7 

-16.1 
-9.0 
11.5 

-11.5 

-2.1 

Pays 

(Suite) 
Autre pays d'Asie 

Corée du Sud 
Népal 
Philippines 
Macao 
Taiwan 
Thaïlande 
Viêt-Nam 

Total 

Oceania 

Nauru 
Norfolk Island 
Papua, N.G. 
Australia 
Fiji 
Tokelau 
Cook Islands 
New Zealand 
Solomon Islands 
Tonga 
New Caledonia 
Fr. Polynésie 
Guam 
American Samoa 
U.S. Outlying Is. 

Total 

7 
50,645 
1,401 

15 

17,711 

14 

20 

69,816 

117 

75,361 
42 

23,410 

59 

53 

99,047 

Z 
55,575 
Z,454 
151 

17,759 

51 
41 
Z4 

6 

76,071 

140 
204,311 
7,063 

35 
36 

67,734 

996 

15 
1 

191 

260,526 

26 
117 
48 

230,245 
3,106 
143 

67,888 

532 
7 

Z05 
84 
490 

30Z,896 

1 

86 
Z00,06Z 
5,73Z 
415 

56,870 

55 
41 
125 
1 
52 

265,464 

... 
-65.1 
12.6 

-56.0 
500.2 
-99.7 
0.2 

-46.5 
660.2 

... 

... 
155.6 

7.9 

-94.5 
-99.2 
77.1 

-15.1 
84.5 
188.4 
355.6 
-16.2 
-97.4 
-61.1 
-89.4 
451.5 
-39.6 
-98.8 
-69.5 

-15.0 

Océanie 

Nauru 
Norfolk île 
Papouasie, N.-G. 
Australie 
Fidji 
Tokélaou 
Cook, îles 
Nouvelle-Zélande 
Salomon, îles 
Tonga 
Nouvl-Calédonie 
Polynésie fr. 
Guam 
Samoa américaine: 
Éloigné îles É.U. 

Total 

South America Amérique du Sud 

Guyane 
Argentine 
Bolivie 
Brazil 
Chile 
Colombie 
Ecuador 
French Guiana 
Paraguay 
Paru 
Surinam 
Uruguay 
Venezuela 

684 
11,963 

197 
63,290 
22,365 
9,952 
10,693 

60 
12,554 

1 
1,600 

61,763 

2,604 
12,696 

615 
68,955 
22,555 
10,290 
15,75Z 

55 
155 

Z,070 
10 

678 
50,624 

2,125 
6,760 

662 
71,717 
29,502 
9,981 
16,481 

51 
4,609 

75 
1,226 

58,566 

2,518 
58,987 
2,157 

550,349 
66,0Z5 
55,935 
45,IZ6 

199 
56,099 

46 
4,54Z 

196,678 

5,Z82 
45,609 
5,540 

295,514 
95,220 
59,524 
54,688 

55 
184 

58,758 
147 

55,955 
171,522 

8,251 
45,518 
2,478 

.257,718 
104,261 
42,541 
57,785 

56 
20,551 

160 
5,582 

145,946 

127.8 
16.9 
65.6 

-10.5 
59.9 

-29.3 
21.1 

-7.4 
7.3 

216.5 
647.4 
-12.7 

56.1 
-4.5 

-29.9 
-19.5 

9.4 
7.1 
5. 

-99. 
-69. 
-47. 

8. 
-63. 
-16. 

Guyane 
Argentine 
Bolivie 
Brésil 
Chili 
Colombie 
Equateur 
Guyane frençais 
Paraguay 
Pérou 
Surinam 
Uruguay 
Venezuela 

Total Z15,347 167,0Z2 181,557 780,447 765,985 666,452 0.4 -14.9 Total 

Cent. Amer. Antil Amer. cent. Antil 

Bahamas 
Bermuda 
Belize 
Barbados 
Br. Virgin Is. 
Jamaica 
Cayman Islands 
Turks Ca. Is. 
Trinidad-Tobago 
Montserrat 
St. Kitts-Nevis 
Antigua-Barbuda 
Dominica 
Grenade 
Saint Lucie 
St. Vincent Gren. 
Costa Rica 

2,699 
15 
754 
255 

6,552 
5 

424 
17 

Z 
17 
175 
61 
34 

4,771 

7 

IZ 

5 

,898 

9Z0 

,068 

511 
1 

1 
1 

Z4 
7 

,367 

Z 

1 

Z4 

7 

,654 
475 
4Z 

,Z06 

.359 
2 

445 

6 
5 
76 
24 
36 

,864 

10,012 
506 

7,699 
1,025 

59,656 
27 

8,525 
29 
1 
45 
84 
426 
141 
165 

20,028 

16,076 
41 
763 

3,129 

65,147 
5 

6,902 
17 
6 
52 
51 
15 
152 
40 

19,295 

9,455 
1,994 
2,245 
3,757 

1 
59,210 

2 

4,552 
36 
15 
29 
42 
171 
139 
92 

30,019 

60.5 
-86.3 
-90.3 
205.2 
-85.7 
9.2 

-88.8 
0.0 

-17.0 
-59.9 
467.5 
-28.8 
-62.9 
-96.8 
-6.4 

-75.4 
-3.6 

-41.1 

... 
193.7 
20.0 

... 
-9.1 
-6.9 

... 
-54.0 
104.2 
155.5 
-8.6 
56.5 

... 
5.5 

126.7 
55.5 

Bahamas 
Bermudes 
Belize 
Barbade 
Vierges br. île: 
Jamaïque 
Cayman, îles 
Turks Caicos, i. 
Trinité-Tobago 
Montserrat 
St Kitts-Nevls 
Antigua-Barbuda 
Dominique 
Grenade 
Sainte-Lucie 
St-Vincent Gren. 
Costa Rica 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentage excède 999 pourcent. 



TABLE M-2. 
TABLEAU H-Z. 

IHPORTS BY COUNTRY 
IHPORTATIONS PAR PAYS 

Country 

1989 

April 
Avril 

1990 

January to April 
Janvier à avril 

1991 1989 1990 1991 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

90/89 91/90 

Pays 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

(Cont'd) 
Cent. Amer. Antil 

Cuba 
Dominican Rep. 
El Salvador 
Guadeloupe 
Martinique 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Mexico 
Neth. Antilles 
Nicaragua 
Panama 
Puerto Rico 
U.S. Virgin Is. 

Total 

8,136 
2,515 
5,354 

3 

2,918 
1,415 
5,702 

153,178 
15,956 
3,294 
4,503 
22,597 
9,149 

250,268 

2,111 
3,457 
1,636 

5,211 
1,186 
1,459 

146,993 
10 

6,148 
235 

195,258 

27,588 
4,443 
1,048 

2 
5,706 
1,170 
1,951 

198,959 
2,470 
6,216 

520 

285,460 

18,096 
14,735 
17,308 

22 

12,853 
5,352 
14,097 

574,243 
15,982 
22,106 
10,253 
81,317 
9,638 

904,165 

28,007 
10,759 
5,450 

58 
6 

16,586 
5,075 
5,540 

647,422 
51 

25,010 
2,104 

857,647 

41,651 
14,252 
4,940 

1 
6 

16,809 
4,098 
6,882 

666,265 
2,481 

24,665 
2,527 

896,325 

(Suite) 
Amer; cent. Antil 

54.7 48.6 Cuba 
-27.1 32.7 Rép. Dominicaine 
-68.6 -9.0 El Salvador 
74.3 -96.4 Guadeloupe 
... -6.0 Martinique 

29.0 1.3 Guatemala 
-5.2 -19.2 Haïti 

-60.6 24.2 Honduras 
12.7 2.9 Mexique 

-99.6 ... Antilles néerl. 
13.1 -1.3 Nicaragua 

-79.4 20.0 Panama 
-100.0 0.0 Porto Rico 
-100.0 0.0 Vierges, îl. É-U 

-5.1 4.5 Total 

A H Countries 11,906,637 11,601,679 11,876,951 45,659,665 46,773,015 44,356,544 2.4 -5.1 Tous les pays 

.Percentage change exceeds 999 percent, 
la variation en pourcentage excède 999 pourcent. 



TABLE H-3. IHPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
TABLEAU M-3. IMPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE MARCHANDISES 

Commodity Category 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

1989 1991 90/89 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

Live animais 12,164 12,207 12,745 37,816 44,365 38,640 17.3 -12.9 

Food, feed, beverages and tobacco 

Méat and fish 

Méat, fresh, chilled or frozen 
Other méat and méat préparations 
Fish and marine animais 

Fruits and vegetables 

Bananes and plantains, fresh 
Grapes, fresh 
Oranges, mandarines, tangerines, fresh 
Other fresh fruits and berries 
Fruits, dried or dehydrated 
Orange juice and concentrâtes 
Other fruit juices and concentrâtes 
Fruits and products, canned 
Other fruits and fruit préparations 
Nuts, except oil nuts 
Tomatoes fresh 
Other fresh vegetables 
Other vegetables t vegetable prep. 

Other food, feed, beverages and tobacco 

Dairy produce, eggs and honey 
Corn (maize), shelled 
Other cereals i cereal préparations 
Raw sugar 
Refined sugar, molasses and syrups 
Sugar préparations i confectionery 
Cocoa and chocolaté 
Coffee 
Tea 
Other foods and materials for foods 
Oil seed cake and meal 
Other fodder and feed 
Distllled alcoholic beverages 
Other beverages 
Tobacco 

Crude materials, inedible 

Métal ores, concentrâtes and scrap 

Iron ores and concentrâtes 

Scrap iron and steel 
Aluminum ores, concentrâtes i scrap 
Other metals in ores, conc. and scrap 

Other crude materials, inedible 

Fur skins, undressed 
Other crude animal products 
Soya beans 
Oth. oil saeds, oil nuts, oil kernels 
Rubber end allied gums, natural 
Other crude vegetable products 
Crude wood matériels 
Mool and fine animal hair 
Cotton 
Man-made fibres 
Other textile fibres 
Coal 
Crude petroleum 
Other crude bituminous substances 
Abrasives, natural 
Phosphate rock 
Other crude non-metallic minerais 
Other waste and scrap materials 

600,328 

104,704 

43,865 
3,045 

57,795 

239,906 

14,057 
14,867 
14,672 
42,149 
6,977 
15,105 
7,912 
7,085 
6,547 
11,989 
11,122 
59,942 
27,477 

255,716 

12,226 
17,949 
27,827 
18,667 
6,503 
10,978 
6,709 
56,965 
5,591 

34,676 
11,774 
17,518 
12,690 
5Z,017 
1,619 

655,414 

159,585 

1Z,015 
Z1,Z79 
Z0,1Z1 
85,966 

494,051 

6,149 
9,567 
5,596 
8,10Z 
10,051 
5Z,615 
11,846 
6,46Z 
6,411 
9,770 

91 
54,595 
Z71,441 

Z,761 
1,6Z6 
5,6ZZ 

40,7ZZ 
1Z,795 

616,575 

115,471 

62,652 
4,552 

46,286 

241,904 

15,514 
14,840 
13,969 
45,868 
6,106 
15,124 
6,250 
6,594 
7,556 
9,955 
6,949 

65,144 
50,251 

261,197 

15,506 
10,202 
29,814 
20,589 
11,640 
18,196 
6,966 
27,509 
4,588 

45,014 
9,790 
17,Z55 
13,36Z 
31,566 
1,770 

605,ZZ8 

119,515 

Z4,595 
8,404 
18,585 
67,955 

485,71Z 

Z5,187 
8,4Z7 
7,954 
5,659 
8,555 
36,196 
13,181 
5,158 
7,09Z 
8,955 

99 
55,Z51 
Z55,440 
4,795 
1,697 
Z,568 

Z8,05Z 
11,46Z 

705,565 

1Z5,Z95 

59,947 
4,852 

60,515 

291,550 

22,350 
20,158 
18,169 
51,563 
7,368 
14,055 
11,112 
6,722 
7,694 
15,167 
12,894 
76,999 
29,095 

286,720 

17,558 
7,477 
55,627 
21,621 
12,760 
17,626 
10,501 
Z6,95Z 
6,154 

46,779 
14,850 
16,161 
11,785 
54,574 

. Z,1Z9 

7Z0,771 

158,40Z 

15,490 
11,476 
17,800 

115,655 

56Z,568 

6,981 
7,764 
5,447 
11,755 
11,881 
56,Z49 
1Z,6ZZ 
Z,466 
6,146 
9,019 

94 
15,658 

589,641 
Z,653 
Z,747 
3,145 
Z5,487 
1Z,4Z5 

2,288,638 

416,652 

185,220 
11,284 

222,147 

876,129 

51,395 
49,666 
65,897 
131,243 
27,971 
62,315 
31,143 
25,988 
24,875 
40,454 
48,100 
229,047 
90,029 

991,857 

41,365 
56,814 
105,651 
64,751 
27,589 
49,564 
50,660 
149,616 
25,059 

157,667 
62,700 
67,266 
47,677 
97,719 
9,551 

2,445,129 

474,866 

42,888 
75,579 
56,252 

500,566 

1,970,265 

57,660 
40,155 
19,704 
22,694 
45,945 
121,024 
82,555 
21,725 
28,612 
40,856 

409 
109,560 

1,169,745 
7,181 
7,581 
19,722 

126,028 
51,521 

2,449,161 

442,575 

228,644 
17,457 

196,273 

973,143 

65,642 
65,665 
61,951 
145,130 
28,148 
66,605 
55,987 
26,405 
26,629 
40,712 
67,602 
240,112 
104,552 

1,055,642 

55,114 
51,256 
1ZZ,67Z 
9Z,65Z 
57,646 
65,119 
45,719 
101,898 
24,155 
172,191 
45,656 
69,888 
44,896 
119,855 
8,976 

2,850,784 

425,515 

40,589 
56,598 
40,471 

505,655 

2,407,469 

80,180 
41,149 
26,285 
25,042 
56,617 
1Z7,451 
86,000 
1Z,685 
Z7,670 
56,929 

467 
84,055 

1,644,555 
6,115 
7,705 
11,845 

102,295 
48,243 

2,512,509 

469,537 

237,539 
Zl,044 

210,952 

1,007,057 

77,704 
72,624 
75,456 
161,052 
28,989 
59,450 
56,258 
29,150 
27,715 
42,676 
46,486 
251,852 
99,700 

1,055,935 

60,933 
50,311 
159,012 
47,854 
46,255 
67,469 
45,844 
111,705 
27,919 

178,977 
55,552 
72,450 
39,193 
105,164 
9,315 

2,582,266 

596,965 

17,169 
40,881 
40,515 
298,599 

2,185,521 

26,040 
28,164 
20,575 
45,566 
55,067 
120,404 
94,185 
8,175 
25,927 
52,684 

502 
18,906 

1,565,255 
26,343 
7,311 
9,526 

81,540 
45,146 

7.0 

5.6 

25.4 
54.7 

-11.6 

10.8 

23.6 
26.5 
-5.9 
10.5 
0.6 
10.0 
9.1 
9.2 
7.0 
0.6 

40.5 
4.8 
15.9 

4.Z 

28.4 
-45.0 
16.1 
43.0 
36.4 
31.9 

-10.1 
-31.8 
4.8 
25.0 

-50.5 
5.6 

-6.2 
22.6 
-6.0 

15.7 

-10.8 

-5.5 
-50.1 
-50.4 
1.7 

22.1 

59.0 
2.5 

55.5 
9.5 

-16.6 
5.5 
4.4 

-40.6 
-3.2 
-9.6 
14.1 

-23.1 
40.5 

. 12.9 
4.5 

-59.9 
-18.8 
-6.3 

Z.5 

6.1 

5.8 
20.5 
7.4 

3.4 

22.0 
15.7 
18.5 
10.9 
2.9 

-13.3 
6.6 
2.6 
4.0 
4.8 

-31.2 
4.8 

-4.4 

0.2 

14.7 
-2.9 
13.3 

-48.3 
22.8 
3.6 
0.2 
9.6 
15.5 
3.9 
22.6 
3.6 

-12.7 
-12.2 
3.7 

-8.7 

-6.2 

-57.7 
11.7 
-0.5 
-Z.5 

-9.2 

-67.5 
-51.5 
-21.7 
75.9 
-9.6 
-5.5 
9.5 

-56.5 
-6.2 

-11.4 
7.6 

-77.5 
-4.9 
224.6 
-5.1 

-19.5 
-20.2 
-6.4 

...Percentage chançiC ex>:eeds 999 percent. 



TABLE H-5. 
TABLEAU H-5. 

IHPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
IMPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

31 

Jenuary to April 1991 Janvier a avril 

United 
States 

États-
Unis 

Thousands 

37,079 

1,567,157 

265,666 

152,227 
14,549 
99,112 

550,582 

6,266 
26,513 
98,950 
14,905 
24,775 
19,228 
7,150 
12,996 
22,490 
56,516 

214,760 
6Z,ZZ5 

550,686 

21,956 
29,667 

102,620 
67 

54,775 
44,456 
6,505 
17,660 
5,647 

126,556 
53,506 
66,674 
2,962 

31,274 
6,535 

794,714 

298,449 

17,169 
40,839 
19,915 

220,5Z7 

496,264 

22,259 
22,009 
20,559 
15,745 
Z,655 

85,09Z 
95,977 
Z,158 
Z4,849 
Z6,221 

254 
18,693 
ZZ,010 
Z6,071 
4,Z05 
5,244 

61,508 
44,770 

Japan 

Japon 

of dollars 

7 

7,686 

5,142 

5,141 

1,064 

25 
64 

70 
45 
42 

H 
804 

5,480 

1,112 

1 
107 

5 
118 

1,556 

69 
61 
457 
10 

1,755 

117 

117 

1,615 

H 
59 
6 
12 
8 

762 

679 

51 
62 

EEC'66 

CÉE'66 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

- Milliers de dollars 

646 

301,417 

19,641 

5,469 
1,076 

13,096 

54,716 

41 
15 

18,483 
3,929 
767 
35 

2,638 
6,115 
6,655 
519 
107 

4,595 
11,016 

227,059 

25,749 
585 

18,954 
H 

4,554 
17,626 
12,455 
7,575 
16,588 
Z7,8ZZ 

ZO 
1,909 

Z8,916 
65,0Z5 
1,665 

647,976 

50,809 

Z07 
50,600 

617,167 

Z,6Z9 
Z,552 

5 
615 
45 

18,975 
5 

5,559 
75 

3,234 
22 
213 

574,465 
272 

1,645 

9,041 
215 

392 

146,965 

68,315 

60,145 
918 

7,248 

28,271 

25 
422 
219 

5,292 
8,829 

4,825 
4,158 
Z,ZZZ 
1,188 

ZO 
108 

Z,959 

50,581 

1Z,184 
1 

1,762 
16,666 
4,606 
1,446 
1,792 

65 
15 

4,988 

724 
1,522 
4,198 
585 

626,109 

16,727 

40 
2 

16,685 

609,562 

1,102 
1,7Z5 

119 
66 

1,0Z5 
40 

1,835 

586 
101 

60Z,186 

ZIZ 

359 
43 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

515 

689,Z81 

112,551 

19,697 
4,498 

88,554 

572,602 

77,657 
65,918 
26,596 
54,654 
4,486 
54,616 
9,546 
11,657 
5,796 
18,455 
10,041 
52,556 
22,694 

204,127 

5,041 
57 

14,562 
50,887 
2,515 
5,652 
25,295 
66,599 
7,550 
16,052 

5 
5,07Z 
5,906 
4,ZZ9 
718 

511,75Z 

50,861 

20,190 
50,670 

460,891 

57 
2,059 

22 
27,077 
30,289 
14,550 

162 
820 

1,001 
1,961 
124 

364,595 

1,252 
6,285 
10,619 

55 

Catégorie de marchandises 

Animeux vivants 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Viandes et poissons 

Viandes fraîches, réfrigérées ou cong. 
Autres viandes & prép. de viandes 
Poisson et animaux marins 

Fruits et légumes 

Bananes i bananes des antilles, fr. 
Raisins frais 
Oranges, mandarines, tangerines, fr. 
Autres fruits frais et baies 
Fruits séchés ou déshydratés 
Jus d'orange et concentrés 
Autres jus de fruits et concentrés 
Fruits et produits en boîtes 
Aut. fruits ( prép. à base de fruits 
Noix, sauf noix oléagineuses 
Tomates fraîches 
Autres légumes frais 
Aut. légumes t prép. à base de lég. 

Aut. alim., provendes, boissons i tabacs 

Produits laitiers, oeufs et miel 
Blé d'inde (maïs), égrené 
Autres céréales ft prép. céréalières 
Sucre brut 
Sucre raffiné, mélasse et sirops 
Prép. à base de sucre et confiserie 
Cacao et chocolat 
Café 
Thé 
Autres aliments i mat. pour aliments 
Tourteaux et farine oléagineux 
Autres fourrages et provendes 
Boissons alcooliques distillées 
Autres boissons 

. Tabac 

Matières brutes, non comestibles 

Minerais, concentrés ft déchets métallif. 

Minerais et concentrés de fer 
Déchets de fer et d'acier 
Minerais, conc. i déchets d'aluminium 
Autres minerais, conc. et déchets métal. 

Autres matières brutes, non comestibles 

Pelleteries non apprêtées 
Autres produits bruts d'origine animale 
Fèves de soya 
Autres graines, noix, amandes oléagin. 
Caoutchouc naturel i gammes connexes 
Autres produits végétaux bruts 
Matières en bois brut 
laine i poils fins, d'origine animale 
Coton 
Fibres artificielles 
Autres fibres textiles 
Charbon 
Pétrole brut 
Autres subst. bitumineuses brutes 
Abrasifs naturels 
Roche phosphatée 
Autres minéraux non métal, bruts 
Autres déchets et matières de rebut 

La variation en pourcentage excède 999 pourcent 



TABLE H-3. 
TABLEAU M-3. 

IMPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
IHPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

Commodity Category 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

1989 1991 1989 1990 1991 90/89 91/90 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

Fabricated materials, inedible 

Mood and paper 

Lumber 

Veneer 
Plywood and wood building boards 
Other wood fabricated materials 
Wood pulp and similar pulp 
Paper and paperboard 

Textiles 

Cotton yarn and thread 
Man-made fibre yarn and thread 
Other yarn and thread 
Cordage, twine and rope 
Broad woven fabrics, wool and hair 
Broad woven fabrics, cotton 
Broad woven fabrics, man-made 
Broad woven fabrics, mixed fibres 
Other broad woven fabrics 
Coated or impregnated fabrics 
Other textile fabricated materials 

Chemicals 

Inorganic Chemicals 
Organic Chemicals 
Fertilizers i fertilizer materials 
Synthetic and reclaimed rubber 
Plastics materials, not shaped 
Plestic film and sheet 
Other plastics basic shapes i forms 
Dyestuffs, except dyeing extracts 
Pigments, lakes and toners 
Peints and related products 
Other Chemical products 

Iron and steel 

Bars and rods, steel 
Plate, sheet and strip, steel 
Struct. shapes, steel and sheet piling 
Pipes and tubes, iron and steel 
Wire and wire rope, iron and steel 
Other iron, steel and alloys 

Non-ferrous metals 

Aluminum, including alloys 
Copper and alloys 
Nickel and alloys 
Precious metals, including alloys 
Tin, including alloys 
Other non-ferrous metals and alloys 

Other fabricated materials, inedible 

Leather and leather fabricated mat. 
Rubber fabricated materials 
Veg. oils i fats, exe. essentiel oils 
Oth. oils, fats, waxes, extracts, dériv. 
Fuel oil 
lubricating oils and greases 
Coke of petroleum and coal 
Other petroleum and coal products 
Bolts, nuts and screws 
Other basic hardware 
Chain 
Valves 
Pipe fittings 
Other métal fabricated basic prod. 
Clay bricks, clay tiles i refract. 
Sheet and plate glass 
Other glass basic products 
Abrasive basic products 
Natural and synthetic gem stones 
Othur non-met. minerai basic prod. 
Electrielty 

Z,Z96,Z35 

196,192 

38,939 
3,800 
10,626 
22,673 
15,962 

104,188 

190,667 

5,087 
30,797 
11,757 
4,995 
16,117 
20,397 
25,482 
22,266 
5,626 

21,117 
Z9,041 

7Z7,669 

99,891 
184,405 
50,790 
22,725 

122,874 
44,056 
42,087 
8,700 
11,205 
22,867 
156,268 

216,765 

25,695 
78,581 
10,041 
57,056 
18,622 
46,586 

259,990 

120,885 
59,005 
7,525 

74,501 
5,175 
15,102 

704,706 

28,507 
50,666 
10,546 
14,709 
72,565 
10,012 
19,759 
65,149 
42,145 
54,962 
6,912 

56,532 
25,881 
75,522 
51,789 
5,685 
20,655 
14,076 
7,550 

54,818 
21,955 

2,272,650 

215,655 

59,776 
5,343 
11,339 
26,834 
20,445 

110,096 

186,166 

4,639 
28,398 
10,295 
6,188 
11,425 
21,297 
25,126 
25,154 
5,454 
18,697 
55,507 

787,696 

112,574 
196,597 
31,166 
24,166 

150,469 
41,715 
41,606 
7,554 
10,227 
24,772 

165,247 

182,100 

24,949 
68,002 
10,941 
50,619 
15,984 
51,605 

192,606 

105,797 
24,126 
5,560 

56,041 
1,645 

19,216 

708,020 

24,051 
52,149 
6,582 
18,584 
65,880 
10,009 
11,998 
60,905 
40,292 
54,810 
6,470 

52,345 
21,557 
75,906 
34,748 
6,087 
20,140 
12,902 
12,635 
59,248 
46,542 

2,264,092 

205,798 

32,349 
3,219 
10,855 
22,471 
14,114 

120,611 

181,527 

7,006 
28,015 
11,381 
5,155 
9,340 
22,165 
23,067 
Z0,Z95 
4,060 
15,4Z0 
35,576 

83Z,384 

158,555 
196,006 
33,Z71 
23,005 

134,565 
46,186 
41,556 
6,611 
11,984 
29,055 

170,005 

219,501 

26,195 
96,994 
10,908 
40,895 
12,107 
52,400 

195,045 

96,552 
24,857 
19,065 
54,690 
1,759 

16,156 

651,656 

19,644 
52,486 
7,281 
15,955 
15,452 
12,889 
17,196 
61,851 
57,806 
54,646 
5,025 

65,559 
25,544 
76,527 
29,670 
6,266 
ZZ,517 
14,115 
15,081 
40,4Z6 
1,106 

8,805,059 

764,189 

157,456 
15,850 
37,Z91 
84,559 
64,454 

404,617 

745,875 

Z1,9Z1 
117,049 
50,741 
15,0Z6 
4Z,1Z9 
88,150 
102,969 
84,519 
19,051 
82,074 
120,459 

2,873,316 

482,567 
709,281 
86,903 
92,724 

492,945 
176,230 
163,979 
57,796 
47,256 
69,626 
495,798 

822,878 

100,661 
517,822 
56,422 
152,570 
76,956 
156,445 

991,412 

466,257 
151,5Z4 
58,775 
ZZ9,504 
14,5Z4 
71,ZZ6 

Z,607,569 

105,547 
IZZ.ZOO 
Z4,955 
61,685 
Z95,484 
57,590 
58,768 
160,797 
174,Z40 
218,762 
28,545 

216,524 
92,726 
506,565 
119,071 
22,122 
66,109 
52,552 
28,795 

122,556 
46,660 

9,125,704 

850,465 

166,086 
17,760 
46,626 
105,558 
80,117 
454,313 

761,279 

24,264 
116,279 
43,297 
14,856 
37,347 
91,715 
103,265 
99,279 
18,647 
73,156 
138,969 

2,980,947 

458,801 
798,213 
78,427 
94,220 

506,528 
174,705 
166,851 
54,508 
45,674 
95,552 

527,664 

724,075 

97,462 
270,751 
57,762 
136,780 
62,504 
118,835 

665,437 

427,535 
111,466 
50,261 
205,627 
9,205 

79,544 

2,945,502 

100,151 
128,790 
24,545 
66,426 

405,064 
40,552 
57,805 
166,015 
156,412 
214,750 
29,707 

216,401 
86,925 
292,746 
151,540 
26,085 
85,524 
55,626 
46,565 
144,796 
229,012 

8,262,616 

759,558 

121,545 
12,618 
55,027 
76,669 
59,767 

455,910 

656,928 

22,942 
99,460 
35,396 
13,787 
29,969 
79,261 
89,02Z 
77,141 
18,838 
62,280 
128,828 

2,874,458 

475,646 
707,265 
87,270 
84,855 
487,449 
170,550 
141,591 
29,754 
44,550 
100,608 
544,799 

860,055 

105,659 
364,751 
46,125 
182,400 
46,128 
96,966 

713,455 

565,970 
98,710 
46,779 
127,956 
7,835 

66,220 

2,396,204 

74,027 
117,889 
25,748 
62,527 
146,475 
45,894 
47,055 
256,552 
157,009 
201,158 
22,046 

228,225 
92,516 
294,148 
110,550 
20,796 
61,424 
50,626 
40,976 
154,596 
19,028 

3.6 

11.2 

5.4 
12.0 
25.0 
25.1 
24.3 
7.2 

2.3 

10.6 
-0.6 

-14.6 
-1.1 

-11.5 
4.0 
0.2 
17.7 
-0.9 

-10.8 
15.3 

3.7 

-4.9 
12.5 
-9.7 
1.6 
3.1 

-0.8 
1.7 

-6.7 
-7.5 
6.1 
6.8 

-12.0 

-3.1 
-14.8 
3.6 

-10.5 
-18.7 
-14.1 

-12.9 

-12.0 
-26.4 
-Z1.9 
-10.5 
-55.7 
11.5 

1Z.8 

-4.9 
5.3 

-Z.4 
7.6 

56.0 
7.6 

-1.6 
15.6 

-10.2 
-1.6 
4.0 
0.8 

-4.1 
-4.5 
10.5 
17.9 
-0.9 
2.4 

66.6 
18.1 

386.7 

-9.4 

-10.6 

-Z6.8 
-28.9 
-24.8 
-27.5 
-25.5 
4.5 

-15.7 

-5.4 
-14.4 
-16.2 
-7.1 

-19.7 
-13.5 
-13.7 
-22.2 
-0.0 
-14.8 
-7.2 

-3.5 

3.7 
-11.5 
11.2 
-9.9 
-4.1 
-2.5 

-15.1 
-15.8 
1.5 
5.7 
5.2 

18.7 

6.5 
42.1 
22.1 
55.3 

-26.2 
-18.3 

-17.5 

-14.8 
-11.4 
54.5 

-57.7 
-14.8 
-14.0 

-18.5 

-26.0 
-8.4 
5.7 

-6.1 
-65.6 
6.2 

-18.6 
27.1 

-12.4 
-6.5 

-25.7 
4.4 
4.0 
0.4 

-15.9 
-20.2 
-4.5 
-5.5 

-15.6 
-7.0 

-91.6 

change exceeds 999 percent. 



TABLE M-3. IMPORTS BY COMMODITY CATEGORY 
TABLEAU H-3. IHPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

January to April Janvier à avril 

United 
Stetes 

Etats-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

CEE'86 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

Catégorie de marchandises 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

5,779,917 

629,314 

118,777 
10,017 
27,047 
62,818 
49,252 

361,401 

349,979 

8,019 
72,920 
6,299 
6,495 
1,299 

54,506 
58,914 
50,707 
1,711 

55,360 
95,746 

Z,136,566 

Z63,6Z1 
44Z,671 
76,379 
75,355 

432,248 
140,076 
116,396 
10,725 
29,551 
91,633 

457,705 

518,544 

59,667 
250,101 
56,458 
119,809 
23,770 
48,537 

541,091 

516,419 
79,790 
8,640 

88,677 
734 

46,829 

1,604,621 

18,671 
87,579 
10,493 
55,258 
69,869 
42,409 
46,890 
98,464 
102,285 
144,058 
12,196 

165,555 
64,000 
259,891 
58,657 
19,529 
62,541 
51,851 
6,896 

95,558 
19,028 

270,245 

8,988 

1 
54 

8,952 

25,589 

7 
1,052 
1,086 

61 
185 

5,561 
11,016 
1,884 
245 

1,108 
5,582 

57,209 

14,857 
18,145 

566 
2,912 
5,909 
5,511 
5,764 
560 
455 
741 

4,165 

82,452 

11,505 
29,550 

884 
27,785 
2,095 

10,652 

4,652 

1,566 
2,467 

65 
10 

1,082,522 

59,626 

176 
1,425 
147 

4,464 
99 

55,515 

108,020 

1,560 
12,757 
15,150 
5,791 
17,128 
5,977 
12,559 
14,212 
6,449 
4,405 
14,049 

411,542 

22,524 
195,097 
9,655 
6,100 

40,676 
14,747 
15,555 
14,676 
12,285 
7,256 
75,188 

156,920 

19,146 
71,707 
6,745 
16,424 
12,625 
10,075 

66,575 

51,791 
6,294 
15,149 
4,211 

7ZZ 

95,57Z 

981 

11,98Z 
250 
185 

259 

10,907 
9,164 
4,152 
9,121 
5,814 
5,785 
Z,071 

155 
11,06Z 
Z,050 

510 
Z,465 

9,128 

299,656 

25,066 
10,919 
12,790 
5,7ZZ 
6,756 
1,051 

145 
52,845 
6,769 
14,691 
1,784 

51,555 
11,520 
22,040 
59,078 

408 
4,957 
11,465 
9,746 

52,416 

267,161 

24,971 

342 

106 
402 

1,614 
91 

22,414 

10,157 

179 
1,045 
1,329 

219 
360 

1,007 
952 

1,019 
691 
550 

5,002 

1Z6,0ZZ 

88,664 
Z0,313 

3Z9 
6 

5,855 
1,059 
1,5Z0 
Z,568 
1,Z17 
714 

5,810 

45,709 

5,1Z5 
Z5,657 
1,456 
7,481 

776 
5,Z53 

16,466 

Z,66Z 
910 

6,499 
4,455 

41Z 
1,5Z4 

45,654 

5,401 
Z,3Z0 
590 

1,061 

169 

36 
5,461 
9,015 

741 
4,Z57 
1,Z47 
4,659 
Z,554 

16 
855 

5,705 
1,949 
875 

86Z,770 

56,657 

Z,Z49 
1,066 
7,4Z9 
7,737 

10,3Z4 
7,6Z6 

165,161 

13,176 
11,665 
11,550 
5,220 
10,995 
34,206 
25,599 
29,517 
9,742 
5,057 
12,646 

145,117 

86,579 
33,034 

341 
457 

4,779 
9,354 
4,554 
1,163 
642 
261 

1,928 

78,627 

10,219 
27,774 

.582 
10,699 
6,662 
22,469 

64,667 

11,708 
7,246 
16,426 
50,581 
6,688 
10,015 

554,557 

25,887 
5,088 
1,641 
2,100 

69,646 
25 

105,208 
15,585 
24,209 
5,190 
19,976 
9,955 
21,771 
7,986 

687 
2,248 
1,555 

ZZ,075 
5,465 

Matières travaillées, non comestibles 

Bois et papier 

Bois d'oeuvre 

Placages 
Contre-plaqués & panneaux de constr. 
Autres demi-produits en bois 
Pâte de bois et pâte similaire 
Papier et carton 

Textiles 

Filés et fils de coton 
Filés et fils fibres artificielles 
Autres filés et fils 
Cordage, ficelle et corde 
Tissus de laine et de poil, larges 
Tissus de coton, larges 
Tissus larges, fibres artificielles 
Tissus larges, de fibres mélangées 
Autres tissus larges 
Tissus enduits ou imprégnés 
Autres demi-prod. en matières textiles 

Produits chimiques 

Produits chimiques inorganiques 
Produits chimiques organiques 
Engrais et matières fertilisantes 
Caoutchouc synthétique et régénéré 
Matières plastiques, non façonnées 
Pellicule et feuille en mat. plastique 
Aut. prof, formes de base en mat. plast. 
Mat. color, sauf extreits tinctoriaux 
Pigments, laques et tonifiants 
Peintures et produits connexes 
Autres produits chimiques 

Fer et acier 

Berres et tiges en acier 
Tôles, feuilles, feuillards d'acier 

-.. -Profliés de construction S.palplanches 
Tuyaux et tubes de fer et d'acier 
Fil, câble, cordage de fer et d'ecier 
Autres fer, ecier et alliages 

Métaux non ferreux 

Aluminium, y compris ellieges 
Cuivre et alliages 
Nickel et ellieges 
Métaux précieux, y compris alliages 
Étain, y compris alliages 
Autres métaux non ferreux et alliages 

Aut. matières travaillées, non comest. 

Cuir et demi-produits en cuir 
Demi-produits en caoutchouc 
Huile, mat. grasse vég., sauf huile ess. 
Autres huiles, mat. grasses, cires, etc. 
Mazout 
Huiles et graisses lubrifiantes 
Coke de pétrole et de charbon 
Autres dérivés du pétrole ft du charbon 
Boulons, écrous et vis 
Autre quincaillerie de base 
Chaînes 
Valves 
Raccords de tuyauterie 
Autres ouvrages de base en métal 
Briques, tuiles ft mat. réfr. en arg. 
Verre è vitres et è glaces 
Autres ouvrages de base en verre 
Ouvrages de base en abrasifs 
Pierres fines naturelles et synth. 
Aut. prod. minéraux non met. de base 
Électricité 

la variation en pourcentage excède 999 pourcent 



TABLE M-3. IMPORTS BY COMMODITY CATEGORY 
TABLEAU H-3. IHPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

Commodity Category 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

1990 1991 1989 1990 1991 90/89 91/90 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

(Cont'd) 
Other fabricated materials, inedible 

Other fab. materials, inedible 56,5Z0 54,57Z 55,176 ZZ7,3Z9 Z14,696 -5.5 -1.5 

End products, inedible 

General purpose machinery 

Engines ft turb., diesel, gen. purp. 

Engines ft turb., gen. purpose nés 
Electric generators and motors 
Bearings 
Other mech. power transm. equipment 
Compressors, blowers ft vacuum pumps 
Pumps, except oil well pumps 
Packaging machinery 
Other gênerai purpose indust. mach. 
Conveyors and conveying Systems 
Elevators and escalators 
Ind. trucks, tract., trailers, stack. 
Hoisting machinery 
Other materials handling equipment 

Spécial industry machinery 

Drilling machinery and drill bits 
Power shovels 
Bulldozing and similar equipment 
Front end loeders 
Other excavating machinery 
Mining, oil and gas machinery 
Construction end maintenence mach. 
Machine tools, metalworking 
Melding apparatus and equipment 
Rolling mlll machinery 
Other metalworking machinery 
Pulp and paper industries machinery 
Printing presses 
Other printing machinery and equip. 
Spinning, weavlng and knitting mach. 
Other textile industries machinery 
Food, beverages ft tobacco ind. mach. 
Plastics ft Chemical industry mach. 
Other spécial industry machinery 

Agricultural machinery and tractors 

Soil prep., seeding and fart. mach. 
Combine reaper-threshers 
Other haylng ft harvesting machinery 
Other agricultural mach. and equip. 
Wheel tractors, new 
Track-laying tractors ft used tract. 
Tractor engines and tractor parts 

Transportation equipment 

Other métal fabricated basic prod. 
Railway ft st. railway rolling stock 
Passenger automobiles and châssis 
Trucks, truck tractors and châssis 
Other motor vehicles 
Motor vehicle engines 
Motor vehicle engine parts 
Motor vehicle parts, except engines 
Marine engines and parts 
Ships, boats and parts, except eng. 
Aircraft, complète with engines 
Aircraft engines and parts 
Aircraft parts, except engines 
Other transportation equipment 

Other equipment and tools 

Téléphone and telegraph equipment 
Télévisions, radio sets ft phonographs 
Electronic tubes ft semi-conductors 
Other télécommunication ft rel. equip. 
Air ccnditioning ft refrig. equip. 

8,135,764 

439,113 

15,981 
15,806 
52,942 
44,269 
53,633 
24,142 
39,745 
19,057 
92,464 
13,952 
2,751 

17,134 
25,971 
21,302 

591,065 

19,521 
11,748 
15,058 
44,748 
45,131 
16,657 
40,195 
51,702 
41,854 
7,654 

31,321 
44,215 
26,479 
17,923 
9,827 
14,764 
20,778 
33,795 
99,687 

199,699 

16,460 
11,067 
26,571 
25,019 
30,954 
21,965 
67,659 

3,656,252 

44,526 
1,332,020 
266,944 
79,567 
236,757 
91,916 

1,149,547 
27,455 
55,617 

526,495 
74,125 
66,996 
64,699 

2,001,666 

55,461 
60,442 
195,416 
261,647 
112,052 

7,874,242 

453,766 

17,461 
17,514 
51,978 
42,366 
55,599 
31,401 
55,825 
16,926 
85,172 
15,691 
5,008 
16,525 
28,662 
17,609 

558,241 

28,724 
52,259 
6,604 

55,955 
27,792 
17,716 
40,075 
41,806 
14,716 
6,276 
28,520 
42,996 
17,297 
12,406 
7,676 
12,210 
42,394 
.30,492 
112,355 

145,486 

16,268 
4,505 
19,655 
28,178 
27,965 
15,156 
53,762 

3,495,311 

59,688 
1,145,516 
507,472 
76,607 
240,591 
96,607 

1,094,175 
17,956 
46,557 
160,408 
69,600 
97,159 
96,770 

2,155,921 

50,252 
66,815 
212,339 
343,226 
107,382 

7,857,252 

448,770 

15,854 
22,236 
56,660 
40,005 
63,379 
26,396 
55,081 
17,575 
98,826 
15,582 
2,686 

10,116 
24,686 
19,705 

449,171 

25,185 
55,206 
5,065 
25,201 
15,249 
14,075 
28,585 
51,746 
16,696 
7,641 
24,316 
27,782 
16,600 
15,553 
7,301 
9,829 
22,150 
22,254 

102,752 

150,221 

14,802 
9,625 
17,618 
26,191 
24,517 
7,264 

30,Z0Z 

3,317,981 

38,760 
1,000,Z18 

Z6Z,665 
7Z,764 
Z46,Z4Z 
71,407 

1,057,9Z4 
Z0,077 
Z0,519 

Z18,455 
8Z,957 
106,Z04 
95,966 

Z,Z66,161 

55,Z06 
64,516 
50Z,101 
55Z,Z81 
94,097 

51,223,345 

1,705,058 

66,620 
63,990 
216,592 
176,054 
211,621 
67,506 
154,999 
71,864 

347,960 
50,569 
15,246 
63,517 
91,117 
84,971 

Z,Z15,Z06 

91,5Z3 
42,121 
54,550 
175,255 
157,946 
51,775 
146,805 
181,579 
95,710 
Z6,Z65 

15Z,964 
201,009 
95,954 
74,071 
48,113 
46,556 
62,528 

. 137,005 
395,467 

675,066 

59,605 
55,220 
87,679 
85,645 
97,599 
71,015 
238,302 

14,039,502 

175 
165,715 

4,596,557 
1,025,710 

261,095 
956,707 
564,9ZZ 

4,6ZZ,564 
105,445 
114,550 
800,574 
Z99,586 
551,754 
556,565 

6,145,476 

156,655 
5Z6,615 
612,154 

1,021,452 
444,585 

31,396,986 

1,742,149 

74,105 
75,890 
209,425 
166,705 
217,642 
117,298 
155,555 
75,062 
529,556 
56,756 
15,456 
66,576 
125,224 
81,148 

2,255,909 

94,059 
107,564 
26,967 
165,942 
65,544 
78,502 
142,445 
212,527 
46,030 
25,066 

1Z1,4Z1 
196,705 
80,574 
57,799 
40,968 
61,5Z1 
121,142 
118,850 
475,094 

560,610 

62,405 
21,572 
68,722 
108,147 
100,579 
60,628 
156,555 

13,086,878 

160,386 
4,165,706 

950,500 
315,424 
937,945 
575,606 

4,571,061 
89,962 
112,551 
495,272 
276,662 
426,722 
406,657 

8,661,366 

127,366 
296,257 
666,666 

1,290,490 
415,902 

29,773,263 

1,695,040 

65,641 
76,054 
254,474 
159,260 
214,104 
84,524 
129,725 
79,845 

371,902 
58,875 
11,029 
41,738 
77,985 
69,878 

1,620,970 

75,114 
91,252 
19,427 
65,534 
50,063 
62,450 
97,808 
125,089 
44,374 
22,522 
94,565 
101,505 
65,456 
50,220 
25,624 
36,103 
98,851 
86,559 
394,928 

421,105 

45,806 
25,608 
47,746 
84,852 
79,847 
57,214 
102,026 

12,071,957 

147,061 
5,805,945 

975,208 
272,585 
662,809 
250,844 

5,8Z9,791 
6Z,556 
65,540 
741,Z5â 
Z74,158 
565,955 
360,504 

9,075,714 

1Z6,865 
304,Z09 

1,069,985 
1,360,417 
35Z,054 

0.5 

Z.Z 

10.9 
18.5 
-3.3 
-5.3 
Z.7 

34.0 
-13.8 
4.4 
-5.3 
IZ.l 

l.Z 
4.8 

35.2 
-4.4 

1.8 

2.7 
155.5 
-50.5 
-6.4 

-57.9 
51.2 
-2.9 
16.9 

-46.7 
-4.4 
-8.6 
-2.1 

-16.2 
-21.9 
-14.8 
26.2 
46.7 
-13.2 
20.2 

-16.7 

4.3 
-55.0 
-21.6 
26.2 
5.2 

-14.6 
-41.6 

-6.7 

-100.0 
-2.0 
-9.5 
-7.5 
12.2 
-1.9 
2.9 

-5.4 
-14.6 
-1.5 

-56.1 
-6.9 
21.8 
14.1 

9.0 

-6.7 
-9.5 
9.2 
26.5 
-6.9 

-5.1 

-2.7 

-11.4 
O.Z 
Z1.5 
-4.4 
-1.6 

-Z7.9 
-Z.8 
6.3 
1Z.9 
3.7 

-28.5 
-37.5 
-56.7 
-15.6 

-28.1 

-22.2 
-15.1 
-27.9 
-47.8 
-41.4 
-20.2 
-51.5 
-42.0 
-7.6 

-10.2 
-22.2 
-48.5 
-21.0 
-15.1 
-57.4 
-41.1 
-18.4 
-27.5 
-16.5 

-24.8 

-26.5 
9.4 

-50.5 
-21.5 
-20.6 
-38.6 
-26.3 

-7.7 

0.0 
-8.5 
-8.6 
2.5 

-15.5 
-8.0 

-55.2 
-12.3 
-8.4 

-41.7 
49.6 
-1.6 
-9.9 
-6.4 

2.1 

-0.3 
2.6 

20.6 
5.4 

-19.7 

.PercentasiL change exceeds 999 percent. 



TABLE H-3. 
TABLEAU H-3. 

IHPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
IHPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

35 

January to April Janvier à avril 

United 
States 

Etats-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

CEE'66 

Other 
OECD'86 

Autres 
0CDÉ'a6 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

Catégorie de marchandises 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

159,554 16,676 18,106 2,956 14,055 

(Suite) 
Aut. metières travaillées, non comest. 

Autres mat. travaillées, non comest. 

19,695,443 

1,147,509 

44,026 
53,707 
139,164 
108,772 
167,103 
65,575 
105,152 
40,861 
240,134 
43,723 
7,279 
28,860 
51,082 
5Z,Z65 

961,724 

49,412 
63,466 
14,619 
67,951 
35,983 
39,806 
75,432 
52,346 
31,479 
10,627 
59,240 
48,514 
50,786 
54,080 
6,064 
15,767 
54,429 
46,452 
225,242 

505,108 

56,587 
25,569 
59,859 
66,715 
54,970 
51,176 
70,449 

6,668,272 

156,557 
2,562,765 
859,921 
221,557 
645,146 
218,141 

3,139,340 
43,201 
57,590 

467,604 
216,186 
527,209 
195,669 

5,955,956 

44,909 
150,656 
566,867 
920,964 
271,001 

5,089,584 

150,977 

5,278 
5,424 
20,295 
20,650 
4,650 
1,516 
5,099 
1,999 

54,510 
254 
411 

6,969 
2,042 
5,872 

117,449 

752 
11,097 

950 
6,270 
6,920 
1,410 
4,244 
20,597 
7,547 
1,247 
5,541 
2,860 

10,152 
5,528 
3,531 
6,129 
1,547 
5,951 
17,827 

25,660 

2,002 

3 
1,400 

12,248 
4,Z64 
5,740 

1,655,654 

856 
1,055,46Z 
105,194 
50,085 
108,007 
14,097 

Z62,228 
16,777 
2,611 

762 
5,189 

58,181 

911,256 

55,040 
54,174 
67,555 
204,812 
14,121 

2,797,814 

250,697 

10,575 
14,253 
27,684 
22,639 
54,090 
12,325 
12,197 
20,878 
56,339 
10,298 
1,709 
2,741 

17,994 
6,970 

385,546 

14,492 
14,802 
5,176 
7,551 
5,218 
15,456 
14,117 
57,520 
3,394 
5,062 
17,676 
20,528 
20,586 
8,057 
10,744 
10,094 
56,690 
24,614 

115,601 

76,266 

5,064 
236 

7,256 
10,064 
29,450 
1,279 

22,911 

810,185 

7,636 
223,656 
5,426 
15,985 
11,017 
11,586 
129,952 
4,001 
2,777 

275,634 
46,920 
42,954 
52,675 

576,617 

407 
6,561 

51,020 
48,656 
5,762 

996,885 

122,550 

2,104 
2,536 

57,662 
3,753 
5,602 
2,036 
7,298 
15,817 
10,184 
4,470 
916 
564 

5,652 
3,969 

108,594 

6,875 
1,512 
647 

5,172 
1,854 
5,126 
2,652 
5,604 
1,501 
4,625 
4,161 
25,956 
1,684 
2,856 
5,006 
1,849 
5,592 
6,845 
25,505 

7,520 

1,627 

424 
4,704 

51 
54 
656 

115,605 

1,229 
20,766 

168 
952 

6,521 
1,416 

49,955 
17,991 

226 

6,336 
6,924 
1,516 

526,415 

1,555 
41Z 

Z94,655 
48,597 
1,97Z 

5,195,555 

45,505 

5,659 
13Z 

9,667 
3,Z45 
Z,656 
3,267 
1,976 
286 

10,933 
128 
715 

2,604 
1,233 
2,800 

49,655 

1,601 
353 
53 
589 
86 
650 

3,160 
9,220 
652 
961 

7,743 
5,665 
246 

1,954 
275 

2,262 
772 
475 

14,951 

8,526 

526 

219 
1,947 
5,126 
459 

2,266 

624,240 

1,001 
165,275 

2,497 
4,224 

94,515 
5,601 

248,556 
567 

2,554 

1,949 
5,675 

92,642 

1,107,490 

27,155 
112,601 
110,091 
157,185 
59,196 

Produits finis, non comestibles 

Machines d'usage général 

Moteurs ft turb. diesels d'usage gén. 

Moteurs ft turb. d'usage général nda 
Génératrices et moteurs électriques 
Coussinets 
Autre mat de transm. d'énergie méc. 
Compresseurs, souffleurs ft pompes à vide 
Pompes, sauf pour puits d'huile 
Machines à empequeter ou à emballer 
Autres machines indus, d'usage gén. 
Convoyeurs et ensembles convoyeurs 
Ascenseurs et escalators 
Camions, tract., remorques empil. ind. 
Appareils de levage 
Autre mater, de manutention des mat. 

Machines pour industries spéciales 

Mach. de forage ft fleurets de perfor. 
Pelles mécaniques 
Bulldozers et machines semblables 
Chargeurs-niveleurs 
Autres machines à creuser 
Mach. pour mines, pétrole et gaz 
Mach. de construction et d'entretien 
Machines-outils, travail des métaux 
Appareils et outillage à souder 
Machines pour usines de laminage 
Autres mach. pour le travail des met. 
Mach. pour ind. de la pâte ft du papier 
Presses à imprimer 
Autres machines ft app. d'imprimerie 
Mach. pour filer, tisser ft tricot. 
Autres mach. pour les ind. textiles 
Mach. ind. d'aliments, boissons ft tabacs 
tiach. pour ind. des mat. plast. ft chim. 
Autres machines pour ind. spéciales 

Machines et trecteurs agricoles 

Mach. à prép., ensem. et amender le sol 
Moissonneuses-batteuses 
Autres mach. de fenaison et de récolte 
Autres machines et mat. agricoles 
Tracteurs à roues, neufs 
Tracteurs à chenilles ft tract, usagés 
Moteurs de tract, et pcs de tract. 

Matériel de transport 

Autres ouvrages de base en métal 
Mat. roulant de chemin de fer ft trem. 
Voitures particulières et châssis 
Camions, tract, routiers et châssis 
Autres véhicules moteurs 
Moteurs de véhicules automobiles 
Pcs. de moteurs de véhicules auto. 
Pièces de véhicules auto, sauf moteurs 
Moteurs marins et leurs pièces 
Navires, bateaux ft pcs., sauf moteurs 
Avions complets, y compris moteurs 
Moteurs d'avions et leurs pièces 
Pièces d'avions, sauf moteurs 
Autre matériel de transport 

Autre matériel et outils 

Mat. téléphonique et télégraphique 
Téléviseurs, radios et phonographes 
Tubes élec. et semi-conducteurs 
Autre équlp. t mat. de télécom. 
Appareils de climatisation & réfrig 

La variation en pourcentage excède 999 pourcent 



TABLE H-3. 
TABLEAU H-3. 

IHPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
IHPORTATIONS PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

Commodity Category 
April 
Avril 

January to April 
Janvier à avril 

1989 1990 1991 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

90/89 91/90 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

(Cont'd) 
Other equipment and tools 

Elec. lighting fixt. ft portable lamps 
Switchgear and protective equipment 
Industrial control equipment 
Other elec. lighting distrib. equip. 
Auxiliary elec. equip. for engines 
Eiectrical property measuring instr. 
Mise, measuring and controlling instr. 
Médical and related equipment 
Navigation equipment 
Other measuring, lab. equip., etc. 
Safety and sanitation equipment 
Service industry equipment 
Furniture and fixtures 
Hand tools and cutlery 
Electronic computers 
Other office machines and equipment 
Miscellaneous equipment and tools 
Other end products, inedible 

Other end products, inedible 

Outerwear, except knitted 
Outerwear, knitted 
Other apparel and apparel access. 
Footwear 
Uatches, clocks, jewellery ft silverware 
Sporting and récréation equipment 
Games, toys and children's vehicles 
House furnishings 
Kitchen utensils, cutlery tableware 
Other Personal and household goods 
Médicinal ft pharm. prod., in dosage 
Médical, ophthalmic ft ortho. suppl. 
Newspapers, magazines ft periodicals 
Books and pamphlets 
Other printed matter 
Stationer's and office supplies 
Unexposed photo, film, plates ft paper 
Other photographie goods 
Containers and closures 
Other end products, inedible 

Spécial transactions, trade 

Total 

36,Z95 
35,931 
22,808 
55,890 
65,680 
25,396 
76,156 
40,683 
15,476 
97,191 
27,516 
19,329 
69,407 
60,667 

472,173 
21,455 
158,602 

1,065,967 

63,446 
41,757 
41,701 
50,605 
27,076 
37,569 
40,480 
43,022 
54,985 
67,728 
45,525 
62,407 
45,857 
62,464 
18,754 
41,879 
50,811 
70,719 
75,606 
143,582 

228,731 

11,906,657 

41,602 
29,655 
22,570 
111,143 
50,174 
26,261 
77,630 
51,954 
14,450 
99,290 
28,708 
18,069 
98,231 
52,392 

470,634 
24,973 
158,161 

1,105,514 

87,222 
44,650 
41,024 
54,601 
21,225 
44,754 
39,280 
49,788 
35,557 
78,574 
54,155 
66,282 
55,221 
72,120 
22,569 
42,100 
55,062 
65,544 
82,208 
117,792 

222,797 

11,601,679 

44,921 
30,665 
25,893 

103,848 
45,377 
26,796 
84,770 
50,602 
16,661 
97,855 
Z8,689 
19,Z55 

104,57Z 
56,457 

516,5Z9 
Zl,696 
164,985 

1,Z0Z,9Z5 

76,760 
35,305 
39,041 
55,065 
26,542 
51,055 
41,564 
65,685 
45,075 
91,769 
75,405 
77,206 
56,561 
75,155 
56,355 
46,415 
40,266 
70,197 
94,429 
107,057 

558,745 

11,676,951 

155,337 
155,858 
90,111 
229,792 
245,542 
100,247 
312,515 
171,547 
54,721 

412,009 
111,235 
70,729 

356,341 
226,622 

2,000,198 
97,698 

611,270 
252 

4,449,254 

467,519 
245,609 
168,795 
294,101 
95,785 
153,647 
155,415 
159,715 
135,948 
254,315 
181,446 
240,754 
192,586 
259,144 
77,514 
155,814 
131,744 
295,896 
294,416 
489,285 

861,674 

45,659,665 

170,175 
120,064 
97,608 

457,775 
204,156 
111,334 
318,781 
214,052 
65,551 

457,484 
112,987 
76,266 

399,750 
251,224 

2,126,595 
92,551 

652,347 

4,866,069 

559,667 
268,582 
175,512 
559,576 
89,854 
179,438 
162,773 
197,681 
154,520 
299,106 
226,596 
258,488 
221,475 
288,855 
99,984 
162,909 
150,477 
274,563 
315,656 
482,551 

928,012 

46,773,015 

161,926 
130,068 
102,771 
387,221 
181,273 
99,994 
334,949 
196,757 
67,718 
407,028 
104,832 
75,155 
405,055 
214,914 

2,287,660 
92,479 
652,380 

4,688,476 

494,144 
206,662 
162,766 
319,010 
87,318 
205,540 
158,757 
217,219 
155,565 
525,995 
267,652 
278,444 
211,255 
275,776 
145,497 
170,150 
140,664 
276,550 
553,229 
440,315 

1,167,228 

44,356,544 

9.5 
-22.9 
8.3 
90.5 

-16.8 
11.0 
2.0 

24.7 
15.7 
6.1 
1.5 
7.8 
12.1 
2.0 
6.3 

-5.2 
6.7 

-100.0 

9.4 

19.7 
9.3 
3.8 
15.4 
-6.1 
16.7 
4.7 
23.7 
-1.1 
17.6 
24.8 
7.5 
15.1 
11.4 
28.9 
4.5 

-0.9 
-7.2 
7.2 

-1.5 

7.6 

2.4 

-4.8 
8.5 
5.2 

-11.5 
-ll.Z 
-10.1 
5.0 

-8.0 
6.8 

-6.9 
-7.2 
-1.4 
1.5 

-7.0 
7.5 

-0.0 
-3.0 
0.0 

0.4 

-11.7 
-ZZ.9 
-7.1 
-6.0 
-Z.8 
14.4 
-2.4 
9.8 
15.8 
8.9 
18.1 
7.7 

-4.6 
-5.2 
43.5 
4.4 
7.9 
0.6 
11.9 
-8.7 

27.9 

-5.1 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
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January to April 1991 Janvier à avril 

United 
States 

Etats-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

CEE'86 

Other 
OECD'66 

Autres 
OCDÉ'86 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

Catégorie de marchandises 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

102,874 
76,567 
72,555 
281,659 
151,449 
78,819 
265,549 
149,415 
52,646 
275,750 
77,681 
61,257 
246,666 
125,253 

1,500,652 
45,137 
459,256 

2,440,692 

26,215 
23,486 
38,947 
Z0,17Z 
19,475 

111,980 
36,979 
154,960 
55,451 
177,756 
146,Z65 
196,694 
199,512 
217,570 
127,694 
124,716 
89,055 
125,962 
262,956 
264,656 

667,226 

28,561,559 

4,795 
5,705 
9,657 
18,196 
14,866 
5,737 
21,274 
9,655 
787 

24,748 
7,302 
2,545 
4,060 
29,330 

307,177 
27,123 
26,789 

268,567 

4,276 
260 

1,826 
108 

6,227 
6,118 
40,028 

751 
15,055 
6,252 
661 

15,564 
169 

1,996 
1,487 
10,557 
52,671 
101,579 
5,917 
21,715 

51,957 

5,401,214 

9,975 
19,307 
9,931 
27,969 
12,596 
12,079 
21,357 
26,108 
5,933 
77,986 
6,675 
7,211 
59,594 
19,481 
114,735 
7,010 
48,259 

700,479 

75,618 
20,518 
25,488 
95,298 
11,784 
11,786 
7,811 
15,548 
41,160 
58,697 
83,296 
47,733 
10,928 
45,655 
10,468 
14,455 
17,804 
29,797 
26,781 
55,845 

75,671 

4,904,050 

2,716 
17,468 
7,099 
20,728 

156 
1,656 

21,515 
9,000 
8,797 
21,941 
4,068 
2,698 

10,117 
9,160 
33,285 
1,668 
7,344 

116,200 

7,200 
4,198 
2,294 
1,461 
10,256 
5,621 
938 

5,595 
1,692 
6,128 
35,556 
6,256 
115 

1,466 
1,150 
2,908 
817 

2,371 
5,552 
14,655 

357,192 

2,394,706 

41,566 
11,022 
3,528 

38,685 
2,204 
3,501 
5,454 
2,577 
1,552 
8,601 
8,902 
1,459 

84,415 
31,707 
351,831 
15,558 
90,750 

1,560,517 

380,632 
158,396 
96,211 
201,969 
59,576 
69,634 
70,999 
62,583 
46,225 
76,976 
1,872 

12,572 
489 

7,087 
2,496 
17,712 

556 
16,620 
52,041 
65,281 

57,180 

5,295,054 

(Suite) 
Autre matériel et outils 

Appareils d'éclairage élec. ft lampes 
Mécanisme de commutation ft de protection 
Mécanisme de commande industriel 
Autre mat. élec. d'éclairage ( distrib. 
Mat. élec. auxiliaire pour moteurs 
Instr. à mesurer les propriétés élect. 
Instr. mesureurs-régulateurs divers 
Metériel de médicine ft d'usage connexe 
Matériel de navigation 
Autre instr. de mesure, de lab., etc. 
Mat. de sécurité ft d'assainissement 
Mat. pour l'industrie des services 
Meubles et accessoires 
Outils à main et coutellerie 
Ordinateurs électroniques 
Autres machines et mat. de bureau 
Matériel divers et outils 
Autres prod. finis, non comestibles 

Autres produits finis, non comestibles 

Vêtements de dessus, non tricotés 
Vêtements de dessus, tricotés 
Autres vêtements & ace. vestimentaires 
Chaussures 
Montres, horloges, bijoux ft argenterie 
Art. pour sports et divertissements 
Jeux, jouets et véhicules d'enfants 
Fournitures de maison 
Ustens. de cuisine, de table et coutel. 
Autres effets pers. ft ert. ménagers 
Médicaments ft prod. pherm., en dose 
Fournit, médic, ophthalmiques ft ortho. 
Journaux, revues et périodiques 
Livres et brochures 
Autres Imprimés 
Fournit, de papeteries et de bureau 
Films, plaques vierges pour photo. 
Autres articles photogrephiques 
Récipients et fermetures 
Autres prod. finis, non comestibles 

Transactions spéciales, commerciales 

La variation en pourcentage excède 999 pourcent 
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Province 
of Clearance 

Live 
Animais 

Animaux 
vivants 

Food, Feed, 
Beverages 

And Tobacco 

Aliments 
provendes. 
boissons 

et tabacs 

Crude 
Materials, 
Inedible 

Metières 
brutes, non 
comestibles 

Fabricated 
Materials, 
Inedible 

Matières 
travaillées. 

non 
comestibles 

End 
Products, 
Inedible 

Produits 
finis, non 

comestibles 

Spécial 
Transactions, 

Trade 

Transactions 
spéciales 

commerciales 

Total 
Imports 

Total 
importations 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

April - Avril 

Newfoundiand 

Prince Edward Is. 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia 

Yukon/N.H.T. 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

2 
1 

8 
6 
6 

1 
1 

1 
1 
1 

71 
35 
21 

93 
162 
166 

992 
,208 
,818 

,445 
,707 
,553 

210 
174 
609 

395 
515 
454 

905 
,590 
,585 

,052 
,014 
,756 

2,829 
1,709 
5,259 

66 
242 
150 

11,567 
12,185 
14,541 

Z6,0Z5 
Z9,779 
Z7,558 

1Z0,556 
115,604 
1Z6,049 

Z85,157 
300,Z45 
35Z,111 

22,854 
22,060 
20,862 

8,037 
7,786 
9,186 

24,562 
26,511 
29,526 

100,541 
102,516 
120,529 

107 
150 
8 

42,771 
51,759 
25,556 

4 
5 

57,261 
52,010 
70,554 

50,855 
6,468 

49,265 

217,135 
247,058 
351,748 

205,241 
220,779 
182,645 

6,674 
6,196 
6,150 

5,455 
1,706 
3,106 

6,203 
5,609 
5,232 

41,653 
35,652 
28,752 

6,411 
4,885 
29,431 

156 
144 
177 

27,990 
21,033 
19,685 

50,540 
40,121 
30,660 

554,866 
553,724 
519,366 

1,307,446 
1,234,441 
1,197,747 

77,345 
81,269 
84,569 

56,027 
51,160 
50,265 

67,294 
65,262 
91,229 

166,501 
222,508 
162,581 

54 
77 
52 

1 
1 
1 

5 
4 
4 

1 

16,575 
14,557 
8,638 

1,069 
1,482 
1,344 

165,899 
166,521 
151,175 

59,807 
45,507 
49,562 

,152,171 
,295,942 
,274,265 

,150,072 
,661,555 
,926,559 

166,245 
.174,286 
186,569 

95,002 
78,456 
72,942 

215,590 
252,948 
244,894 

,156,748 
966,525 
998,050 

780 
661 
180 

425 
615 
614 

82 
36 
40 

3,466 
1,377 
2,968 

2,531 
3,574 
5,Z46 

41,ZZ9 
43,776 
69,178 

129,587 
118,580 
186,106 

9,360 
11,496 
15,345 

2,509 
1,997 
2,676 

14,726 
16,411 
Z4,07Z 

Z4,860 
Z5,125 
55,974 

112 
1 

520 

2 
2 
2 

7 
6 
6 

1 
1 
1 

70,810 
53,527 
65,480 

1,596 
1,911 
1,715 

264,256 
255,164 
256,746 

169,655 
125,214 
160,042 

,066,955 
,254,517 
,342,424 

,065,951 
,762,510 
,855,720 

284,910 
295,465 
515,727 

145,ZZ4 
1Z1,600 
118,650 

529,501 
383,934 
596,358 

,511,156 
,551,525 
,565,584 

1,054 
690 
542 

A H provinces 1969 
1990 
1991 

12,164 
12,207 
12,745 

600,528 
616,575 
705,565 

655,414 
605,228 
720,771 

2,296,255 
2,272,630 
2,165,564 

8,135,764 
7,874,242 
7,915,760 

228,751 
222,797 
558,745 

11,906,657 
11,601,679 
11,876,951 
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Live 
Animais 

Animaux 
vivants 

Food» Feed, 
Beverages 

And Tobacco 

Aliments 
provendesr 
boissons 

et tabacs 

Crude 
Materials, 
Inedible 

Matières 
brutes, non 
comestibles 

Fabricated 
Materials, 
Inedible 

Matières 
travaillées. 

non 
comestibles 

End 
Products, 
Inedible 

Produits 
finis, non 

comestibles 

Spécial 
Transactions, 

Trade 

Transactions 
spéciales 

commerciales 

Total 
Imports 

Total 
importations 

Province 
de dédouanement 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

January to April- Janvier à avril 

7,455 
6,622 
7,207 

164,176 
240,806 
147,255 

40,798 
24,571 
122,755 

58,292 
48,975 
29,506 

1,607 
7,575 
2,377 

272,308 
328,546 
309,106 

1989 
1990 
1991 

Terre-Neuve 

121 
284 
208 

41 
60 
115 

597 
564 

2,639 

5,682 
4,936 
3,891 

522 
156 
507 

6,766 
6,005 
7,160 

1989 
1990 
1991 

I. Prince-Edouard 

179 
118 
95 

55,565 
48,554 
45,487 

274,697 
292,424 
297,099 

124,070 
112,826 
70,168 

656,403 
616,978 
608,978 

11,028 
7,120 

10,812 

1,119,945 
1,078,022 
1,052,641 

1969 
1990 
1991 

Nouvelle-Ecosse 

507 
624 
553 

4,050 
6,222 
6,077 

86,908 
127,871 
79,649 

481,261 
465,283 
475,682 

24,045 
25,969 
18,677 

665 
606 

1,168 

1,526 
1,675 
1,651 

5,649 
5,219 
4,575 

2,990 
5,729 
6,055 

1,066,276 
1,171,660 
1,250,728 

84,122 
85,475 
75,906 

54,555 
52,659 
54,658 

87,610 
109,786 
114,449 

586,779 
400,721 
450,447 

206 
242 
85 

280,777 
427,016 
297,466 

810,116 
950,188 

1,111,407 

722,245 
725,811 
544,156 

58,459 
36,764 
41,724 

12,922 
9,917 
12,559 

20,619 
15,774 
20,524 

120,861 
155,970 
110,196 

192 
50 
5 

107,282 
222,705 
144,048 

2,125,586 
2,195,749 
1,805,878 

5,055,162 
5,057,641 
4,422,161 

268,505 
272,279 
255,958 

129,781 
126,220 
118,695 

251,240 
297,198 
555,064 

7Z0,190 
855,756 
69Z,601 

415 
194 
299 

196,462 
170,144 
220,652 

4,694,243 
5,305,345 
4,994,176 

20,455,475 
19,649,644 
16,465,456 

565,052 
^.658,522 
870,985 

554,048 
297,870 
291,530 

807,667 
929,205 

1,145,488 

3,451,239 
3,512,112 
3,415,796 

2,605 
5,248 

991 

10,544 
11,944 
11,727 

145,885 
169,194 
255,770 

498,278 
519,514 
652,060 

55,177 
59,154 
57,482 

7,625 
9,682 
9,855 

56,052 
65,704 
88,155 

96,889 
97,825 
156,256 

265 
562 
425 

682,282 
960,504 
754,077 

8,260,945 
9,071,96Z 
8,6Z4,99Z 

Z7,779,485 
Z7,528,041 
25,555,221 

1,007,985 
1,092,982 
1,505,205 

520,455 
478,025 
466,946 

1,226,659 
1,422,869 
1,707,654 

4,778,970 
5,002,115 
4,795,551 

5,664 
4,096 
1,806 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

Nouveau-Brun: 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Sasketchewan 

Alberta 

Colombie bri 

Yukon/T.N.-O, 

57,816 
44,565 
58,640 

2,268,656 
2,449,161 
2,512,509 

2,445,129 
2,850,784 
2,562,266 

8,805,255 
9,125,704 
7,968,467 

31,225,172 
51,596,986 
50,067,412 

861,674 
928,012 

1,187,226 

45,659,665 
46,773,015 
44,556,544 

1989 
1990 
1991 

Toutes les provinces 
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X-2 Domestic Exports by Country 

X-3 Domestic Exports by 
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Exportations nationales par pays 
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d'origine 
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Trading Area Year 

Zone de commerce Année 

Live 
Animais 

Animaux 
vivants 

Food, Feed, 
Beverages 

And Tobacco 

Aliments 
provendes, 
boissons 

et tebecs 

Crude 
Meteriels, 
Inedible 

Fabricated 
Materials, 
Inedible 

Metières Matières 
brutes, non travaillées, 
comestibles non 

comestibles 

End Speclel Totei Total 
Products, Transactions, Domestic Re-Exports 
Inedible Trade Exports 

Produits Transections Total Total 
finis, non spéeieles exportations réexportations 

comestibles commercieles nationales 

Thousends of dollers - Milliers de dollars 

April - Avril 

United States 
États-Unis 

Japan 
Japon 

EEC'86 
CÉE'86 

Other OECD'86 
Autres OCDÉ'86 

Other countries 
Autres pays 

A H countries 
Tous les pays 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

44,956 
76,816 
96,649 

47 

Z9 

5,599 
1,6Z1 
Z,085 

515 
3 

Z,4Z7 
907 

Z,640 

51,5Z6 
81,549 
101,405 

Z99,401 
555,378 
57Z,755 

94,536 
65,566 
70,Z89 

70,136 
56,Z68 
66,974 

11,127 
17,645 
9,595 

271,9Z5 
459,019 
426,250 

746,929 
954,076 
947,641 

789,779 
777,055 
929,210 

269,628 
272,120 
359,269 

199,79Z 
171,18Z 
141,005 

18,Z46 
67,Z59 
58,1ZZ 

166,975 
175,789 
166,515 

1,446,4ZZ 
1,461,584 
1,655,9ZZ 

Z,770,Z6Z 
Z,640,579 
Z,6Z5,504 

Z67,Z48 
Z05,155 
252,982 

492,460 
490,952 
495,196 

90,808 
102,950 
57,642 

471,716 
560,007 
426,510 

4,112,516 
5,999,626 
4,055,657 

4 
4 
4 

4 
5 
5 

,497,969 
,555,414 
,714,864 

28,518 
24,655 
24,128 

187,895 
219,709 
255,802 

71,486 
79,294 
41,277 

201,572 
272,264 
178,266 

,987,245 
,149,554 
,194,559 

44,925 
117,746 
111,669 

61 
24 
40 

2,095 
2,161 
5,166 

1,400 
2,284 
1,045 

4,888 
5,890 
9,594 

55,569 
128,127 
125,519 

8 
8 
9 

1 
1 
1 

H 
H 
IZ 

,447,Z95 
,70Z,968 
,048,651 

679,845 
587,519 
706,740 

955,760 
941,915 
944,Z54 

195,58Z 
Z69,616 
167,481 

,1Z1,505 
,251,876 
,211,176 

,597,807 
,755,899 
,078,265 

259,061 
474,060 
475,416 

2,609 
5,569 
5,246 

29,970 
57,719 
59,670 

10,295 
12,508 
5,659 

25,724 
51,19Z 
Z7,Z6Z 

525,659 
559,050 
551,455 

Januery to April- Janvier è avril 

United States 
États-Unis 

Japan 
Japon 

EEC'86 
CÉE'86 

Other OEC0*66 
Autres OCDÉ'66 

Other countries 
Autres pays 

A H countries 
Tous les pays 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

172,265 
275,567 
521,521 

816 
208 
279 

6,492 
8,687 
5,466 

568 
17 

544 

6,851 
5,4ZZ 
6,045 

168,992 
267,904 
555.657 

1,159,481 
1,5Z8,5Z9 
1,575,57Z 

408,765 
555,555 
502,266 

502,599 
501,107 
275,lOZ 

55,590 
7Z,090 
49,610 

891,51Z 
1,456,17Z 
1,Z46,4Z4 

2,797,549 
5,491,455 
5.Z48,977 

3,116,55Z 
5,Z76,77Z 
4,160,5Z6 

1,Z74,589 
1,195,Z56 
1,040,712 

766,416 
655,157 
601,954 

171,949 
254.6ZZ 
19Z,194 

648,155 
727,057 
676,184 

5.977.6ZZ 
6.069.026 
6.671.571 

11.295,608 ' 
11,277,221 
10,760,804 

1,216,414 
955.486 
964.055 

1.976.249 
1.633.127 
1.990.091 

352,862 
583,885 
565,484 

1.665.522 
1.287.009 
1.681.199 

16.508,657 
15.954,751 
15,759.616 

17 
17 
16 

.561.295 

.751.454 

.675.677 

154.659 
125.176 
108,704 

794,950 
607,898 
974,551 

517.055 
297.786 
194.256 

794,182 
869,768 
678,969 

19.422.121 
19.652.066 
16.652.119 

186,004 
447,298 
462,686 

254 
651 
ZZ5 

1Z.485 
10.59Z 
1Z.877 

4.579 
11,175 
6.006 

Z7,401 
Z5,415 
50,919 

Z50.706 
494.914 
51Z.714 

33.Z71.203 
54,536,623 
55,756,788 

5,057.460 
2,628,515 
2,416.ZZ5 

5.660,994 
5,594,550 
5,858.0Z5 

902.406 
1.199.780 
805.878 

4.055.585 
4.550,8Z6 
4.5Z5,745 

45.1Z5.450 
46.110.096 
45.160.657 

957.551 
1.977.407 
1.890,57Z 

15,471 
16,0Z9 
14,875 

HZ.945 
165.90Z 
167.Z18 

43.543 
54,544 
33,498 

174,589 
169.814 
101.763 

1.281.680 
2.383,698 
2.207,727 

http://33.Z71.203
http://45.1Z5.450
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TABLE X-Z. 

TABLEAU X-Z. 
DOMESTIC EXPORTS BY COUNTRY 
EXPORTATIONS NATIONALES PAR PAYS 

Country 

1989 

April 
Avril 

1990 

January to April 
Janvier à avril 

1991 1989 1990 1991 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

90/89 91/90 

Pays 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

North Americe 

ereenlend 
St Pierre-Miq. 
United Stetes 

Totei 

619 75 17 7.620 904 2,529 
2,997 2,560 1,966 11,519 10,259 10.405 

8.447,295 8,702,968 9,048,651 55,271,205 34,336,825 55,756,788 

8,450,915 8,705,404 9.050,614 55,290,545 54,547,988 55,769,525 5.1 -1.6 

Amérique du Nord 

'66.4 
•10.9 
5.2 

157.4 
1.4 

-1.6 

Croenlend 
St-Pierre-Miq, 
États-Unis 

Total 

Western Europe 

United Kingdom 
eibraltar 
Irelend 
Malta 
Austria 
Belgium 
Denmark 
Finland 
France 
Germany 
Greece 
Iceland 
Italy 
Luxembourg 
Netherlands 
Norway 
Portugal 
Spain 
Sweden 
Switzerland 

Total 

275,785 
25 

18,996 
817 

5,628 
114,484 
5.254 
9.768 

109.159 
140.726 
6.465 
1.973 

89.105 
295 

127,906 
3,083 
18,418 
49,184 
19,147 
49,012 

1,045,236 

277,985 

6,882 
55 

8,422 
100,529 
6,816 
15,526 

108,265 
165,702 
3,061 
105 

88,482 
90 

135,167 
58,782 
11,139 
55,774 
22,079 
42,555 

1,089,420 

279,176 

15,804 
670 

5,222 
111,208 
6.956 
5,846 

93.106 
161,865 
Z.065 
760 

85.501 
479 

151,256 
60,928 
12,063 
26,726 
21,890 
18,412 

1,057,965 

1,190,169 
49 

67,690 
1,203 

55,052 
421,109 
59,565 
45,594 
456,498 
568,526 
18,985 
4,048 

558,109 
552 

506,855 
115,036 
66,722 
144,627 
98,810 
166,541 

4,545,150 

1,091,605 
54 

41,659 
1,217 

45,555 
411,102 
41,716 
41,799 
595,804 
642,160 
20,221 
5,461 

547,452 
1,175 

426,635 
196,966 
42,925 
129,695 
90,695 
567,008 

4,563,311 

1.046.505 
47 

48,216 
4,195 

54,716 
588,465 
41,051 
24,092 

421,507 
724.474 
19.590 
5.556 

578.966 
2.172 

600.454 
211.608 
46.106 
158.955 
82.185 
198.119 

4.416.520 

-6.2 
11.2 

-58.1 
1.2 

29.9 
-2.5 
5.9 

-3.6 
-13.2 
9.1 
6.5 

-14.4 
-2.9 
112.2 
-15.4 
72.9 

-37.5 
-10.5 
-8.0 
107.4 

0.4 

-4.1 
-15.8 
15.1 

244.4 
-25.7 
-5.5 
-1.5 

-42.5 
6.4 
12.8 
-4.1 
-3.6 
9.0 

85.1 
40.0 
6.5 
12.0 
7.1 

-9.5 
-48.8 

1.2 

Europe occidentale 

Royaume-Uni 
Gibrelter 
Irlande 
Malte 
Autriche 
Belgique 
Danemark 
Finlande 
France 
Allemagne 
Grèce 
Islende 
Itelle 
Luxembourg 
Pays-Bas 
Norvège 
Portugal 
Espagne 
Suède 
Suisse 

Total 

Eastern Europe 

Albania 
Bulgarie 
Czechoslovakia 
Germany, East 
Hungary 
Poland 
Remania 
USSR 
Yugoslavia 

Total 

5 
50 
635 

2,656 
714 

1.116 
1.816 
18.545 
5.419 

14 
33 

2.536 
11.047 
1.265 
478 
665 

175.062 
2.012 

534 
1.128 

1.101 
5.260 
12.542 
224.415 
5.052 

99 
6,851 
5.249 
26.976 
1.706 
6,452 
8,714 

289,559 
15,247 

291 
9,937 
6,627 
21,396 
5,502 
6,627 
3.754 

484.886 
8.766 

1,089 
5,971 

5,102 
9,922 
21,545 

533,751 
29,175 

191.6 
45.4 
105.9 
-20.6 
104.9 
2.7 

-57.1 
67.4 

-4Z.5 

-100.0 
-89.0 
-40.0 

-100.0 
-11.4 
49.7 
476.9 
10.0 

Z52.8 

116.956 195.116 245.616 558.840 545.771 602.557 52.0 10.4 

Europe orientale 

Albenie 
Bulgarie 
Tchécoslovaquie 
Allemagne, est 
Hongrie 
Pologne 
Roumanie 
URSS 
Yougoslavie 

Total 

Middle East 

Bahrain 
Cyprus 
Qatar 
United Arab 
Ethiopie 
Iran. Isla. 
Iraq 
Israël 
Jordan 
Kuwait 
lebanon 
Libyan Arab. 
Oman 
Saudi Arabie 
Somalie 

Emir. 

Rep. 

Jam. 

1 

Yemen. Démocratie 
Sudan 
Syrien Arab. 
Turkey 
Egypt 

Rep. 

500 
692 
550 

2.655 
1,655 
5.560 
16.124 
8,801 
855 

1,516 
552 

6,936 
420 

72.046 

28 
I.SIZ 

40 
9.775 
15,936 

26Z 
1,626 
902 

5,750 
16Z 

1Z,177 
Z6.905 
10,729 

219 
17,854 

45 
7.061 
440 

21.514 

157 
152 

17.052 
3.723 

56 
124 
209 

2,401 
265 

53,106 

13,869 
10,818 

752 
479 

7.699 
326 

Z6.056 

Z51 
89 
755 

8.815 
17.490 

1.Z79 
1.505 
777 

7.189 
4.Z55 
10.488 
64,044 
50.695 
Z.Z76 
9.581 
5.066 
18,568 
1.534 

1Z1.705 
1.088 
160 

5.500 
587 

45,756 
Z7,079 

941 
5,7Z7 
2,525 

12,297 
13,539 
72,197 
61,423 
41.588 
5.775 
28,856 
2.555 

ZZ.723 
2.019 

94,727 
2,039 
185 

2,402 
792 

66,951 
14,597 

495 
5.809 
1.515 
9.691 
9,526 

154.696 

46.924 
16,750 

752 
5,265 
21,455 
2.468 

62.507 
44 

1,526 
7,640 
4.650 
20.712 
53.377 

-26.4 
147.8 
196.9 
71.0 
Z19.6 
588.5 
-4.0 
-18.Z 
65.8 
Z07.5 
-49.5 
23.7 
51. Z 

-ZZ.l 
67.5 
14.0 

-51.5 
104.5 
55.0 
-46.0 

-47.5 
Z.Z 

-45.4 
-Zl.l 
-Z9.6 
66.5 

-100.0 
1Z.6 

545.6 
-97.5 
Z7.7 
-5.5 
22.2 

-13.1 
-97.8 
625.6 
216.0 
486.6 
-69.0 
Z65.6 

Moyen-Orient 

Bahreïn 
Chypre 
Qatar 
Émir, arabes unis 
Ethiopie 
Iran, Rép. Islam. 
Irak 
Israël 
Jordanie 
Koweït 
Liban 
libyenne. Jam. ar 
Oman 
Arable Saoudite 
Somalie 
Yémen dém. 
Souden 
Syrienne. Rép. ar 
Turquie 
Egypte 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentege excède 999 pourcent. 
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TABLE X-2. DOMESTIC EXPORTS BY COUNTRY 

TABLEAU X-Z. EXPORTATIONS NATIONALES PAR PAYS 

Country 

(Cont'd) 
Middle East 

Yemen 

Total 

Other Africa 

Gambie 
Ghana 
Kenya 
Malawi 
Mauritius 
Nigeria 
South Africa 
Namlbla 
Zimbabwe 
Sierra Leone 
Tanzanie. Un, Rep 
Uganda 
Zambia 
Botswana 
Lesotho 
Swezlland 
St-Helena 
Br. Indien 0. Ter 
Seychelles 
Algérie 
Angola 
Cameroon 
Burundi 
Zaïre 
Central Af. Rep. 
Chad 
Congo 
Mali 
Niger 
Bénin 
Rwanda 
Burkina Faso 
Réunion 
Djibouti 
Comoros 
Fr.So.Antarc.Tr. 
Gabon 
Guinea 
Côte-d'IvoIre 
Libéria 
Medegascar 
Mauritanie 
Morocco 
Guinée-Bissau 
Mozambique 
Cape Verde 
Seo Tome Prn. 
Eq. Guinée 
Senegel 
Togo 
Tunisie 

1989 

145.7Z0 

15 
5.779 
649 

1.656 
581 
797 

4. ZOO 
1.9Z9 
751 

1.576 
444 

4.455 
57 
ZO 
181 
Z4 

4Z 
15.166 
1.Z8Z 
5.Z6Z 

5Z 
5.154 

IZ 
6 

Z.Z06 
60 
96 
15 

1.557 

15 
9 

545 
894 
748 
449 
50 

5,Z40 
5 

1.752 

57 
589 
255 

1.929 

April 
Avril 

1990 

1,212 

125,911 

1.020 
1,690 

60 
16 

5,588 
6,896 

5 
2.672 

8 
5.052 
507 
102 
55 

62 
16.715 
2.588 
1,752 

762 

18 
111 
168 
85 
879 

140 

50 

64 
127 
657 
179 
101 
20 

25.491 

2,857 

16 

755 
156 

2,551 

1991 

Thousands 

250 

145.755 

9.520 
560 

2.009 

1.586 
15.968 

88 
917 
9 

4.188 
107 
159 
68 
85 
15 

2 
25.499 
1.680 
2.129 

2.116 

56 
55 

271 
2.006 
208 
2 

2.574 

566 
125 
177 
954 
52 
5 

20.086 
5 
96 

26 

257 
56 

9,464 

Januery to April 
Jenvier è evril 

1969 

of dollers -

4,816 

379,311 

28 
18,030 
2,487 
4,545 
1,126 
14,815 
51,121 
4,761 
4,594 

78 
16,448 
5,700 
16,051 

707 
3.556 
615 
89 

169 
46.079 
5,462 
15.556 

68 
5.750 

61 
696 
404 

5.406 
465 
Z85 
827 

5.006 
286 
116 
9 

2.420 
Z,074 
5.546 
7.449 
1.571 
564 
119 

54.560 
60 

7.004 

519 
57 

5.614 
5.546 
4.9Z9 

1990 

Milliers de i 

Z.050 

451.695 

HZ 
9.75Z 
Z1.759 

649 
148 

8.Z97 
50.791 

56 
5.980 

48 
10.Z64 

908 
Z.885 
477 
44 

68 
55.560 
4.006 
9.065 
178 

5.551 
4 
79 
144 

1.868 
1,05Z 
1,059 
659 
436 

HZ 

1,368 
4,844 
3,578 
1,456 
559 
ZZO 

«5.461 

11.076 
56 

44 Z 

5,079 
Z,031 

15,185 

1991 

dollars 

6,175 

4Z7,58Z 

17,741 
5,047 
Z,195 
199 

6,611 
57,581 

249 
5,990 
170 

7,9Z4 
444 
855 
69Z 
65 
60 

3 
15 

74,436 
Z,060 

11.ZZ9 
1Z7 

5.511 
47 
5 
70 

1.105 
1.Z56 
1,490 
Z.069 
1,156 

Z 
Z.789 

5.115 
1.476 
Z.146 
1.8Z5 
400 
107 

46.Z85 
8 

1,878 

140 

5.858 
540 

Z0.66Z 

Percentage 
Variation 
pourcentege 

Jan. to Apr. 
Janv. à 

90/89 

-57.4 

19.0 

Z9Z.5 
-45.9 
774.0 
-85.0 
-86.8 
-45.9 
-1.0 

-96.8 
56.0 

-56.0 
-57.5 
-75.4 
-8Z.0 
-5Z.4 
-96.7 

-100.0 
-100.0 

0.0 
-59.8 
15.8 
15.7 

-5Z.0 
156.7 
-41.7 
-94.0 
-91.1 
-64. Z 
-65.4 
1Z6.1 
Z73.6 
-ZZ.7 
-85.4 

-100.0 
-3.4 

-100.0 
-100.0 
-54.0 
44.6 

-54.6 
-6.5 

-59.8 
84.9 
147. Z 

-100.0 
58.1 

... 
56.5 

-100.0 
-14.7 
-59. Z 
Z08.0 

avril 

91/90 

ZOl.l 

-5.3 

-100.0 
61.9 
-65.9 
257.9 
54.5 

-20.5 
21.4 

544.9 
0.1 

251.9 
-22.7 
-51.1 
-70.5 
67.0 
90.5 

... 
0.0 

• •• 
-77.5 
59.5 

-48.5 
23.8 

-28.3 
4.7 

888.7 
-95.6 
-51.0 
-40.9 
19.5 
40.6 
226.8 
164.9 

... 

... 
0.0 
0.0 

127.7 
-69.5 
-36.4 
26.8 
17.6 

-51.5 
-45.8 

... 
-85.0 

-100.0 
-68.2 
0.0 
25. Z 

-75.5 
56. Z 

Pays 

(Suite) 
Moyen-Orient 

Yémen 

Total 

Autres peys d'Afr 

Gemble 
Ghana 
Kenya 
Malawi 
Maurice 
Nigeria 
Afrique du Sud 
Namibie 
Zimbabwe 
Sierra Leone 
Tanzanie, Rép. un 
Ougenda 
Zambie 
Botswana 
Lesotho 
Swezllend 
Selnte-Hélène 
Terr. Br. Oc. In. 
Seychelles 
Algérie 
Angola 
Cameroun 
Burundi 
Zaïre 
Centrefr. Rép. 
Tched 
Congo 
Meli 
Niger 
Bénin 
Rwanda 
Burkina Faso 
Réunion 
Djibouti 
Comores 
Tr.fr.S.Antare. 
Gabon 
Guinée 
Côte-d'Ivoire 
Libéria 
Madagascar 
Mauritenie 
Maroc 
Gulnée-Bisseu 
Mozembique 
Cep-Vert 
Sao Tome Prn. 
Guinée équat. 
Sénégal 
Togo 
Tunisie 

Total 57,79Z 75,687 10Z,699 Z74.4Z9 Z96.505 Z67.710 6.0 -9.7 Total 

Other Asia 

Bangladesh 
Sri Lanka 
Maldives 
Hong Kong 
India 
Malaysia 
Brunei Darussalam 

3.475 
l.OZO 

63.ZZZ 
58.885 
ZZ.8Z3 

145 

Z2.009 
1.367 

77,071 
18,050 
23,855 

55 

14,858 
680 

59,59Z 
17,275 
Z1.627 

29 

29.705 
4.709 

98 
424.975 
89.655 
64.519 

656 

50,845 
7,140 

210.056 
77.064 
84.516 

179 

65,495 
5,541 

275,901 
110.937 
104,044 

562 

71.1 
51.6 

-100.0 
-50.5 
-14.2 
31.4 

-72.6 

24.6 
-53.1 
0.0 

51.5 
45.9 
Z5.1 
Z13.5 

Autre pays d'Asie 

Bengledesh 
Sri Lanka 
Maldives 
Hong Kong 
Inde 
Malaisie 
Brunei Darussalam 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentege excède 999 pourcent. 

http://Tr.fr
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Country 

(Cont'd) 
Other Asie 

Pekistan 
Singapore 
Afghanistan 
Myanmar 
Kampuchea Dm 
Laos P. Deffl. Rep. 
China, P. Rep. 
Indonésie 
Jepan 
Korea, North 
Korea, South 
Népal 
Philippines 
Macau 
Taiwan 
Thailand 
Vietnam 

Total 

1989 

8,407 
55,660 

IZ 

95,51Z 
Z8,609 

679,845 

146,415 
56 

5.575 

64,410 
4Z,84Z 

17 

1,Z56,711 

TABLE X-Z. 
TABLEAU X-Z. 

April 
Avril 

1990 

8,55Z 
41,568 

158 

168,0Z6 
Z4,165 

587,519 

159,614 
56 

6.900 
ZO 

65.680 
40.75Z 

517 

1.ZZ3.7Z4 

1991 

Thousands 

Z,190 
Z4.787 

Z5 
57 

64,5Z8 
Z6,Z03 

706,740 
9,021 

169,856 
160 

13,652 
129 

90.702 
25.968 

59Z 

1.Z68.064 

DOMESTIC EXPORTS BY COUNTRY 
EXPORTATIONS NATIONALES 

Jenuery to April 
Jenvier è evrll 

1989 

of dollars -

Z2,671 
107.950 

5 
65 

145 
415,654 
105,424 

5,057,460 
1,590 

518,969 
127 

29,919 
194 

525,250 
105,406 

855 

5,305,981 

1990 

Milliers de 

17,389 
102.291 

94 
857 

633,230 
106,270 

2,628,515 
54 

552,116 
210 

84,155 
112 

255,987 
117,867 

1.401 

4,950.077 

PAR PAYS 

1991 

dollers 

13,906 
121,499 

6 
61 
25 
57 

564,559 
110.593 

Z.416.ZZ5 
9.079 

691.668 
417 

64.556 
194 

506.510 
87.61Z 
4.Z66 

4.749.140 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jen. to Apr. 
Jenv. B 

90/89 

-Z5.Z 
-5.Z 

... 

... 
0.0 

-100.0 
SZ.5 
0.8 

-14.0 
-97.8 

6.5 
65.5 
161.Z 
-4Z.0 
-Zl.Z 
11.8 
65.8 

-7.0 

evril 

91/90 

-ZO.O 
16.7 

-91.1 
-90.Z 

... 

... 
-4Z.4 

4.0 
-6.0 

... 
Z5.5 
97.7 

-Z5.5 
7Z.0 
19.6 

-Z5.6 
Z04.5 

-3.6 

Peys 

(Suite) 
Autre peys d'Asie 

Pekistan 
Singapour 
Afghanistan 
Myanmar 
Kampuchea dém. 
Laos. rép. dm p. 
Chine. Rép. pop. 
Indonésie 
Jepon 
Corée du Nord 
Corée du Sud 
Népal 
Philippines 
Macao 
Taiwan 
Thaïlande 
Viêt-Nam 

Total 

Oceania Océanie 

Norfolk Island 
Papua. N.G. 
Australie 
Fiji 
Tokelau 
Cook Islands 
New Zeeland 
Pitceirn Islend 
Tonge 
Western Samoa 
New Caledonie 
Fr. Polynésie 
Guem 
American Samoa 
U.S. Outlying Is. 

Total 

4.0Z7 
84.519 

171 
4 

10,869 

95 
7Z 
204 
71 

99.856 

547 
95.099 

85 

lo.oiz 

2 
14 
58 
116 
16 
4 

105.758 

585 
37.571 

252 

25 
8.011 

3 

21 
38 

350 

17 

46.858 

6 
516 

1 

57 

586 

,226 
,962 
794 
,555 

,265 
60 
3 
29 

489 
ZOZ 
656 
76 
56 

,585 

7 
51Z 

5Z 

574 

Z91 
.Z54 
.077 
5Z9 
111 
1Z8 
.551 

6Z 
65 
192 
511 
751 
27 

115 

.248 

6.208 
196.938 

872 

59 
54,152 

116 
54 
65 
795 

1,157 

47 

240,404 

... 
-11.8 
-1.5 

-58.4 
-92.7 

... 
-8.2 

-100.0 

... 
125.2 
-60.7 
55.5 
14.4 

-64.6 
207.4 

-5.1 

-100.0 
-14.4 
-56.8 
164.5 

-100.0 
-69.3 
-55.0 

0.0 
85.1 
-46.9 
-56.6 
154.9 
51.5 

-100.0 
-56.0 

-55.7 

Norfolk île 
Papouasie, N.-G. 
Australie 
Fidji 
Tokélaou 
Cook, îles 
Nouvelle-Zélande 
Pltcalrn, lie 
Tonge 
Semoe occidental 
Nouv.-Caledonie 
Polynésie fr. 
Guam 
Samoa américaines 
Éloigné îles É.U. 

Total 

South America Amérique du Sud 

Guyena 
Argentine 
Bolivie 
Brazil 
Chile 
Colombie 
Ecuador 
French Guiana 
Paraguay 
Paru 
Surinam 
Uruguay 
Venezuela 

68 
4.285 
205 

54.794 
8.754 
14.159 
1.948 
Z55 
45 

7.586 
Z45 

2.057 
5.Z4Z 

Z99 
5.574 
1.501 

Z6.S17 
15.455 
11.ZZ4 
1.550 

50 
1.657 

15Z 
Z80 

16.058 

50 Z 
Z.8Z0 
IZO 

Z5.767 
9.799 
9.0Z4 
5.455 

60 
6.97Z 

175 
1,0Z6 

51.559 

Z,04Z 
15,799 
1,0Z5 

150,044 
37,007 
43,155 
7,889 
Z84 
559 

15,715 
605 

5,959 
50.156 

1.Z67 
15.415 
Z.071 

108.565 
55.055 
58.999 
9.660 

7Z6 
18.456 

691 
4.644 

46.410 

Z,109 
14,446 

448 
141,995 
48,565 
40,551 
14,486 

165 
406 

Z6,146 
575 

Z,ZZ6 
100.915 

-57.9 
-2.7 
102.4 
-16.5 
48.7 
36.7 
22.6 

-100.0 
29.8 
17.4 
14.5 

-21.8 
-7.4 

66.4 
7.6 

-78.3 
50.7 

-11.7 
-51.6 
49.6 

• •• 
-44.0 
41.6 
-17.0 
-52.0 
117.4 

Guyene 
Argentine 
Bolivie 
Brésil 
Chili 
Colombie 
Equateur 
Guyane française 
Paraguay 
Pérou 
Surinam 
Uruguay 
Venezuela 

Total 79.447 76.241 90.667 308.196 319.965 59Z.8Z1 5.8 ZZ.7 Total 

Cent. Amer. Antil Amer. cent. Antil 

Bahamas 
Bermuda 
Belize 
Barbados 
Br. Virgin Is. 
Jamaica 
Cayman Islands 

1.505 
Z.ZOZ 
IZl 

Z.ZSO 
21 

7.656 
150 

Z7,071 
Z,017 
567 

2.947 
151 

6,585 
Z46 

1,224 
1,814 

291 
1,999 

4 
8.028 

75 

10.640 
10,965 

790 
14,228 

525 
34,111 
1,181 

32,549 
9,100 
1.Z53 

11.545 
45Z 

Z8.797 
979 

5.564 
13.46Z 

843 
9.Z84 

16Z 
Z6.550 

541 

200.2 
-16.9 
58.6 

-20.2 
40.1 

-15.5 
-17.0 

-82.9 
47.9 

-52.6 
-18.1 
-64.0 
-8.4 

-44.6 

Bahamas 
Bermudes 
Belize 
Barbade 
Vierges br. îles 
Jamaïque 
Ceyman. îles 

.Percentege change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentage excède 999 pourcent. 
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Country 

(Cont'd) 
Cent. Amer. Antil 

Turks Ce. Is. 
Tr inldad-Tobago 
Montserret 
Anguille 
St. Kltts-Nevls 
Antigua-Barbuda 
Dominica 
Grenade 
Saint Lucie 
St. Vincent Gren. 
Costa Rica 
Cuba 
Donlnlcen Rep. 
El Selvedor 
Guadeloupe 
Mertlnlque 
Guetemala 
Haiti 
Honduras 
Mexico 
Neth. Antilles 
Nicaragua 
Paneme 
Puerto Rico 
U.S. Virgin Is. 

1989 

557 
5,775 
165 
128 
226 
586 
825 
555 
704 
270 

1.205 
12.692 
5.772 
1.025 
101 
446 

2.556 
1.088 
5.459 

65.046 
1,256 
5,113 
4.784 
21.015 

110 

TABLE X-Z. 
TABLEAU X-Z. 

Aprll 
Avril 

1990 

18 
5,541 

44 
25 
905 
716 
192 
452 
574 
572 

2,867 
10,759 
6,194 
959 
192 

1,040 
6,707 
1,660 
896 

74,251 
1,162 
959 

2.795 

1991 

Thousands 

5.827 
44 

101 
475 
95 
159 
179 
265 
425 

9.472 
6.004 
160 
100 
551 

2,766 
1.266 

9 
50.186 
1.025 
446 
842 

DOMESTIC EXPORTS BY COUNTRY 
EXPORTATIONS NATIONALES 

Januery to Aprll 
Jenv 

1989 

of dollars -

1,609 
18,675 

220 
255 
750 

2,315 
1,726 
1,118 
2,298 
1,182 
6,663 
56,351 
25,190 
5,759 
582 
594 

6,673 
6,649 
6,941 

176,417 
5,516 
7,ZOZ 
7,678 

64,679 
1,519 

ier à avril 

1990 

Milliers de 

264 
18,566 

147 
104 

2,040 
2.167 
860 

1.845 
2.257 
1,485 

10,948 
57,809 
24,479 
5,658 
826 

1,760 
10,661 
5,600 
2,850 

252,857 
4,609 
5,750 
6,487 

PAR PAYS 

1991 

dollers 

71 
19,715 

128 
79 
588 

1,599 
555 
652 

1,458 
767 

6,264 
59,952 
19,984 
4,567 
759 

1,050 
6,556 
4,695 
1.014 

115.527 
4,686 
6,545 
5,800 

Percentage 
Variation 
pourcentege 

Jan. to Apr. 
Janv. à 

90/69 

-85.5 
-1.6 

-55.0 
-58.7 
171.6 
-6.5 

-50.1 
65.0 
-2.6 
25.4 
65.8 
2.5 

-2.6 
2.6 

115.9 
199.5 
59.7 

-15.7 
-58.9 
51.9 
51.0 

-47.9 
-15.5 

-100.0 
-100.0 

avril 

91/90 

-72.8 
7.5 

-12.7 
-24.5 
-71.1 
-26.2 
-55.5 
-65.7 
-55.6 
-48.2 
-42.5 
-50.9 
-18.5 
18.5 
-6.0 

-40.9 
-40.5 
-16.1 
-64.5 
-51.5 
1.6 

74.5 
-41.4 
0.0 
0.0 

Pays 

(Suite) 
Amer. cent. Antil 

Turks Ceicos, î. 
Trinlté-Tobago 
Montserrat 
Anguille 
St Kltts-Nevls 
Antlgue-Berbuda 
Dominique 
Grenede 
Seinte-Lucie 
St-Vlncent Gren. 
Costa Rica 
Cuba 
Rép. Dominicaine 
El Salvador 
Guadeloupe 
Mertlnlque 
Guatemala 
Haïti 
Honduras 
Mexique 
Antilles néerl. 
Nicaragua 
Panama 
Porto Rico 
Vierges. II. É-U 

Total 145.208 158.652 71,625 476,653 480,515 294.795 0.8 -38.6 Total 

AH Countries 11,597,807 11,755,699 12,078,265 45,125,450 46,110,096 45,160,657 2.1 -2.0 Tous les pays 

.Percentege change exceeds 999 percent. 
La variation en pourcentege excède 999 pourcent. 



46 TABLE X-3. 
TABLEAU X-3. 

DOMESTIC EXPORTS BY COHHODITY CATEGORY 

EXPORTATIONS NATIONALES PAR CATÉGORIE DE MARCHANDISES 

Commodity Category 
April 
Avril 

Jenuery to April 
Janvier à avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jan. to Apr. 
Janv. à avril 

1969 1990 1991 1989 1990 1991 90/89 91/90 

Thousends of dollers - Milliers de dollars 

Live animais 51,526 81,549 101,405 186,992 287,904 335,657 52.3 16.5 

Food, feed, bevereges end tobecco 

Meet and fish 

Méat, fresh. chilled or frozen 

Other meet end méat préparations 
Fish. whole or dressed. fresh or froz. 
Fish. flllets t blocks. fresh or froz. 
Fish. preserved. except canned 
Fish. canned 
Other fishery foods end feeds 

Cereals and préparations 

Barley 
Wheat 
Other cereals. unmilled 
Hard spring wheat flour 
Other cereals, mllled 
Cereal préparations 

Other food. feed. bev. and tobacco 

Dairy produce, eggs and honey 
Fruits end fruit préparations 
Vegetebles t vegeteble preperations 
Sugar and sugar préparations 
Other foods and matériels for food 
011 seed cake and meel 
Other feeds of vegetable origin 
Other fodder and feeds 
Whisky 
Other bevereges 
Tobacco 

Crude materials. inedible 

Métal ores, concentretes end screp 

Iron ores and concentretes 
Scrap iron and steel 
Aluminum ores, concentrâtes and scrap 
Copper In ores, concentrâtes t scrap 
Lead in ores, concentrâtes and scrap 
Nickel in ores, concentretes i scrap 
Precious metals In ores. conc. t scrap 
Zinc in ores, concentrâtes and scrap 
Radioactive ores and concentrâtes 
Oth. metals in ores. conc. and scrap 

Other crude matériels, inedible 

Raw hides and skins 
Fur skins. undressed 
Other crude animal products 
Seeds for sowing 
Flaxseed 
Rapeseed 
Oth. oil seeds. oil nuts 1 oil kernels 
Other crude vegetable products 
Pulpwood 
Pulpwood chips 
Other crude wood products 
Textile and related fibres 
Crude petroleum 
Natural gas 
Coal I oth. crude bltumln. substances 
Asbestos. unmanufactured 
Sulphur 
Other crude non-metallic minerais 
Other waste and scrap matériels 

746,929 

221,402 

71,241 
4,782 
25,420 
49,985 
16,165 
16,093 
57,714 

545,155 

87,709 
211,641 
14,525 
2,826 

12.183 
14,451 

162.391 

25.500 
5.660 

56.455 
14.965 
19.499 
4.650 
15.581 
10.795 
25.480 
20,805 
7.595 

1,446.422 

587,866 

94,167 
15.426 
Z8.Z95 
86,965 
6.Z55 

S5.69Z 
57.995 
46.679 

18.57Z 

1.058.556 

18.991 
10.Z88 
5,617 
5,080 
5,177 

87,1Z1 
4,485 
16,159 
1,15Z 
9,877 
16,966 
14,577 

360,798 
Z59,e4S 
131,Z70 
36,684 
40,103 
18,560 
35,819 

954,076 

229.894 

70.562 
6.492 
28.785 
47.951 
14.195 
14,718 
45,192 

492,858 

67,568 
565,622 
15,552 
1.174 
9.585 
17.775 

211.525 

25.508 
6.575 

48,231 
17,596 
18,218 
4,245 
16.045 
15.464 
52.040 
19.515 
10.060 

1.461.584 

416.759 

41.980 
26,850 
25,785 

111,912 
9,106 

79,888 
55,965 
51,755 

15,536 

1,044,625 

21,062 
5.417 
5,764 
4.225 
10.202 
51.801 
8.082 
26.655 

8 
5.975 
12.495 
21.216 

534.711 
240.614 
165.574 
55.485 
60,026 
19,000 
18.528 

947.641 

250.149 

72.545 
7.624 

54,269 
46,149 
12,980 
16.126 
40.655 

471.150 

58.89Z 
570,968 

7,591 
870 

11,952 
21,075 

246,560 

26,407 
6,155 

45,640 
25,761 
26,687 
7,140 
13,686 
12,777 
56,246 
24,220 
21,456 

1.655.922 

527,956 

66,290 
10.466 
21.207 
84.046 
5.669 

85.595 
51.459 
10.759 

12.482 

1.525.965 

16.895 
6.125 
5.610 
3,073 
3,475 

65,550 
7,445 
24,212 

810 
12,196 
9,794 
12,745 

461,556 
297,829 
258,006 
52,903 
64.982 
14.849 
29.943 

2.797.549 

941,154 

288,750 
23,666 

122,902 
195,991 
78,075 
85,119 
148,645 

1,161,558 

175,111 
787,182 
75,655 
25,592 
45,854 
56,165 

694,656 

58,419 
28,963 

155,695 
63,064 
76,844 
2Z,010 
59,675 
44,959 
81.569 
67.108 
55.9Z4 

5.977.6ZZ 

1.58Z.875 

Z78,581 
76.856 
109,045 
451,15Z 
Z0,750 

504,955 
140,456 
143.598 

4 
77,731 

4,394.749 

84.526 
66.176 
19.518 
55.025 
46.687 
222.417 
54.679 
67.956 
4.640 

55.906 
92.456 
56.720 

1.579.155 
1.021.065 
742.193 
129.HZ 
157,445 
66,000 
113,086 

5,491,453 

1,008,656 

505,Z55 
5Z.515 
117.181 
Z05,796 
75.787 
104.5Z7 
171.579 

1.640.408 

Z16.155 
1.Z5Z.147 

56.461 
15.896 
54.555 
67,41Z 

84Z.406 

70.Z55 
5Z.589 
198,7Z6 
75,060 
80,515 
Zl,596 
61,336 
63,557 
151,8Z5 
67,855 
41,110 

6.069,0Z6 

1,459,5Z9 

146,600 
65.557 
66.660 
4Z5.75Z 
55.6Z5 
Z81.7Z9 
170.OZl 
175.1Z9 

69.671 

4.609.497 

100,156 
55.ZZ5 
Z6.574 
Z9.Z16 
48.848 
Z11.941 
58.590 
66.795 
1.060 

4Z.980 
67,064 
65,311 

1,461,813 
1.088.508 
769.745 
15Z.965 
Z08.965 
64.559 
95.599 

5.246.977 

955.107 

274,165 
54,475 
159,210 
220,811 
80,716 
62,550 
141,559 

1,455,097 

187,504 
1,076.286 

59.125 
10,804 
41,645 
77,952 

862,775 

60,509 
55,556 
186,588 
86,928 
88,062 
28,275 
55,754 
60,655 
125,641 
72.106 
64.515 

6,671,571 

l.Z56.5e5 

Z01,895 
55.567 
75.Z41 

507,944 
Z5,679 

511,105 
1Z9,515 
94.955 

56.505 

5.415.188 

75.890 
58.HZ 
Z5.581 
Z0.546 
Z8,I8Z 
184,415 
5Z,947 
86,517 
Z,Z91 

58,777 
40.280 
57,517 

2.550,884 
1,231,888 
745,677 
124,165 
195,840 
54,519 
85,555 

Z4.8 

7.1 

5.7 
37. Z 
-4.6 
5.0 

-5.4 
ZZ.6 
15.4 

41. Z 

Z4.8 
59.0 

-Z3.3 
-45.7 
-25.1 
ZO.O 

Zl.Z 

ZO.Z 
IZ.5 
Z7.4 
15.8 
4.7 

-1.8 
Z.4 

41.3 
61.5 
1.1 
14.4 

1.5 

-7.7 

-46.5 
-14.7 
-18.5 
-l.Z 
65.1 
-7.6 
Zl.O 
Z1.9 

-100.0 
-10.1 

4.8 

18.4 
-19.5 
56.1 

-11.5 
4.6 

-4.7 
10.6 
Z7.7 

-77.1 
-Z5.1 
-Z7.4 
41.8 
5.9 
6.6 
3.7 
Z.9 

52.7 
-2.5 

-17.2 

-6.9 

-5.5 

-10.1 
6.0 
18.7 
8.5 
9.3 

-40.5 
-17.6 

-12.6 

-15.5 
-14.0 
-50.7 
-22.2 
Zl.Z 
15.6 

Z.4 

-15.8 
9.0 

-6.1 
16.9 
9.5 

50.9 
-9.1 
-4.Z 
-6.0 
6.Z 

56.4 

9.9 

-15.9 

55.6 
-18. Z 
-15.5 
-Z7.6 
-Z4.0 
10.4 

-Z5.8 
-45.7 

0.0 
-19.1 

17.4 

-Z4.Z 
-Z8.5 
-ll.Z 
-Z9.6 
-4Z.5 
-1Z.9 
-14.1 
-0.5 
116.1 
-9.7 

-59.9 
-51.Z 
60.8 
15.1 
-3.1 
-6.6 
-7.Z 

-15.Z 
-8.8 

.Percentage change exceeds 999 percent. 



TABLE X-5. 
TABLEAU X-3. 

DOMESTIC EXPORTS BY COHHODITY CATEGORY 
EXPORTATIONS NATIONALES PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

January to Aprll 1991 Janvier à avril 

United 
States 

États-
Unis 

Japan 

Japon 

EEC'86 

CEE'86 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

Catégorie de marchandises 

Thousends of dollars - Milliers de dollers 

5Z1.5Z1 Z79 5,466 8,045 Animaux vivants 

1,575.57Z 

647,049 

201,556 
29,541 
97.982 
196.656 
Z3.687 
8,701 
89,1Z3 

148,Z79 

ZZ,164 
Z5,561 
18,Z54 

59 
9,550 

74,868 

580,Z45 

14,7Z5 
18,6Z9 
95,456 
80,110 
74,067 
18,6ZZ 
19,316 
47,569 
109.943 
69.Z61 
5Z.54Z 

4.160.5Z6 

250.019 

41.185 
58.725 
65.557 
44.542 
4.063 
9,979 
22.673 
14,584 

11.128 

5.910.507 

18.969 
16.215 
15.557 
14.655 
15.068 

460 
16.084 
75.614 

575 
7.668 
15.617 
50,51Z 

Z,500,546 
1.251,888 

16,805 
5,595 
58,956 
44,567 
31.352 

502.268 

89.850 

43.965 
1,347 

25.651 
407 
5Z8 
679 

19.090 

153.770 

37.415 
76.195 
1Z.907 

6 
Z6.Z17 
1.0Z7 

58.647 

6.504 
816 

6.ZZ6 
1.567 
1.557 
Z.76Z 

50.95Z 
4.19Z 
5.899 
565 
1 

1.040.71Z 

Z77.40Z 

5.100 
1.Z41 
8.559 

189.414 
5.01Z 
1.640 

57.468 
17.744 

11.Z41 

765.509 

6.455 
75Z 
810 
551 

8,170 
183,357 
4,151 
5.986 

50,865 
Z4,164 

261 
4.987 

471,449 
14,951 

3,117 
3.401 

273.102 

158,858 

17,499 
157 

9.565 
19,581 
54,777 
52,556 
24,941 

12,151 

14 
7,685 
2.910 
415 
256 
668 

122.112 

15.541 
15.065 
47.944 
2.518 
4.906 

52 
1.017 
5.465 
6.566 
1.827 

25.407 

601.954 

599.848 

158.475 
657 
995 

19.416 
16.150 
86.772 
68.172 
51.860 

17.550 

202,106 

4,786 
7,065 
6,561 
4,724 
4,155 

8 
6,597 
564 

1,716 

704 
5,229 

67,491 
45,554 
18,685 
5,654 
29.028 

49.610 

29.247 

5,245 
1,055 
1.964 
5.968 
5.069 
9.914 
4.032 

1.853 

697 
256 
188 
70 
661 

18.509 

1.116 
689 

5.459 
795 

5.502 
4.081 

15 
217 

1.995 
45 
815 

192.194 

166.585 

5.416 
772 

15.780 
5 

144.763 
23 

1.624 

25.810 

186 
9.856 
1.675 
576 
125 

477 
255 

8 
2.748 

5.110 
2.054 
5.975 
656 
166 

1,248,424 

48,101 

8,116 
2,595 
6,067 
598 

16,655 
10,297 
4,171 

1,117,062 

127,690 
968,145 
4,614 
10,156 
5.569 
706 

85.260 

Z4.6ZZ 
Z.517 

51,540 
Z,158 
4,ZZ8 
Z,776 
4.454 
5,410 
1.654 
588 

5.548 

676.184 

16Z.7Z9 

15.7Z0 
1Z.170 
Z,169 

58,990 
449 

67.947 
1.175 

10.945 

15.159 

515.454 

45,494 
4.Z45 
1.198 

80 
645 
607 

5.656 
4.117 

45 
1.785 

Z0.565 
45.550 

186.8Z0 
60.Z71 
11Z,ZZ4 
Z,765 

Z1.584 

Aliments, provendes, boissons et tabacs 

Viandes et poissons 

Viandes fraîches, réfrigérées ou cong. 
Autres viendes t prép. de viende 
Poissons, ent. ou hab., frais ou cong. 
Filets, blocs de poisson frais ou cong. 
Poisson en conserve, seuf en boîtes 
Poissons, en boîtes 
Autres produits de le pêche 

Céréales et préparations 

Orge 
Blé 
Autres céréeles. non moulues 
Ferlne de blé dur du printemps 
Autres céréales, moulues 
Préparations céréalières 

Autres ali.. provendes, boissons t tebec 

Produits laitiers, oeufs et miel 
Fruits et préparations de fruits 
Légumes et préparetions de légumes 
Sucre et prép. à bese de sucre 
Autres eliments t met. pour aliments 
Tourteeux et ferlne oléegineux 
Autres provendes d'origine végétale 
Autres fourrages et provendes 
Whisky 
Autres boissons 
Tebac 

Matières brutes, non comestibles 

Minerais, conc. et déchets métallifères 

Mlnerels et concentrés de fer 
Déchets de fer et d'ecier 
Minerais, conc. et déchets d'eluminlum 

et déchets de cuivre 
et déchets de plomb 
et déchets de nickel 
. déchets de méteux préc. 
et déchets de zinc 

Minerais et concentrés radioactifs 
Autres min., conc. et déchets métellif. 

Minerais, conc. 
Minerais, conc. 
Minerais, conc. 
Minerais, conc. 
Minerais, conc. 

Autres matières brutes, non comestibles 

Peeux et cuirs bruts 
Pelleteries, non epprêtées 
Autres prod. bruts d'origine animale 
Grelnes de semence 
Graine de lin 
Graine de colza 
Autres graines, noix et amandes oléagin. 
Autres matières végétales brutes 
Bols à pâte 
Copeaux de bols à pâte 
Autres matières en bols brut 
Fibres textiles et connexes 
Pétrole brut 
Gaz naturel 
Cherbon i substances bltumln. brutes 
Amiante, non ouvré 
Soufre 
Autres minéreux non métel. bruts 
Autres déchets i metières de rebut 

La variation en pourcentage excède 999 pourcent 
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TABLEAU X-3. 

DOMESTIC EXPORTS BY COMMODITY CATEGORY 

EXPORTATIONS NATIONALES PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

Commodity Cetegory 
Aprll 
Avril 

January to April 
Janvier â avril 

Percentage 
Variation 
pourcentage 

Jen. to Apr. 
Jenv. è evril 

1990 1991 1969 1990 1991 90/69 91/90 

Thousends of dollars - Milliers de dollers 

Febricated materials, Inedible 

Wood end paper 

Lumber, softwood 

Lumber. hardwood 
Shingles and shakes 
Other sawmill products 
Veneer 
Plywood 
Other wood fabricated matériels 
Wood pulp and similar pulp 
Newsprint paper 
Other peper for printing 
Paperboard 
Other paper 

Textiles 

Yarn. thread. cordage, twine and rope 
Cotton broad woven fabrics 
Other broad woven fabrics 
Other textile febricated matériels 

Chemicals 

Chemical éléments 
Other Inorganic chemicels 
Organic chemicels 
Fertilizers end fertilizer materials 
Syn. rubber and plastic matériels 
Plastics basic shapes end forms 
Other Chemical products 

Iron and steel 

Ferro-alloys 
Primary iron and steel 
Castings and forgings. steel 
Bars end rods. steel 
Plete. sheet end strip. steel 
Reilwey treck matériel 
Other iron and steel end elloys 

Non-ferrous metals 

Aluminum, including alloys 
Copper and alloys 
lead, including alloys 
Nickel end alloys 
Precious metals. Including alloys 
Zinc, including alloys 
Other non ferrous metels end elloys 

Other fabricated materials. inedib. 

Leather * leather fabricated mats. 
Oils. fats, waxes. extracts, derivatives 
Petroleum and coal products 
Métal fabricated basic products 
Abrasive basic products 
Oth. non-metal. minerai basic prod. 
Electrielty 
Other fabricated matériels. Inedible 

End products. Inedible 

Industrial machinery 

Engines end turbines, gen. purpose 
Electric generators and motors 
Other gen. purpose industrial mach. 
Materials handling mach. and equip. 
Drilling, excavating. mining mach. 
Metalworking mechinery 
Woodworklng machinery and equipment 
Construction machinery and equip. 
Plastics ind. mach. and equipment 
Pulp and paper industries machinery 

4,HZ,516 

1,80Z,594 

449,070 
9,975 
18,057 

416 
1Z,Z40 
10,678 
46,559 
585,466 
551,698 
49,045 
Z6,749 
6Z,415 

45,057 

16,699 
Z,390 
7,40Z 
18,564 

643,6Z6 

17.956 
96.155 
167.422 
171.571 
111,875 
41,956 
56.955 

Z5Z.180 

5.556 
ZZ,981 
Z,855 

41,56Z 
105,487 
5,4Z5 

70,751 

875,904 

310,348 
104,637 
11,048 

179,003 
167,189 
95,905 
5,770 

495,550 

5,105 
19,870 

196.857 
118.584 
16,1Z4 
59,511 
65.5Z1 
55.994 

4.987.Z45 

34Z.474 

Z1.198 
19.707 
88.495 
Z6.688 
55.608 
55.0Z0 
11.474 
11.650 
47.651 
15.195 

5,999.6Z6 

1,859,759 

455,656 
11,169 
19.750 

713 
14,541 
11,065 
51,655 

557,018 
569,474 
65,5Z0 
46,330 
78,868 

46,755 

16,569 
Z,226 
7,666 
20,251 

750,675 

16,627 
118,045 
167.225 
216.001 
117.280 
46.449 
49.047 

225.911 

9.222 
50,692 
2,846 

55,189 
85,198 
1.870 

60,891 

655,072 

244,955 
97.257 
6.791 

95.554 
150.406 
67.154 
14.994 

465.494 

5.449 
19.880 

215,610 
115.654 
16.591 
46.451 
56.009 
29.667 

5.149.554 

Ï39.7ZZ 

Z0.0Z5 
ZZ.550 
8Z.955 
Z4.486 
5Z.855 
Z6,665 
14.000 
1Z.958 
55.588 
11.099 

4.055.657 

1.7Z7.458 

446.664 
H.Z75 
16.509 
1.032 

13,542 
8,744 
55,575 
448,654 
573,164 
67.030 
55.608 
71.655 

61.512 

25.495 
Z.Z45 
7.Z85 
Z8.Z90 

7Z5,719 

14.468 
115,09Z 
167,184 
186,758 
158,917 
50.971 
54,5Z6 

Z44.8ZZ 

5.959 
19.116 
Z.541 
Z6.7Z4 

100.8Z8 
7.859 

79.995 

764.558 

Z60.044 
115.859 
5.579 

151.559 
179.676 
59.7Z1 
14.156 

551.986 

Z,889 
ZZ,Z75 

Z75,140 
104.865 
16.054 
45,7Z5 
55,Z85 
Z9,775 

5,194,559 

559,775 

54.Z75 
26.758 
74,Z14 
21.051 
50.600 
29.095 
8.709 
10.655 
55.495 
15.689 

16.508.657 

7.1Z9,0Z7 

1,697,694 
49.665 
65.869 
1.171 

49.5Z5 
40.079 
169.601 

Z.541.000 
Z.155.041 

187.Z7Z 
107.564 
Z66.7Z0 

166,51Z 

68,417 
8,754 
Z8,149 
81,210 

2,553,779 

81.729 
452.995 
661.507 
565.659 
505.950 
152.766 
155.011 

881.004 

17.495 
92.544 
9.456 

157.021 
525.560 
19.486 

261.840 

5.787.944 

1.343.830 
467.681 
37,689 

699,275 
829,196 
577,469 
52,800 

1.970.590 

21.562 
86,525 

815.659 
464.254 
61.101 
152.260 
244.501 
124.926 

19.422.121 

1,5Z5,7Z9 

8Z.958 
69.Z85 

515.Z18 
105.597 
Z55.Z98 
106.074 
49.641 
47.798 
150.088 
44.466 

15.954.751 

7.515,86Z 

1.777,064 
56,96Z 
66,Z57 
5.157 

57.410 
46.Z14 
195.7Z9 

Z.Z09.77Z 
Z.Z01.666 

Z66.545 
157.508 
511.771 

187.85Z 

65.018 
7.775 
Z8,970 
86,067 

Z,667,554 

75.5Z6 
44Z,099 
657.157 
6Z7.7Z6 
491.415 
164.5Z8 
Z11.08Z 

849.48Z 

19,548 
97,956 
9,616 

145,169 
5Z9,770 
e,Z68 

Z59,574 

Z,856,Z8Z 

99Z,553 
354,519 
56,Z57 

569,555 
759.145 
Z94.967 
49.704 

Z.059.957 

18.694 
6Z,676 

1.0Z7.008 
444.96Z 
71,ZZ2 
165.649 
151.561 
116.560 

19.852.066 

1.590,590 

78.480 
110.210 
507.058 
101,226 
228,457 
122,425 
47,599 
49,504 
159.570 
50.105 

15.759.616 

6.725,705 

1,568,054 
57,169 
5Z.715 
3.645 

45.955 
54.495 
1Z7.5Z9 

1.855.959 
Z.Z91.462 

261.587 
155.158 
294,216 

214.047 

89.595 
7,984 
25,427 
91,240 

2,719,519 

65.209 
409.414 
704,467 
602,995 
547,965 
185,595 
Z05,876 

788,084 

19,604 
71,704 
6,5Z5 

101,554 
513,Z65 
Zl,416 

Z5Z,41Z 

3,097.789 

1,006,4Z9 
4Z9,655 
Z5,706 

44Z,807 
879,850 
252,968 
62,591 

2,214.472 

10,751 
88,455 

1.247,254 
595,765 
68,099 
157,546 
151,005 
117,655 

16,652,119 

1.357.688 

100.706 
95.300 
283.259 
82.650 
200.424 
124.452 
56.611 
56.925 
195,582 
55,988 

-5.4 

2.5 

4.6 
-25.6 

5.6 
169.4 
15.9 
15.5 
15.4 
-5.6 
2.2 

45.5 
Z7.8 
16.8 

0.7 

-4.9 
-10.9 

Z.9 
5.9 

4.4 

-lO.Z 
Z.l 

-5.6 
10.9 
-Z.4 
Z0.7 
56.1 

-5.5 

10.5 
6.0 
1.6 

-7.5 
1.9 

-57.5 
-8.5 

-Z4.5 

-Z6.1 
-Z4.1 
-5.8 

-44.5 
-10.8 
-Z1.8 
51.5 

4.5 

-12.4 
-6.5 
26.2 
-4.1 
16.5 
8.7 

-46. Z 
-5.Z 

Z.l 

4.8 

-5.5 
59.0 
-Z.5 
-2.2 
-2.9 
15.4 
-4.1 
5.1 
6.1 
12.6 

-1.0 

-8.0 

-11.7 
0.5 

-ZZ.7 
15.4 

-19.9 
-Z5.5 
-54.9 
-16.1 

4.0 
-Z.5 
1Z.9 
-5.6 

15.9 

57.4 
Z.6 

-IZ.Z 
6.0 

1.9 

-15.7 
-7.5 
10.5 
-5.9 
11.5 
0.5 

-Z.4 

-7.Z 

1.3 
-Z6.7 
-15.4 
-50.1 
-5.0 
159.0 

5.4 

8.4 

1.4 
Zl.l 

-54.5 
15.7 
19.0 

-14.Z 
Z5.5 

7.5 

-42.5 
6.9 
21.4 

-11.5 
-4.5 
-4.8 
-0.2 
-0.5 

-6.0 

-3.8 

28.3 
-15.5 
-7.7 

-18.5 
-12.2 

1.6 
-Z2.6 
-21.0 
22.5 
7.7 

...Percentage chenge exceeds 999 percent. 
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Jenuary to April 

United 
States 

Étets-
Unls 

Jepen 

Jepon 

1991 

EEC'66 

CÉE'66 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

Janvier à avril 

Other 
Countries 

Autres 
Pays 

Cetégorle de marchandises 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

10,760,804 

4,350,017 

857,643 
16,256 
51,196 
5,501 

58,615 
15,905 
112,275 
654,156 

1.850,205 
224.557 
83.111 
242,819 

132,264 

55,099 
6,464 
16,652 
56,046 

1.655.256 

48,195 
559.048 
418.995 
588.822 
501.750 
168.305 
170.120 

560.677 

15.942 
40.607 
8.0Z8 
95.901 
17Z.Z96 
9.4Z0 

Z4Z.479 

Z.007.456 

715.Z05 
Z16.505 
14.405 
Z95.789 
545.566 
180,204 
45,944 

1.855.175 

6.616 
56.419 

1,054.965 
5Z5.895 
58.699 
157.181 
151.005 
104,19Z 

16.675.677 

994,440 

56,919 
74,316 
218,279 
73,800 
132,486 
100,661 
14,578 
50.442 
163.245 
41.768 

964.055 

655.006 

565,057 
2,056 

62 

716 
5,141 
4,262 

205,819 
41,118 
1,105 
5,649 
4,061 

1,287 

180 
64 
155 
907 

129,450 

1,914 
6,805 

88,907 
22,725 
5.955 
247 

2,899 

4,662 

1,715 
H 
2 
6 

2,921 

5 

172,455 

102,222 
1,152 
1,455 

55,010 
21,087 
10,641 

906 

25,190 

7 
8,528 
11,109 

861 
5Z2 

1.204 

1.556 

108.704 

11.922 

206 
ZO 

1.6Z4 
1.508 
1,515 
119 

1.Z84 
566 

5.4ZZ 
Z6S 

1,990,091 

1,148,410 

Z56,624 
14,981 

917 
142 

4,158 
12,125 
8,089 

557,538 
249,025 
21,125 
28,700 
14,985 

51,417 

15,535 
203 

5,649 
10,028 

192,936 

10,562 
28,894 
76,646 
11,755 
40,084 
6,656 
18,557 

44,719 

5.297 
Z7.Z05 

Z22 
4,044 
7,909 

2,045 

415,241 

98,910 
181,916 
4,285 

80,582 
29,558 
12,041 
6,566 

159,566 

1,225 
9,596 

97,856 
27,655 
6,861 
11,056 

5,154 

974,551 

155,776 

18,765 
13,213 
27,714 
3,160 
16,568 
16,869 
15,275 
5,181 
16,259 
5,450 

363,484 

91,578 

24,614 
1,045 
581 

1,156 
711 

1,591 
49,760 
7,720 
1,559 
751 

2,525 

12.255 

7.189 
58 
209 

4.796 

77.717 

296 
Z6,450 
1.79Z 
15,715 
50,170 
Z,591 
Z,90Z 

9,094 

574 
511 

1,447 
4,Z67 
101 

Z,59Z 

15Z,4Z6 

16,955 
16,864 

1,74Z 
10Z.757 
5,1Z1 
9.0Z7 

Z0.455 

764 
11.970 
5,546 
957 

1,47Z 

1,94Z 

194. Z56 

54.87Z 

4,747 
Z,5Z0 
4,ZZ1 
1,054 
5,706 
1.597 
4,986 
658 

5,Z29 
1.505 

1.681.199 

502.688 

64.114 
2.849 
155 

1.326 
614 

1.112 
166,704 
145,594 
15,665 
56,925 
29,625 

56,645 

15,590 
1,Z1Z 
Z,760 

19,461 

484.197 

Z,441 
8,Z17 

118,124 
165,976 
170,026 
8,011 
11,597 

148,929 

75 
5,570 

72 
1,954 

125,870 
11,894 
5,490 

552.ZZ9 

75.159 
15.598 
5.561 

31.66Z 
181.101 
46,959 
Z.146 

156.508 

2,661 
15,526 
91,552 
56,029 
1.Z78 
6,6Z9 

5.009 

678,969 

140,677 

18,070 
5.ZZ9 

51.599 
5.105 

44.548 
5.Z04 
Z.687 
4.Z95 
7.Z44 
7.198 

Matières travaillées, non comestibles 

Bois et pépier 

Bois d'oeuvre, résineux 
Bois d'oeuvre, feuillus 
Bardeaux t bardeaux pour fapade 
Autres scieges 
Pleceges 
Contre-plequés 
Autres demi-produits en bols 
Pâte de bols et pâte slmllelre 
Papier journal 
Autre pépier è imprimerie 
Carton 
Autre papier 

Textiles 

Filés, fil, cordage, ficelle et corde 
Tissus de coton larges 
Autres tissus larges 
Autres demi-prod. en mat. textiles 

Produits chimiques 

Éléments chimiques 
Autres produits chimiques Inorgan. 
Produits chimiques organiques 
Engrais et matières fertilisantes 
Caoutchouc synth. et mat. plastiques 
Formes de bases en mat. plastiques 
Autres produits chimiques 

Fer et acier 

Ferro-alllages 
Fer et acier primeires 
Moulages et pièces forgées en acier 
Berres et tiges en acier 
Tôles, feuilles et feuillards d'acier 
Metériel de vole ferrée 
Autres fer, ecier et alliages 

Métaux non ferreux 

Aluminium, y compris alliages 
Cuivre et ellieges 
Plomb, y compris alliages 
Nickel et ellieges 
Métaux précieux, y compris alliages 
Zinc, y compris ellieges 
Autres méteux non ferreux et ellieges 

Aut. met. travaillées, non comestibles 

Cuir ( demi-produits en cuir 
Huiles, mat. grasses, cires, etc. 
Dérivés du pétrole et du charbon 
Ouvrages de base en métal 
Ouvrages de bese en abrasifs 
Aut. prod. minéraux non met. de base 
Électricité 
Autres mat. travaillées, non comest. 

Produits finis, non comestibles 

Machinerie industrielle 

Moteurs et turbines d'usage général 
Génératrices t moteurs électriques 
Autre mach. indust. d'usage général 
Machines et équip. de manutention 
Excavatrices et foreuses pour mines 
Mechine-outlls, travail des métaux 
Mach. I équip. è travailler le bois 
Mech. de construction et outillege 
Mach. et out. pour Ind. des mat. plast. 
Mach. pour Ind. de pâte et papier 

... La verlatlon en pourcentage excède 999 pourcent 
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TABLEAU X-5. 

DOMESTIC EXPORTS BY COMMODITY CATEGORY 
EXPORTATIONS NATIONALES PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 

Commodity Cetegory 
Aprll 
Avril 

Jenuery to April 
Jenvier à evril 

1989 1990 1991 1989 1990 1991 

Percentege 
Variation 
pourcentage 

Jen. to Apr. 
Jenv. à evril 

90/69 91/90 

Thousends of dollars - Milliers de dollars 

(Cont'd) 

Industrial machinery 

Other speclel industry mechinery 

Agricultural machinery end tractors 
Soil prep., seeding fertilizlng mach. 
Combine reeper-threshers and parts 
Oth. haylng and hervestlng mach. 
Other egrlc. mech. end equipment 
Trectors 

Trensportation equipment 

Rlwy. and street rlwy rolling stock 
Pessenger eutomobiles end chessis 
Trucks, truck trectors end chessis 
Other motor vehicles 
Motor vehicle engines end parts 
Motor vehicle perts, except engines 
Ships. boats and parts 
Aircraft complète with engines 
Aircreft engines end parts 
Aircraft parts, except engines 
Other transportation equipment 

Other equipment and tools 

Meeting end réfrigération equipment 
Cooking equipment for food 
Elect. lighting end dlst. equipment 
Navigation equipment and parts 
Oth. measur. cont. lab. med. t opt. eqp 
Hand tools and mise, cutlery 
Office machines and equipment 
Other equipment and tools 

Other end products, Inedible 

Télévision, radio sets t phonographs 
Oth. telecommunicetion t rel. equip. 
Apparel and apparel eccessories 
Footweer 
Toys, gemes. sporting t rec. equip. 
Other personel and household goods 
Medicinel t pharm. products. in dosage 
Médical, ophthelmic end ortho. suppl. 
Printed metter 
Photogrephic goods 
Flreerms. emmunltlon end ordnance 
Containers end closures 
Prefeb. buildings and structures 
Other end products 

55.807 

70.550 

19.960 
5,Z55 
5,956 
17,867 
Z5,5Z9 

5.598.475 

70.757 
1.585.7Z5 
590.8Z9 
66.077 
Z14,596 
717,797 
29,454 
74.127 
84.951 
106.447 
59.947 

557.566 

50.505 
5.850 

65.571 
19,582 
92,085 
5,621 

170,727 
150,045 

616.178 

19.927 
Z40,197 
24,027 
1,695 
18,544 
47,966 
12,979 
12,101 
46,585 
43,466 
9,417 

55,906 
51,992 
55.570 

56,775 

66,799 

16,045 
2,657 
7,494 
25,562 
17,059 

3,557,598 

64,184 
1,537,187 
651,978 
47,655 
189,786 
645,435 
15,551 

108,977 
105,095 
111,542 
60,005 

608,987 

58,099 
5,994 

85,158 
14.287 
78.189 
5.864 

226.990 
156.405 

796,426 

15,946 
424,416 
19,552 
2,145 
21,382 
41.940 
11.720 
12.355 
59,148 
29,652 
11,769 
50,755 
50,495 
85,005 

55,250 

42,884 

8,574 
2,608 
6,557 
15,894 
9,470 

5,229,852 

51,750 
1,499,007 
521,675 
75,614 
127,059 
545,097 
19.700 
60.867 
86.546 
16Z.904 
79.Z47 

657.184 

33.566 
4.677 

85.567 
6,494 
90,755 
5,Z10 

Z58,781 
155,911 

9Z4,644 

6,661 
545,8Z6 
Z7,75Z 
1,918 

ZZ,851 
46,81Z 
17,616 
17,Z46 
4Z,e85 
59,819 
I8,15Z 
5Z,384 
54,446 
5Z,107 

1Z1,5Z1 

309,062 

71,666 
13,052 
18,792 
96,478 
108,892 

15,356,429 

249,975 
5,397,448 
2,489,888 
232,419 
891,422 

2,805,702 
77,367 
240,688 
330,687 
401,308 
259,519 

2.012.881 

154.956 
21.555 

254.061 
75.100 
278.167 
15.650 

685.529 
570.Z80 

Z.418.019 

87,515 
815,445 
10Z,850 
6,865 

68,595 
174,169 
55,447 
46,864 
165,645 
160,196 
43,015 
196,565 
108,79Z 
570,651 

156,55Z 

Z88,1Z0 

67,505 
8,95Z 
Z5,77Z 
86,991 
96,916 

1Z,646,590 

Z94,485 
5,Z41,667 
2,526,616 

162,997 
712,105 

2,490,054 
65,155 
249,087 
59Z,555 
44Z.07Z 
Z69.457 

2.494.485 

148,596 
16,590 

516,021 
48,284 

550,269 
16,733 

1,006,536 
611,650 

2,812,481 

65,051 
1,525,598 

91.909 
9,060 
74,071 
156,884 
62,747 
54,142 
154,111 
155,122 
51,059 
197.459 
106,556 
528,929 

125,826 

195,564 

40,684 
6.759 
19.109 
61.858 
65.171 

11.254.552 

224.897 
4.746.906 
2.002.276 

201.721 
425.591 

Z.000.801 
76.Z16 

571.541 
566.540 
565.671 
Z76.568 

Z.50a.76Z 

127.612 
16,746 

527,541 
52,568 

478,478 
15,078 

918,458 
584,477 

5,545,772 

52.672 
1.685.262 

111.096 
7.226 

77.476 
170.955 
69.245 
62.078 
144.774 
160,525 
57.175 
200,524 
110,018 
254,745 

12.5 

-6.7 

-6.0 
-51.4 
26.4 
-7.7 
-9.1 

-3.8 

17.8 
-2.8 
1.4 

-29.8 
-20.1 
-11.2 
-15.8 
3.4 
18.7 
10.1 
12.4 

25.9 

10.1 
-25.2 
55.0 

-35.7 
18.7 
7.0 

47.2 
7.2 

16.5 

-Z5.4 
62.5 
-10.6 
52.2 
8.5 
-9.9 
17.5 
15.5 

-16.0 
-16.9 
18.6 
0.5 

-0.4 
-11.2 

-7.7 

-52.1 

-59.7 
-1.9 

-19.6 
-50.5 
-54.1 

-12.5 

-25.6 
-9.4 

-20.7 
23.7 

-40.5 
-19.6 
17.0 
49.0 
-6.6 
27.5 
2.6 

0.2 

-14.1 
2.1 
3.5 

-32.5 
44.8 
-9.6 
-8.7 
-4.4 

18.8 

-49.4 
42.2 
20.8 

-20.4 
4.5 
8.9 
10.5 
14.6 
-6.0 
20.5 
12.0 
1.4 
1.5 

-22.5 

Spécial trensactlons, trade 

Total 

55.569 128,127 125.519 250.706 

11.597,807 11,755,899 12,078,265 45,125,450 

494,914 512,714 

46,110,096 45,160,657 

114.5 

2.1 

5.5 

-2.0 

.Percentage change exceeds 999 percent. 
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TABLEAU X-3. EXPORTATIONS NATIONALES PAR CATÉGORIE DE HARCHANDISES 
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January to April 1991 Janvier à avril 

United 
Stetes 

Étets-
Unls 

Jepen 

Japon 

EEC'86 

CÉE'86 

Other 
OECD'86 

Autres 
OCDÉ'86 

Other 
Countries 

Autres 
Peys 

Catégorie de marchandises 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

85.941 

176,694 

59,997 
7,460 
18,654 
54,566 
56,015 

10.725.169 

215.082 
4.722.855 
1,981,219 

179,499 
416,722 

1,901,092 
66.106 
247.606 
224.655 
511.500 
258.847 

2.010.755 

102.809 
10,140 
271,547 
25,067 

512,575 
7.727 

745,551 
557.558 

Z.768.618 

28.414 
1,668,612 

89,754 
5,178 

54,504 
154,165 
22,497 
Z8,961 
124,885 
125,252 
51,029 
184,458 
70,215 
182,695 

462.686 

55,756,786 

1,588 

949 

269 

19 
617 
45 

52,675 

491 
205 

1,141 
858 

15,595 
1.825 
7,696 
958 

1,585 
4,556 

16,620 

517 
6 

1,056 
1,956 
5,ZZ5 
157 

7,Z90 
Z.e55 

44.559 

185 
14.418 
Z,597 

79 
1,811 
Z,994 
519 

5.9Z7 
Z47 
175 
5 

657 
1Z.164 
Z.757 

Z25 

2.416.225 

25.556 

5.276 

6 
1.165 
290 

1.502 
2.512 

272,115 

7,590 
16.012 
2.696 
766 
454 

25.209 
5.672 

60.691 
65.256 
45.665 
8.118 

500.847 

12,868 
4,550 
16,665 
4,879 

104,755 
1,410 

156,522 
19,617 

240,515 

2,065 
68,441 
6,901 
927 

13,459 
13,676 
21,094 
16,768 
12,859 
35,529 
3,699 
5,464 
7,461 
34,568 

12,877 

5,858,025 

2,866 

2,275 

251 
72 
148 
465 

1.516 

64.779 

648 
1,501 
15,010 

995 
518 

15,964 
1,059 
12,164 
15,441 
1,852 
1,842 

42,091 

1,757 
858 

7,822 
655 

11,656 
1,005 
11,072 
7,284 

50,219 

561 
10,605 
2,642 
542 

4,051 
5,597 
5,145 
5,579 
1,725 
294 
760 

1,479 
1,111 
12.525 

6.006 

805.678 

11.895 

10.571 

160 
45 
16 

4,667 
5,482 

159,595 

5.085 
6,551 
5,548 
19,296 
2,876 

48,941 
1,575 

25,179 
42,271 
5.267 
5.205 

128.247 

9.860 
1.412 

50.249 
2.051 

44.272 
4.797 
16.221 
17.402 

240.080 

1.847 
125,207 
9,400 
499 

5,669 
14,701 
19,987 
6,841 
5,060 
5,471 
1,661 
8,264 
19.067 
22.598 

30,919 

4,325,745 

(Suite) 

Mechinerie industrielle 

Mach. pour autres Industries spéciales 

Machinerie et trecteurs egricoles 
Mech. à prép., ensem. et emender le sol 
Moissonneuses-batteuses et pièces 
Autres mech. de feneison et de récolte 
Autres machines et mat. agricoles 
Trecteurs 

Metériel de transport 

Mat. roulant de chemin de fer t trem. 
Voitures particulières et châssis 
Camions, tracteurs routiers et châssis 
Autres véhicules moteurs 
Moteurs de véhicules euto et pièces 
Pièces de véhicules euto, seuf moteurs 
Navires, bateeux et pièces 
Avions complets y compris moteurs 
Moteurs d'avions et leurs pièces 
Pièces d'avions, sauf moteurs 
Autre matériel de trensport 

Autre matériel et outils 

Appareils de chauffage et de réfrig. 
Appareils de cuisson alimentaire 
Mat. élect. d'écleirege et distrib. 
Matériel de navigation et pièces 
Aut. inst. de mesure cont. lab. méd. opt 
Outils à main t coutellerie diverse 
Mechines et metériel de bureau 
Autres matériel et outils 

Autres produits finis, non comestibles 

Téléviseurs, radios et phonographes 
Autre équip. t matériel de télécomm. 
Vêtements et ace. vestimentaires 
Cheussures 
Jouets, jeux et matériel de sport 
Aut. effets ménegers et personnels 
Médicaments i prod. pharm., en dose 
Fournit, médic, ophtelmiques t ortho. 
Imprimés 
Articles photographiques 
Armes à feu. munitions et artillerie 
Récipients et fermetures 
Bâtiments > structures préfabriqués 
Autres produits finis 

Trensactlons spéciales, commerciales 

Total 

La variation en pourcentage excède 999 pourcent 
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TABLE X-4. EXPORTS BY PROVINCE OF ORIGIN 

TABLEAU X-4. EXPORTATIONS PAR PROVINCE D'ORIGINE 

Province 
of Origin 

Newfoundiand 

Prince Edward Is. 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia 

Yukon/N.W.T. 

Year 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

Live 
Animais 

Animaux 
vivants 

19 
Z5 
Z9 

56 
78 
115 

70 
60 
ZZl 

1,464 
5,570 
5.5Z6 

1Z.957 
16.4Z5 
Z0.555 

6.565 
16.096 
Z4.995 

4.Z15 
1Z.656 
16.465 

Z5.181 
Z8.157 
51.350 

3.018 
4.300 
4,148 

Food, Feed, 
Beverages 

And Tobecco 

Aliments 
provendes, 
boissons 

et tabacs 

Crude 
Materials, 
Inedible 

Matières 
brutes, non 
comestibles 

Thousends of dollers 

30,556 
Z6,691 
ZZ,577 

9,055 
9,584 
7,501 

55,14Z 
52,885 
58,028 

29,727 
50,550 
27,564 

65.Z80 
8Z.855 
95.5Z7 

15Z.130 
148,Z68 
163,565 

64,415 
86,517 
95,454 

134,414 
ZZ4,430 
Z41,6Z0 

159,606 
ZOZ,069 
167,507 

66,597 
70,ZZ7 
70,887 

8 

Aprll 

56,195 
Z,100 
14,917 

565 
114 
Z57 

6,Z44 
11,182 
11,897 

56.278 
Z4.559 
5.519 

154.165 
1ZZ.545 
14Z.955 

14Z.147 
228.978 
174,704 

29,662 
25,765 
24,244 

112,968 
74,855 
102,021 

655,445 
647,745 
815,051 

272,095 
295,925 
551,946 

18,852 
27,659 
12,646 

Fabricated 
Materials. 
Inedible 

Metières 
travaillées. 

non 
comestibles 

- Milliers de 

- Avril 

87.602 
96,556 
85,804 

172 
258 
275 

6Z,049 
60,555 
57,140 

190,Z53 
Z09,569 
Z06,563 

991,989 
909.1Z6 

1,001,706 

1.55Z.406 
1.540.Z97 
1.565.78Z 

69.475 
60.755 
65.684 

175.055 
189.617 
175.495 

Z57.945 
ZZ4,958 
Z55,745 

967,495 
907,975 
847,455 

117 

5 

End 
Products, 
Inedible 

Produits 
finis, non 

comestibles 

dollars 

169 
Z95 
465 

1.155 
649 
497 

45.559 
55.864 
44.559 

9.Z6Z 
5.574 
7.060 

776.556 
847.874 
948.995 

5.9Z8.447 
4.054.450 
5.966.501 

65.Z55 
46.590 
69.564 

8.511 
10.554 
8.588 

45.841 
58.137 
60.265 

105.475 
91.745 
88.017 

1.430 
57 
5 

Speclel 
Trensections. 

Trede 

Trensactlons 
spéciales 

commerciales 

45 
1,155 
1,079 

4 
115 
100 

522 
2,006 
1,569 

1,659 
1,597 
1,559 

20,477 
29,204 
27,670 

22,712 
67,094 
64,518 

1,552 
5,927 
4,540 

188 
5,795 
2,529 

877 
9,915 
12,505 

5,146 
9,502 
9,628 

4 
16 
15 

Total 
Domestic 
Exports 

Total 
exportetions 
nationales 

154,570 
126,797 
122,644 

10,769 
10.744 
6.660 

171.555 
160.549 
173.111 

267.412 
271.911 
246.508 

2.011.955 
1.995.152 
2.220.561 

5,570.782 
5,855.495 
5.755.225 

254.724 
259.450 
280.285 

455,129 
515,647 
546,720 

1,102,896 
1,170,984 
1,542,004 

1,419,626 
1,579,475 
1,572,065 

20,404 
27,714 
12.681 

Total 
Re-Exports 

Total 
réexportetions 

281 
806 
578 

21 
121 
169 

2.425 
7,245 
8,084 

2,784 
5,062 
2,755 

73,128 
153,880 
154,162 

202,486 
299.576 
295.074 

9,504 
26,910 
15,081 

1,657 
2,241 
5.026 

15.741 
25.828 
51.125 

19.617 
59.526 
61.Z5Z 

51 
49 
145 

A H provinces 1989 
1990 
1991 

51.3Z6 
81.349 
101.405 

746.9Z9 
954.076 
947.641 

1.446.4ZZ 
1.461,584 
1.655.9ZZ 

4.11Z.516 
5.999.6Z6 
4.055.657 

4.987,Z43 
5.149.554 
5.194.559 

55.569 
1Z8,127 
125.519 

11,397.807 
11.753.899 
12.078.265 

525.659 
559.050 
551.455 
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Live 
Animais 

Food, Feed, 
Bevereges 

And Tobacco 

Crude 
Materials, 
Inedible 

Febriceted 
Materials, 
Inedible 

End 
Products, 
Inedible 

Speclel 
Trensactlons, 

Trade 

Totei 
Domestic 
Exports 

Totei 
Re-exports 

Animaux Aliments Metières Metières Produits Transactions Total Total Année Province 
vlvents provendes, brutes, non travaillées, finis, non spéciales exportations réexportations d'origine 

boissons comestibles non comestibles commercieles netioneles 
et tabacs comestibles 

Thousands of dollars - Milliers de dollars 

January to Aprll- Janvier à evrll 

50 

Z8 
115 
1Z5 

Z41 
185 
516 

194 
504 
495 

5,555 
12,217 
12.519 

44.477 
64,089 
62,565 

29,551 
51,984 
75,420 

19,850 
58,758 
61,776 

81,Z48 
10Z,7Z0 
105,979 

8,Z46 
17,406 
16,578 

ZO 
140 
51 

105,555 
HZ,016 
119,ZZ4 

41,355 
45,974 
54,557 

ZZ5,417 
Z49,514 
Z5Z,594 

114,764 
1Z4,Z56 
110.6ZZ 

Z81,59Z 
5Z0,606 
508,497 

507,860 
566,555 
584,089 

ZZ6,656 
316,170 
Z94,4Z0 

489,609 
755,456 
756,680 

50Z.918 
666.590 
547.464 

505.857 
516.085 
Z60,60Z 

ZZ 
Z5 

1Z9.70Z 
Z5.415 
41.116 

1,114 
1,0Z5 
1,184 

45,000 
50,606 
51,555 

76,441 
95,965 
55.976 

495.016 
47Z.649 
465.879 

755,974 
8Z9,Z77 
696,8Z8 

109,Z61 
115,056 
101, Z50 

576.517 
550.875 
451.616 

Z,55Z,409 
2.789.745 
5.606.756 

1.586.718 
1.254.174 
1.150,197 

75.665 
86.258 
71.404 

5 
5 
5 

5 
5 
5 

1 

1 

3, 
3, 
3, 

351.617 
565.868 
599.892 

1,456 
766 

1,026 

256,452 
240,665 
227,891 

759,087 
620,167 
778.462 

,876,059 
,465,60Z 
,876,995 

,467,146 
.465.765 
.154.161 

548.574 
Z67.517 
Z44,096 

596.716 
651.085 
595.517 

,045,197 
971,555 
,156,960 

,865,675 
,669,668 
,544,555 

751 
70 
61 

2,991 
899 

1,412 

5,727 
5,865 
2,589 

215,229 
155,560 
161,477 

51,624 
20,471 
25,965 

2,911,955 
5,079,524 
5,567,771 

15,419,954 
15,714,746 
15,968,109 

262,256 
199.404 
274.171 

56.465 
42.262 
45,655 

165.556 
220,646 
244,169 

570,656 
594,145 
544.156 

1.7Z1 
5Z1 
880 

1Z6 
5.75Z 
5.685 

17 
547 
577 

5.506 
5.779 
5.Z59 

6.956 
5,944 
6.152 

96.917 
1Z6.407 
141,251 

75,796 
256,291 
251,686 

7,965 
16;580 
14,650 

775 
10,650 
6.911 

14.595 
57.619 
45,559 

22,197 
51,724 
55,452 

74 
58 
26 

567,774 
525,955 
565,562 

47,679 
50,114 
59,640 

725,629 
702,551 
696,694 

971,069 
1,065,109 
955,856 

7,664,675 
7,477,209 
6.572.691 

22.269.212 
22.894,725 
20,717,479 

984,229 
966,515 

1,005,990 

1,519,755 
1,847,047 
1,896,159 

4,541,925 
4,611,057 
5,688.692 

5.957.509 
5.685.199 
5,151,481 

76,215 
66,651 
72,426 

658 
2,165 

20,959 

280 
899 
452 

11,055 
75,526 
29,646 

5,779 
15,165 
12,624 

Z6Z,ZZ5 
656,547 
549,654 

856,0Z5 
1.287.266 
1.225.547 

51,259 
102,964 
65,818 

5,159 
15,281 
15,598 

49.510 
95.021 
101.552 

77.655 
158.510 
187,508 

552 
546 
405 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

1969 
1990 
1991 

1989 
1990 
1991 

Terre-Neuve 

î. Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunsw ick 

Québec 

Onterio 

Manitoba 

Sasketchewen 

Alberta 

Colombie britann. 

Yukon/T.N.-O. 

188,992 2,797,549 5,977,622 16,508,657 19.422.121 
267,904 5,491,455 6,069,026 15,954,751 19,852,066 
555,657 5,248,977 6,671,571 15,759,616 18.652.119 

250.706 
494,914 
512,714 

45,125,450 
46,110.096 
45,160,657 

1,281,880 
2,585,698 
2,207,727 

1989 
1990 
1991 

Toutes les provinces 
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Technical 
Notes 

Notes 
Techniques 

The Canadian International Merchandise 
Trade Statistical Program 

I Introduction 

The objective of this text is to provide a gênerai 
overview of the Canadian Intemational Merchandise 
Trade Statistical Program with spécial référence to 
concepts and définitions. The text is intended for the 
gênerai user and simplicity is emphasized. More tech­
nical détails can be obtained from the Intemational 
Trade Division upon request. 

n Conceptual Framework 

1. Objectives and Coverage: The primary objective 
of the Canadian Intemational Merchandise Trade 
Statistical Program is to measure the change in the 
stock of material resources of the country resulting 
fipom the movement of merchandise into or out of 
Canada. Information on imports and exports are 
inputs into the System of National Accounts, par-
ticularly in the Balance of Payments and Gross 
Domestic Product, and are used in the formulation 
of trade and budgetary policies. Govemments, 
importers, exporters, manufacturers and shipping 
companies use trade statistics to: 

• monitor import pénétration and export per­
formance; 

• monitor commodity price and volume changes; 

• examine transport implications. 

2. Trade Statistics - Customs Basis/Balance of Pay­
ments Basis: Merchandise trade statistics are re­
ported and presented on two différent basis: 
Customs basis and Balance of Payment basis. 
(B.OP.) 

When goods are imported into or exported from 
Canada, déclarations must be filed with Customs 
giving such information as description and value 
of the goods, origin and port of clearance of com­
modities and the mode of transport. Most of this 
information is required for the purposes of Cus­
toms Administration. Statistics developed from 

Le programme de statistiques sur le commerce 
international de marchandises du Canada 

I Introduction 

Le présent document contient un aperçu général du Pro­
gramme de statistiques sur le commerce intemational de 
marchandises du Canada, notamment des concepts et des 
définitions. D est destiné au grand public, aussi a-t-on 
essayé d'en faciliter la lecture. Pour plus de précisions 
techniques, s'adresser à la Division du commerce interna­
tional. 

n Cadre conceptuel 

1. Objectifs et champ d'observation: Le but principal 
du Programme de statistiques sur le commerce inter­
national de marchandises (lu Canada est de mesurer les 
fluctuations du stock de ressources matérielles du pays 
qu'entraihe le mouvement des marchandises au Ca­
nada. Les renseignements sur les importations et les 
exportations sont introduits dans le Système de comp­
tabilité nationale, notamment en ce qui concerne la 
balance des paiements et le produit intérieur brut, et 
servent à formuler les politiques commerciales et 
budgétaires. Les administrations publiques, les impor­
tateurs, les exportateurs, les fabricants et les ex­
péditeurs utilisent les statistiques commerciales pour: 

• vérifier la pénétration du marché par les importa­
tions et la performance des exportations; 

• suivre les changements qui interviennent au niveau 
des prix et du volume des marchandises; 

• examiner les répercussions en matière de transports. 

2. Statistiques sur le commerce établies sur une base 
douanière et en fonction de la balance des paie­
ments: Les statistiques sur le commerce des marchan­
dises sont établies et présentées sur deux bases 
différentes: la base douanière et la balance des paie­
ments (B.D.P.). 

Lorsque des marchandises sont importées au Canada 
ou en sont exportées, elles doivent être déclarées aux 
douanes et l'importateur ou l'exportateur doit donner 
des renseignements sur la désignation et la valeur des 
marchandises, leur origine et le bureau de dédouane­
ment ainsi que sur le mode de transport. La plupart de 
ces renseignements sont requis par l'administration 
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administrative records of Customs are commonly 
referred to as Customs based trade statistics. 

des douanes. On appelle généralement "statistiques 
commerciales étabUes sur la base douanière" les statis­
tiques commerciales élaborées à partir des dossiers 
administratifs des douanes. 

On January 1,1990, Canada entered into a Mémo­
randum of Understanding (MOU) with the United 
States conceming the exchange of import data. As 
a conséquence, each administration is using the 
other's import data to replace its own export data. 
Canada's intemational merchandise trade statis­
tics are, therefore, no longer derived exclusively 
fiom the administrative records of Revenue Can­
ada, Customs and Excise, but bom United States 
Customs records as well. 

Un protocole d'entente conclu entre le Canada et les 
États-Unis sur l'échange de données sur les importa­
tions est entré en vigueur le 1er janvier 1990. Chaque 
administration va désormais utiliser les données sur les 
importations de l'autre partie à la place de ses propres 
données sur les exportations. La statistique du com­
merce intemational de marchandises du Canada ne sera 
donc plus établie uniquement à partir des dossiers 
administratifs de Revenu Canada, Douanes et Accise, 
et utilisera également les dossiers des Douanes améri­
caines. 

Customs based information is adjusted to conform 
with the National Accounts concepts and défini­
tions. The adjustments to dérive Balance of Pay­
ments based trade data include trade définition, 
valuation and timing related adjustments. The 
principal différence between the two trade con­
cepts is that Customs based merchandise trade 
statistics cover the physical movement of goods as 
they are reflected on customs documents, while 
Balance of Payments adjusted data are intended to 
cover ail économie transactions between residents 
and non-residents which involve merchandise 
trade. This section describes the concepts and 
processes pertaining to the Customs based trade 
statistics only. 

3. System of Trade: Canadian trade statistics are 
compiled according to the "General" System of 
trade as defined by the United Nations Statistical 
Office. Under tiiis System, imports include ail 
goods which hâve crossed Canada's territorial 
boundary, whether for immédiate consumption in 
Canada or stored in bonded Customs warehouses. 
Domestic exports include goods grown, extracted 
or manufactured in Canada, including goods of 
foreign origin which hâve been materially trans­
formed in Canada. Re-exports are exports of 
goods of foreign origin which hâve not been ma­
terially tixuisformed in Canada, including foreign 
goods withdrawn for export fiom bonded customs 
warehouses. Total exports are the sum of Domes­
tic exports and Re-exports. Thus tiie gênerai trade 
System, in principal, présents ail goods entering 
the country (imports) and ail goods leaving the 
country (exports). It differs from the "Spécial" 
System of ti^de in the treatment of imported goods 
into Customs bonded warehouses. Under the 
"Spécial" System, tiiese goods are counted only if 
and when they are with drawn fi'om Customs 
warehouses for home consumption. They are not 

Les données étabUes sur la base douanière sont recti­
fiées pour qu'elles puissent concorder avec les con­
cepts et les définitions de la comptabilité nationale. 
Les modifications apportées pour établir des données 
commerciales en fonction de la balance des paiements, 
portent sur la définition de commerce, l'évaluation et 
la période statistique. La différence principale entre ces 
deux concepts commerciaux est que les statistiques sur 
le commerce de marchandises établies sur une base 
douanière couvrent le mouvement des marchandises 
indiqué sur les documents douaniers, alors que les 
données établies en fonction de la balance des paie­
ments portent sur toutes les transactions économiques 
effectuées entre résidents et non-résidents du Canada 
et concernant le commerce de marchandises. Le 
présent chapitre traite des concepts et des procédés 
relatifs aux statistiques étabUes sur la base douanière. 

3. Système commercial: Les statistiques sur le commerce 
du Canada sont rassemblées selon le système commer­
cial "général" défini par le Bureau de statistiques des 
Nations Unies, en vertu duquel les importations portent 
sur toutes les marchandises qui ont firanchi les fron­
tières du Canada, que ce soit pour y être consommées 
immédiatement ou pour être mises dans un entrepôt de 
douane. Les exportations nationales comprennent les 
produits cultivés, extraits ou fabriqués au Canada (y 
compris les produits d'origine étrangère qui ont été 
transformés au Canada). Les réexportations sont les 
exportations de produits d'origine étrangère qui n'ont 
pas été transformés au Canada (y compris les produits 
étrangers sortis des entrepôts de douane aux fins d'ex­
portation). Le total des exportations correspond à la 
somme des exportations nationales et des réexporta­
tions. Le système commercial général couvre donc, 
enprincipe, toutes les marchandises qui entrent au pays 
(importations) et toutes celles qui en sortent (exporta­
tions), n diffère du système commercial "spécial" parle 
traitement des marchandises importées qui sont entre­
posées en douane. Dans le cas du système "spécial", il 
n'est tenu compte de ces produits que lorsque ceux-
ci sont sortis d'entrepôt de douane aux fins de 
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counted in export statistics uniess they hâve first 
cleared Customs. 

consommation nationale et il n'en est pas tenu compte 
dans les statistiques d'exportation s'ils n'ont pas tout 
d'abord été dédouanés. 

Conceptually, under the "General" System, the 
statistical frontier coïncides with the geographical 
boundary, while under the "Spécial" System, it 
coïncides with the Customs boundary. 

4. Valuation: For Customs purposes, imports are 
recorded at values established according to tiie 
provisions of the Customs Act, which, since Janu­
ary 1, 1985, reflects valuation metiiods based on 
the General Agreement on Tariffs and Trade 
(GATT) Valuation Code System. It generally re-
quires the value for duty of imported goods be 
équivalent to the transaction vdue or the price 
actually paid or payable provided that a number of 
conditions are met One of the important condi­
tions is that the buyer and seller must be inde-
pendent of each other. If the conditions are not 
met, practical rules are used to détermine the Cus­
toms value. In order of precedence, thèse are: 

• valuation by reference to the transaction value 
ofidentical goods; 

• valuation by reference to the transaction value 
of similar goods; 

• the deductive method of valuation; 

• the computed method of valuation; and 

• the residual method of valuation. 

To détermine the transaction value of imported 
goods, ail transportation and associated costs aris-
ing in respect of the goods being appraised prior 
to and at the place of direct shipment to Canada, 
are to be added to the price of the goods. There­
fore, Canadian imports are valued F.O.B., place of 
direct shipment to Canada. It excludes freight and 
Insurance costs in bringing the goods to Canada 
fiom the point of direct shipment. 

To countries oûier than the United States, exports 
are, in principal, valued or recorded at the values 
declared on export documents which usually re­
flect the transaction value, i.e. actual selling price, 
or in the case of a non-arm's length transaction, 
the transfer price used for company accounting 
purposes. Canadian exports to overseas countries 
are valued at F.O.B. (Free on Board) port of exit, 
including domestic freight charges to that point 

En théorie, dans le cadre du système "général", la 
frontière statistique coïncide avec les limites 
géographiques du pays, alors que dans le cadre du 
système "spécial", elle coïncide avec la frontière 
douanière. 

4. Évaluation: Aux fins des douanes, les importations 
sont présentées selon les valeurs établies confor­
mément aux dispositions de la Loi sur les douanes qui, 
depuis le 1 '̂ janvier 1985, prévoit l'appUcation de 
méthodes d'évaluation fondées sur le Code d'éval­
uation de l'Accord général sur les tarifs douaniers et le 
commerce (GATT). En général, la valeur imposable 
des marchandises importées doit correspondre à la 
valeur transactionnelle ou au prix réellement payé ou 
payable.sous certaines conditions. L'une des plus im­
portantes de ces conditions est que l'acheteur et le 
vendeur doivent êtte indépendants l'un de l'autre. Si 
ces conditions ne sont pas remplies la valeur en douane 
est déterminée selon certaines règles pratiques, men­
tionnées ci-dessous par ordre de priorité: 

• l'évaluation en fonction de la valeur transaction­
nelle de produits identiques; 

• l'évaluation en fonction de la valeur transaction­
nelle de produits similaires; 

• la méthode de la valeur de référence; 

• la méthode de la valeur reconstituée; enfin, 

• la méthode de la demière base d'appréciation. 

Pour déterminer la valeur transactionnelle des produits 
importés, il faut ajouter au prix de ces produits tous les 
frais de transport et tous les frais connexes engagés à 
l'égard des marchandises avant l'expédition directe 
au Canada jusqu'au lieu d'expédition directe. En con­
séquence, le prix des importations canadiennes est le 
prix F.A.B., lieu d'expédition directe au Canada. Les 
coûts du fret et de l'assurance nécessaires pour 
acheminer les marchandises au Canada depuis le point 
d'expédition direct ne sont pas compris. 

Dans le cas des pays autres que les États-Unis, les 
exportations sont, en principe, évaluées ou enregis-
û'éesselon la valeur déclarée dans les documents d'ex­
portation; il s'agit habituellement de la valeur 
transactionnelle, c.-à-d. du prix de vente réel ou, dans 
le cas des opérations d'entreprises affiliées, du prix de 
transfert adopté par les sociétés à des fins comptables. 
Les prix de la plupart des exportations canadiennes 
vers des pays d'outre-mer sont des prix F.A.B., port de 
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but net of discounts and allowances. As of Janu­
ary, 1990, Canadian exports to the U.S. are valued 
F.O.B. point of exit from Canada. Prior to 1990, 
tiiey were valued F.O.B. place of lading net of 
freight charges, discounts and allowances. 

5. Commodity Classification: Both export and im­
port statistics are classified and published accord­
ing to tiie Harmonized Commodity Description 
and Coding System (Harmonized System or H.S.). 

The Harmonized System used in this publication 
is an intemational commodity classification (six 
digit) developed under the auspices of the Cus­
toms Coopération Council. It was extended to ten 
digits for imports to serve as the basis for Customs 
tariffs and intemational trade statistics. For export 
purposes, the intemational six digit "root" was 
extended to eight digits. Canada adopted this Sys­
tem to replace tiie "Customs Tariff Schedule", as 
well as the "Canadian Intemational Trade Classi­
fication" (CrrC) and tiie "Export Commodity 
Classification" (XCC). 

TTie Harmonized System is based on a fundamen-
tal principle that goods are classified by what they 
are and not according to their stage of fabrication, 
use, made in Canada status, or any other such 
criteria. 

The Harmonized System nomenclature is logi-
cally sûTictured by économie activity or compo-
nent material. For example, animais and animal 
products are found in one section; machinery and 
mechanical appliances which are grouped by func-
tion are found in another. 

The nomenclature is divided into 21 Sections, 
which, in gênerai, group goods produced in the 
same sector of the economy. For example, Section 
rv, "Prepared Foodstuffs; Beverages, Spirits and 
Vinegar; Tobacco and Manufactured Tobacco 
Substitutes" (i.e. agricultural products) and Sec­
tion VI, "Products of tiie Chemical or Allied In­
dustries" etc. (i.e. Chemical products, etc.). 

Each Section is comprised of one or more Chap-
ters, with the entire nomenclature being composed 
of 97 Chapters (Chapter 77 is reserved for possi­
ble future use). The Chapters of Sections I to XV 
(except Section XII) are grouped by Biological 
Genus (Section I, Chapters 1-5 Live Animais, 
Animal products, fish, Dairy products etc.) or by 

sortie, fret intérieur compris jusqu'à ce point, mais sans 
les escomptes ni les rabais. A compter de janvier 1990, 
les exportations du Canada aux États-Unis sont 
évaluées F.A.B. au point de sortie du Canada. Avant 
1990, elles étaient évaluées F.A.B. au point de charge­
ment après déduction du fret, des escomptes et des 
rabais. 

5. Classification des marchandises: Les statistiques sur 
les exportations et les importations sont classées et 
publiées d'après le Système harmonisé de désignation 
et de codification des marchandises (Système harmo­
nisé ou SH). 

Le Système harmonisé utiUsé dans la présente publica­
tion s'inspire de la classification intemationale de mar­
chandises (code numérique à six chiffres) mise au point 
sous les auspices du Conseil de coopération douanière. 
Le nombre des chiffres a été porté à dix pour les 
importations afin que cette classification puisse servir 
de base aux tarifs douaniers et aux statistiques interna­
tionales. Pour ce qui est des exportations, la "racine" 
intemationale de six chiffres a été portée à huit chiffres. 
Le Canada a adopté ce système pour remplacer les 
Ustes du Tarif des douanes, de même que la Nomen­
clature canadienne pour le commerce intemational des 
marchandises (NCCI) et la Classification des marchan­
dises d'exportation (CME). 

Le Système harmonisé repose sur le principe fonda­
mental selon lequel les produits sont classés d'après 
leur nature et non d'après l'étape de leur fabrication, 
leur utilisation, leur qualité de produits faits au Canada, 
ou tout autre critère analogue. 

La nomenclature du Système harmonisé est logique­
ment stmcturée selon l'activité économique ou la ma 
matière composante. Ainsi, les animaux et les produits 
d'origine animale se trouvent dans une section; les 
machines et les appareils mécaniques, qui sont groupés 
par fonction, se trouvent dans une autre. 

La nomenclature est divisée en 21 sections qui re­
groupent, en général, les marchandises produites dans 
le même secteur de l'économie. Par exemple: la sec­
tion IV, "Produits des industries alimentaires; bois­
sons, liquides alcooliques et vinaigre; tabac et 
succédanés du tabac fabriqués" (c.-à-d. les produits 
agricoles) et la section VI, "Produits des industries 
chimiques ou des industries connexes", etc. (c.-à-d. les 
produits chimiques, etc.). 

Chaque section comprend un ou plusieurs chapitres, et 
l'ensemble de la nomenclature compte 97 chapitres (le 
chapitre 77 étant réservé pour une utilisation future). 
Les chapitres des sections I à XV (sauf ceux de la 
section XII) sont regroupés selon le règne biologique 
(section I, chapitres 1 à 5, Animaux vivants, viandes et 
abats comestibles, poissons, produits de laiterie, etc.) 
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the Component Material from which articles are 
wholly or mainly made (e.g. Section VIII contains 
Chapter 41 - Raw Hides and Skins; Chapters 42 -
Articles of Leather, etc.) 

In Sections I to XV (except Section XII), the 
groups of products formed according to their basic 
material are stractured or divided in two ways: 

Horizontal - For tiie groups of products formed 
according to their basic material, there is no appar­
ent hierarchial order (e.g. Chapter 39 - "Plastics 
and Articles Thereof; Chapter 44-"Wood and 
Articles of Wood); Le. there is no discemable 
reason that plastic should précède wood. 

Vertical - For those chapters in which goods arc 
grouped by raw material, there is, however, a 
vertical structure in which articles are often clas­
sified according to tiieir degree of processing. For 
example, Chapter 44 contains items such as rough 
wood, wood roughly squared and some wooden 
finished products such as wooden tableware. 

Articles may also be classified according to the 
use of function. This classification (i.e. by func-
tion), mainly occurs in Section Xn and Sections 
XVI - XXI. For example. Section XVII contains: 

Chapter 86 - Railway Locomotives, etc. 

Chapter 87 - Vehicles other than Railway, etc. 

Chapter 88 - Aircraft, etc. 

Chapter 89 - Ships, etc. 

In order to illustrate the hierarchial stmcture of the 
H.S., the following example is given: 

06 - Chapter 
Live trees and other plants; bulbs, roots and the 
like; eut flowers and omamental foliage; 

06.01 - Heading 
Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
rhizomes, dormant, in growth or in flower, chic-
ory plants and roots other than roots of heading 
no. 12.12; 

0601.10-Subheading 
Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns and 
±izomes, dormant; 

0601.10.11-Tariff Item 
Bulbs of the genus narcissus; 

ou selon la matière composante à partir de laquelle 
l'ensemble ou une grande partie des articles sont fabri­
qués (p. ex.: la section VIII renferme le chapitre 41 
Peaux et cuirs, et le chapitre 42 Ouvrages en cuir, etc.). 

Aux sections I à XV (sauf à la section XII), les groupes 
de produits formés selon la matière principale sont 
stmcturés ou subdivisés de deux façons: 

Horizontalement - Pour les groupes de produits for­
més selon la matière principale, il ne semble y avoir 
aucun ordre hiérarchique (p. ex.: chapitre 39 - "Ma­
tières plastiques et ouvrages en ces matières; chapitre 
44 -"Bois, charbon de bois et ouvrages en bois"). Et il 
n'y a aucune raison évidente justifiant le fait que les 
matières plastiques précèdent le bois. 

Verticalement - Pour les chapittes où les produits sont 
groupés selon la matière bmte, il y a, toutefois, une 
structure verticale suivant laquelle les articles sont 
souvent classifiés en fonction de leur niveau de trans­
formation. Par exemple, le chapitre 44 comprend des 
produits comme le bois bmt, le bois écorcé, et certains 
ouvrages en bois tels que les articles en bois pour la 
table. 

Les articles peuvent aussi être classifiés selon leur 
usage ou fonction, comme c'est le cas surtout à la 
section xn et aux sections XVI à XXI. Par exemple, 
la section XVII contient 

Chapitre 86 - Véhicules pour voies ferrées, etc. 

Chapitre 87 - Voitures automobiles, tracteurs, cy­
cles et autres véhicules terrestres, etc. 

Chapitre 88 - Navigation aérienne, etc 

Chapitre 89 - Navigation maritime, etc. 

Afin d'illustrer la stmcture hiérarchique du SH, voici 
un exemple: 

06 - Chapitre 
Plante vivantes et produits de la floriculture; 

06.01 - Position 
Bulbes, oignons, tubercules, racines tubéreuses,gri-
ffes et rhizomes, en repos, végétatif, en végétation 
ou en fleurs; plants, plantes et racines de chicorée 
autres que les racines du n° 12.12; 

0601.10 - Sous-position 
Bulbes, oignons, tubercules, racines Qibéreuses, 
griffes et rhizomes, en repos végétatif; 

0601.10.11 - Numéro tarifaire 
Bulbes du genre narcisse; 
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0601.10.11.10-
Daffodil 

Statistical annotation 

6. Statistical Period: The reference period is tiie 
calendar month and tiie calendar year. The closing 
of the statistical month for imports and Canadian 
exports to the United States is defined according 
to the last calendar day of tiie montii, based as 
closely as practicable on the date of clearance from 
Customs. 

0601.10.11.10 - Annotation statistique 
Jonquilles. 

6. Période statistique: La période de référence est le 
mois et l'année civils. La fin du mois statistique des 
importations et des exportations canadiennes aux 
États-Unis correspond au demier jour du mois civil 
pour lequel il est possible d'obtenir des données sur le 
dédouanement. 

The closing of the statistical month for exports, to 
countries other than the United States, is also 
defined according to the last calendar day of the 
month. Those export documents which are re-
ceived too late for incorporation in the current 
month are assigned to the month the transaction 
took place. If a monthly summary report bom a 
high volume exporter is not received on time, the 
data are imputed for tiie current month and revised 
with tiie trade value in the following statistical 
montii. 

7. Country Classification: As of January, 1990, 
trade data with the United States includes those 
imports and exports associated with Puerto Rico 
and the U.S. Virgin Islands. 

The country classification employed by the Inter­
national Trade Division of Statistics Canada is 
designed for purposes of économie geography and 
does not necessarily reflect the views or intentions 
of the Govemment of Canada on intemational 
issues of récognition, sovereignty or jurisdiction. 
Hie country classifications used and their associ­
ated codes resemble those developed by the Inter­
national Organization for Standardization (ISO) 
and are adopted by most of the trading countries 
for Customs purposes. 

A classification of countries with a statement of 
teiritorial limits used for statistical purposes is 
shown in the January and December issues of the 
publications "Exports by Commodity" (catalogue 
65-004) and Imports by Commodity" (catalogue 
65-(X)7) and in ûie annual publications "Exports, 
Merchandise ûade" (catalogue 65-202) and "Im­
ports, Merchandise Trade" (catalogue 65-203). 

8. Trading Partner Attribution (Country of ori-
gin/destination): Exports are attributed to the 
country which is the last known destination of tiie 
goods at tiie time of export Exports to the United 
States are attributed to the state of destination. 

Imports are attributed to tiieir country of origin, 
tiiat is, the country in which tiie goods were grown. 

Pour les exportations, la fin du mois statistique, vers 
les pays autres que les États-Unis correspond aussi au 
demier jour du mois civil. Les documents d'exporta­
tion qui parviennent trop tard pour que l'on puisse les 
intégrer au mois en cours sont affectés au mois où la 
transaction a eu lieu. Si le rapport sommaire mensuel 
d'un gros exportateur ne parvient pas à temps, ces 
données sont imputées au mois en cours, puis rajustées 
au cours du mois statistique suivant en fonction des 
valeurs observées. 

7. Classification des pays: À compter de janvier 1990, 
les données du commerce avec les États-Unis com­
prennent les importations et les exportations se rappor­
tant à Porto Rico et aux Iles Vierges américaines. 

La classification des pays utilisée par la Division du 
commerce intemational de Statistique Canada a été 
conçue à des fins de géographie &;onomique et ne 
reflète pas nécessairement l'opinion du gouvemement 
du Canada sur les questions de reconnaissance, de 
souveraineté ou de compétence en matière intematio­
nale. La classification des pays utilisée et les codes 
connexes.ressemblent à ceux qui ont été mis au point 
par l'Organisation intemationale de standardisation 
(OIS) et adoptés par la plupart des pays commerçants, 
à des fins douanières. 

Une classification des pays ainsi qu'une description 
des limites territoriales servant à des fins statistiques 
paraissent dans les numéros de janvier et de décembre 
des publications "Exportations par marchandise" (n° 
65-()04 au catalogue) et "Importations par marchan­
dise" (n° 65-007 au catalogue), ainsi que dans les 
publications annuelles "Exportations, Commerce de 
marchandises" (n° 65-202 au catalogue) et "Importa­
tions, Commerce de marchandises" (n° 65-203 au cata­
logue). 

8. Désignation des partenaires commerciaux (pays 
d'origine/pays de destination): Les exportations sont 
attribuées au pays désigné comme la demière destina­
tion connue des marchandises au moment de l'expor­
tation. Les exportations vers les États-Unis sont 
attribuées à l'état de destination. 

Les importations sont attribuées au pays d'origine, 
c'est-à-dire au pays où les produits ont été cultivés, 
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extracted or manufactured in accordance to the 
mies of origin specifîed by Revenue Canada, Cus­
toms and Excise. Imports fiom tiie United States 
are attributed to the state of origin. Prior to 1988, 
most imports were attributed to the country of 
export/consignment with the exception of imports 
from Central and South America. 

Principal Trading Areas: The "principal trading 
areas" are country groupings defined as follows: 

United States: (includes trade with Puerto Rico 
and the U.S. Virgin Islands as of January, 1990). 

extraits ou fabriqués, conformément aux règlements 
des pays origines spécifiés par Revenu Canada, 
Douanes et Accise. Les importations en provenance 
des États-Unis sont attribuées à l'état d'origine. Avant 
1988, la plupart des importations étaient attribuées aux 
pays d'exportation/consignation à l'exception des im­
portations en provenance d'Amérique centrale ou 
d'Amérique du Sud. 

9. Principales zones commerciales: Les "principales 
zones commerciales"sont les groupes de pays suivants: 

États-Unis: (y compris le commerce avec Porto Rico 
et les Iles Vierge américaines à compter de janvier 
1990). 

Japan: 

E.E.C.'86: Belgium, Denmark, France, Germany, 
Greece, Ireland, Italy, Luxembourg, Netiierlands, 
Portugal, Spain and the United Kingdom. 

Otiier O.E.C.D.'86: Austria, Finland, Iceland, 
Norway, Sweden, Switzerland, Tuikey, Australia, 
New Zealand. (The E.E.C. countries, United 
States, Japan and Canada are also members of 
O.E.C.D. - tiie Organization for Economie Co-op-
eration and Development). 

Other Countries: This group includes ail coun­
tries and territories other tiian the United States, 
Japan, E.E.C. '86 and otiier 0£.C.D.'86. 

lO.Province of Origin/Clearance: Prior to April, 
1984, export statistics were presented by province 
of lading, indicating tiie province in which the 
goods were last laden aboard a cairier for export. 
Since ^ r i l , 1984, for most commodities, trade 
data are presented by province of origin which 
reprcsents tiie province in which tiie goods were 
grown, extracted or manufactured. 

Import statistics by province of clearance indicate 
the province in which goods were cleared by Cus­
toms either for immédiate consumption or for 
entry into a bonded Customs warehouse. This may 
not always coïncide with the province in which the 
goods are consumed. 

1 l.Mode of Transport: This information, not always 
provided on tiie exports documents, is sometimes 
imputed/estimated on tiie basis of otiier informa­
tion such as the name of the exporting carrier. For 
exports, mode of transport information represents 
tiie mode of transport by which the intemational 
boundary is crossed. This may be différent from 
the mode of transport witiiin Canada. 

Japon: 

C.É.E.'86: Belgique, Danemark, France, Allemagne, 
Grèce, Irlande, Italie, Luxembourg, Pays-Bas, Portu­
gal, Espagne et Royaume-Uni. 

Autres 0.C.D.É.'86: Autriche, Finlande, Islande, 
Norvège, Suède, Suisse, Turquie, AustraUe, Nouvelle-
Zélande. (Les pays de la CEE., les États-Unis, le 
Japon et le Canada sont aussi membres de rO.C.D.É.: 
l'Organisation de coopération et de développement 
économique.) 

Autres pays: Ce groupe comprend tous les pays et 
territoires autres que les États-Unis, le Japon, les pays 
de la C.É.E.'86 et les autres pays de rO.C.D.É.'86. 

lO.Province d'origine/dédouanement: Avant avril 
1984, les statistiques sur les exportations étaient 
présentées selon la province de chargement; elles in­
diquaient la province où les marchandises étaient fi­
nalement confiées à un transporteur pour être 
exportées. Depuis avril 1984, pour la plupart des mar­
chandises, les données commerciales sont présentées 
selon la province d'origine, c'est-à-dire celle où les 
produits ont été cultivés, extraits ou fabriqués. 

Les statistiques sur les importations selon la province 
de dédouanement indiquent la province où les mar­
chandises ont passé à la douane pour être ensuite 
consommées immédiatement, ou êb'e mises dans un 
entrepôt de douane. La province de dédouanement ne 
correspond pas toujours à la province où sont consom­
més les produits en question. 

11.Mode de transport: Les documents d'exportation ne 
donnent pas toujours de renseignements sur le mode 
de transport qui est parfois imputé ou estimé d'après 
d'autres renseignements tels que le nom du trans­
porteur qui achemine les marchandises. Dans le cas 
des exportations, les renseignements sur le mode de 
transport correspondent au mode de transport utilisé 
pour fianchir la frontière intemationale. Il peut êti^ 
différent de celui utilisé au Canada. 
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For imports, the mode of transport information 
represents tiie last mode of transport by which the 
cargo was transported to tiie port of clearance in 
Canada and is derived from the cargo control 
documents of customs. This may not be the mode 
of transport by which tiie cargo arrived at the 
Canadian port of entry in the case of inland clear­
ance. This may, therefore, lead to some underesti-
mation of Canadian imports by tiie marine and air 
transport modes. 

Dans le cas des importations, les renseignements sur le 
mode de transport correspondent au demier mode de 
transport au moyen duquel le fret a été transporté 
jusqu'au bureau de dédouanement au Canada et sont 
tirées des documents douaniers de contrôle du fret H 
se peut que ce ne soit pas le mode de transport par 
lequel le fiiet est arrivé au bureau d'entrée canadien 
dans le cas des ports intérieurs, et cela peut entraîner 
par conséquent une certaine sous-estimation des im­
portations canadiennes effectuées par les voies mari­
times et aériennes 

12.Legal Framework: Import and export statistics 
witii countries otiier than the United States are 
derived from information contained on adminis­
trative records collected by Revenue Canada, Cus­
toms and Excise, under the Customs Act. Copies 
of tiiese documents (or information therefrom) are 
sent to Statistics Canada in accordance witii Sec­
tion 25 of the Statistics Act It follows that the 
disclosure of trade statistics is govemed by botii 
the Customs Act and tiie Statistics Act and is 
subject to the provisions of Section 17.(2)(a) of tiie 
latter. Disclosure of export statistics to the United 
States is now govemed by a Mémorandum of 
Understanding which provides for an exchange of 
detailed import statistics between Canada and the 
United States. 

12.Cadre juridique: Les statistique des importations et 
celle des exportations pour les pays autres que les 
États-Unis sont tirées d'éléments qui figurent dans les 
dossiers administi^tifs de Revenue Canada, Douanes 
et Accise, et qui ont été obtenus en vertu de la Loi sur 
les douanes. Des copies de ces documents (ou des 
renseignements qu'ils contiennent) sont envoyées à 
Statistique Canada, conformément à l'article 25 de la 
Loi sur la statistique. En conséquence, la divulgation 
de statistiques commerciales est régie à la fois par la 
Loi sur les douanes et par la Loi sur la statistique. Elle 
est assujettie aux dispositions de l'article 17.(2)(a) de 
cette demière. La cûvulgation de la statistique des 
exportations vers les États-Unis est maintenant régie 
par un Protocole d'entente qui prévoit l'échange de 
statistiques détaillées sur les importations entre le Can­
ada et les États-Unis. 

m Otiier Subjects 

1. Abbreviations: Names of countries, descriptions 
of units of measure and RS. class descriptors used 
in trade publications are often abbreviated or 
shortened for publication purposes. A key to tiiese 
abbreviations appears in the publications "Exports 
by Commodity" (catalogue 65-004), "Imports by 
Commodity" (catalogue 65-007), "Exports by 
Country" (catalogue 65-003), "Imports by Coun­
try" (catalogue 65-006), "Exports, Merchandise 
Trade" (catalogue 65-202) and "Imports, Mer­
chandise Trade" (catalogue 65-203). 

In order to ascertain tiie exact content of a particu-
lar H.S. number, reference must be made to eitiier 
tiie "Customs Tariff" (catalogue RV55-2/1990E, 
available from the Canadian Govemment Publish-
ing Centre) or tiie "Canadian Export Classifica­
tion" (catalogue 12-578E, Statistics Canada). 

2. Quantities: Units of measure are available from 
the "Canadian Export Classification" (catalogue 
12-578E), tiie "Customs Tariff" (catalogue RV55-
2/1990E) and from tiie publications "Exports by 
Commodity" (catalogue 65-004), Imports by 
Commodity" (catalogue 65-007), "Exports, Mer­
chandise Trade" (catalogue 65-202) and "Imports, 

ni Autres questions 

1. Abréviations: Les noms des pays, les désignations des 
unités de mesure et les définitions du SH utilisés dans 
les publications sur le commerce sont souvent abrégés 
pour les besoins de la publication. Un tableau explica­
tif des abréviations figure dans les publications "Ex­
portations par marchandise" (n° 65-004 au catalogue), 
"Importations par marchandise" (n° 65-007 au cata­
logue), "Exportations par pays" (n° 65-003 au cata­
logue), "Importations par pays" (n° 65-006 au 
catalogue), "Exportations, Commerce de marchan­
dises" (n° 65-202 au catalogue) et "Importations, Com­
merce de marchandises" (n° 65-203 au catalogue). 

Pour vérifier le contenu exact d'une position du SH, il 
faut se reporter soit au "Tarif des douanes" (no de 
catalogue RV55-2/1990F disponible au Centre d'édi­
tion du gouvemement du Canada) ou à la "Nomencla­
ture canadienne des exportations" (no de catalogue 
12-578F Statistique Canada). 

2. Quantités: Les unités de mesure sont indiquées dans la 
"Nomenclatiffe canadienne des exportations" (n° 12-
578F au catalogue), dans "Tarif des douanes" (n° 
RV55-2/1990F au catalogue) et dans les publications 
"Exportations par marchandise" (n° 65-()04 au cata­
logue), "Importations par marchandise" (n° 65-007 au 
catalogue),"Exportations, commerce de marchandises 
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Merchandise Trade" (catalogue 65-203). A défini­
tion of each unit is provided at the beginning of 
tiiese publications. The unit "numbers" refer to 
complète (or substantially complète) units ex­
ported or imported, excluding parts. Measures of 
weight and volume generally exclude any packag­
ing required for shipment. Units of measures used 
are represented by three character, alphabetic ab­
breviations which were developed by tiie Intema­
tional Organization for Standardization (ISO). 

3. Values: Import data from ail countries and export 
data to ail countries other than the United States, 
are collected in Canadian dollars. Export data to 
tiie United States is collected by tiie United States 
as import data from Canada, converted to Cana­
dian dollars using an average montiily rate pro­
vided by the Bank of Canada and sent to Canada 
for dissémination as Canadian exports. This 
montiily rate is shown in tiie table below (for data 
comparison purposes, the average monthly 
rateprovided by Ûie Fédéral Reserve Bank for 
conversion of Canadian import data from the U.S. 
which is used for dissémination as U.S. exports is 
also shown). 

(n° 65-202 au catalogue) et "Importations, Commerce 
de marchandises" (n 65-203 au catalogue). Chaque 
unité est définie dans les premières pages de ces pub-
Ucations. La unité "nombres" représentent des unités 
complètes (ou presque complètes) exportées ou im­
portées, à l'exclusion des pièces. Les mesures de poids 
et de volume ne tiennent habituellement pas compte de 
l'emballage nécessaire à l'expédition. Les unités de 
mesure employées sont représentées par des abrévia­
tions alphabétiques à trois caractères mises au point par 
l'Organisation intemationale de normalisation (ISO). 

3. Valeurs: Les données sur les importations de tous les 
pays et les données sur les exportations vers tous les 
pays sont exprimées en dollars canadiens. Les données 
sur les exportations vers les États-Unis sont recueillies 
par ce pays sous la forme des données sur les importa­
tions en provenance du Canada, converties en dollars 
canadiens par l'utilisation d'un taux mensuel moyen 
communiqué par la Banque du Canada et envoyées au 
Canada pour être diffusées comme étant les exporta­
tions canadiennes. Ce taux mensuel figue au tableau 
ci-dessous (le taux mensuel moyen fourni par la 
Réserve fédérale pour la conversion des données sur 
les importations canadiennes en provenance des États-
Unis, qui sert à la diffusion des données comme étant 
les exportations américaines, y figure également à titre 
de comparaison). 

Conversion Rates 

Month 

May/90 
June/90 
July/90 
Aug./90 
Septy90 
Oct/90 
NOV./90 
Dec790 
Jan./91 
Ffeb./91 
Mar./91 
Apr./91 

Bank of 
Canada Rate 

1.1746 
1.1728 
1.1568 
1.1444 
1.1583 
1.1598 
1.1635 
1.1600 
1.1603 
1.1546 
1.1569 
1.1533 

Fédéral Reserve 
Bank Rate 

0.8513 
0.8525 
0.8643 
0.8735 
0.8633 
0.8621 
0.8595 
0.8618 
0.8618 
0.8659 
0.8641 
0.8669 

Taux de conversion 

Mois 

Mai/90 
Juin/90 
Juil./90 
Août/90 
Sept/90 
Oct/90 
NOV./90 
Déc./90 
Janv./91 
Fév./91 
Mars/91 
Avr./91 

Taux de la Banque Taux de la 
du Canada Réserve fédérale 

1.1746 
1.1728 
1.1568 
1.1444 
1.1583 
1.1598 
1.1635 
1.1600 
1.1603 
1.1546 
1.1569 
1.1533 

0.8513 
0.8525 
0.8643 
0.8735 
0.8633 
0.8621 
0.8595 
0.8618 
0.8618 
0.8659 
0.8641 
0.8669 

Trade statistics are generally presented in thou­
sands of dollars. However, ail totals and tiieir 
components (e.g. countries) are calculated from-
full dollar figures and "truncated" independentiy 
in order to obtain the highest degree of accuracy 
for each cell. Consequentiy, tiie "truncated" totals 
may not equal tiie sum of tiieir components. 

4. Aggregation of Small Value Countries: The con­
cept ofaggregating small value countries at the 

Les statistiques commerciales sont généralement 
présentées en milliers de dollars. Toutefois les totaux 
et leurs composantes (p. ex. les pays) sont calculés à 
partir de chiffres complets en dollars et "désagrégés" 
indépendamment dans le but d'obtenir, pour chaque 
cellule, la plus grande exactitude. Par conséquent, les 
totaux "désagrégés" peuvent ne pas êtie égaux à la 
somme de leurs composantes. 

4. Agrégation des pays dont les échanges commerciaux 
sont de faible valeur: L'agrégation, au niveau des 
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commodity/country level has been adopted for the 
montiily publications "Exports by Commodity" 
(catalogue 65-004 - table 3) and "Imports by Com­
modity" (catalogue 65-007 - table 3). AU countries 
averaging less than $25,000 (Exports) and 
$25,000 ^mports) per month on a cumulative 
year-to-year basis are grouped together and shown 
as "Other Countries" at the end of tiie list of 
countries for each commodity. Therefore, tiie 
omission of a country name does not necessarily 
mean there is no trade for that country. Complète 
commodity/country data, regardless of size, is 
available on microfiche from tiie Intemational 
Trade Division. 

marchandises/pays, des pays dont les échanges com­
merciaux sont de faible vdeur, a été adoptée dans le 
cas des publications mensuelles "Exportations par 
marchandise" (n° de catalogue 65-004 - tableau 3) et 
"Importations par marchandise (no de catalogue 65-
007 - tableau 3). Tous les pays qui d'une année à 
l'autre importent ou exportent en moyenne moins de 
$25,000 (exportations) et $25,000 (importations) par 
mois sont groupés et inscrits en tant que "Autres pays" 
à la fin de la liste des pays pour chaque marchandise. 
Par conséquent, le fait qu'un pays n'est pas mentionné 
ne signifie pas nécessairement qu'il n'y a aucun 
échange commercial avec ce pays. On peut se procurer 
auprès de la Division du commerce intemational des 
données complètes sur microfiche, selon les marchan­
dises/pays, quelle que soit la taille des échanges com­
merciaux. 

5. Revisions: 5. Rectifications: 

a. Data for the previous months of the current 
year: Figures for previous months of the cur­
rent year remain subject to revision until tiie 
E>ecember and annual reports hâve been pub­
lished. 

a. Données des mois précédents de l'année courante: 
Les données des mois précédents de l'année courante 
sont sujettes à révision jusqu'à la pamtion du rapport 
mensuel de décembre et du rapport annuel. 

b. Data for the previous year: Figures for tiie 
previous year remain subject to revision until 
tiie December issue of tiie following year has 
been published. 

b.Données de l'année précédente: Les données de 
l'année précédente sont sujettes à révision jusqu'à la 
pamtion du rapport de décembre de l'année suivante. 

c. Cumulative Totals: Cumulative totals in ail 
reports reflect the revisions appUed up to the 
date of printing. 

6. Indexes of Price and Volume: Price and volume 
indexes are pubUshed in tiie "Preliminary State­
ment of Canadian Intemational Trade" (catalogue 
65-OOlP) and in the Summary of Canadian Inter­
national Trade (catalogue 65-001). Paasche price 
indexes which are current-weighted are calculated 
from price relatives based on 1986 = 100. The 
weights reflect trade values for tiie month, quarter 
or year to which the index refers and hence change 
bom period to period. The Laspeyres volume in­
dex is derived by dividing a value index by the 
conesponding Paasche price index and is, there­
fore, weighted witii fixed 1986 price weights. 

The price indicators selected are eitiier commodity 
unit values calculated directiy from the trade sta­
tistics or, insofar as "end products" are concemed, 
price indexes obtained from otiier Canadian or 
foreign sources. 

Current and fixed weighted export and import 
price and volume indexes on a Balance of Pay­
ments Basis presented in Part 1 of tiie "Summary 

c. Des totaux cumulatifs: figurant dans toutes les 
publications tiennent compte des rectifications qui 
ont été apportées jusqu'à la date de l'impression. 

Indices des prbc et de volume: Les indices des prix et 
de volume sont pubUés dans le "Communiqué prélimi­
naire sur le commerce intemational du Canada" (n° 
65-001^ au catalogue) et le "Sommaire du commerce 
intemational du Canada" (n° 65-001 au catalogue). 
Les indices des prix Paasche, à pondération courante, 
sont calculés à l'aide de rapports de prix de base 1986 
= 100. Les poids sont des valeurs marchandes pour le 
mois, le trimestre ou l'année auxquels se rapporte 
l'indice et, de ce fait, ils varient d'une période à une 
autre. L'indice de volume Laspeyres s'obtient en div­
isant un indice de valeur par l'indice des prix Paasche 
correspondant et il est pondéré par conséquent au mo­
yen de prix fixes de 1986. 

Les indices des prix choisis sont soit des valeurs uni­
taires de produits, calculées directement à partir des 
statistiques sur le commerce, ou, surtout en ce qui 
conceme les "produits finals", des indices des prix 
obtenus d'autres sources canadiennes ou de sources 
étrangères. 

Les indices des prix et de volume des exportations et 
des importations ^ pondération fixe et courante) éta­
blis en fonction de la balance des paiements pour tous 
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of Canadian Intemational Trade" (catalogue 65-
001) are also available on CANSIM in matrices 
3620 to 3625. Comparable Customs based and 
fixed weighted price indexes for the United States 
are available on CANSIM in matrices 3626 to 
3629. In addition, thèse mattices contain "Ail 
Country" group and United States indexes in terms 
of tiie 10 Sections of tiie "Standard Intemational 
Trade Classification"(SITC). 

An explanation of tiie methodology used to con-
stmct the indexes is contained in a reference paper 
entitied "The 1971-based Price and Volume hi-
dexes of Canada's Extemal Trade", published in 
December 1976 as a supplément to the publication 
(catalogue 65-001). 

7. Sources of Further Information: Monthly, quar­
terly and annual ttade statistics are published in the 
65-xxx séries of Statistics Canada publications. 
Detailed descriptions and reference manuals of the 
commodity classification are also available. See 
tiie Statistics Canada publications catalogue for 
descriptions of the contents of tiie various publi­
cations. As a resuit of continuons research on tt:ade 
statistics, additional reference materials, and arti­
cles, are published in the "Preliminary Statement 
of Canadian Intemational Trade (catalogue 65-
OOIP), the "Summary of Canadian Intemational 
Trade (catalogue 65-001) and the occasional pub­
lication entitied "Canadian Intemational Trading 
Pattems" (catalogue 65-503). 

In addition, merchandise trade statistics are also 
available bom the Intemational Trade Division (in 
the form of computer printouts, magnetic tapes, 
diskettes and microfiche); from the CANSIM net­
work (in matrices: 3620 to 3629, 3651, 3685 to 
3713. 3718, 3719, 3887 to 3913) as well as from 
Statistics Canada Régional Offices. 

Questions conceming détails of metiiods not covered 
by thèse notes should be addressed in writing to tiie 
Director,IntemationaI Trade Division, Statistics Can­
ada, Ottawa, Ontario KlA 0T6. 

les pays et présentés dans la première partie du "Som­
maire du commerce intemational du Canada" (n° 65-
001 au catalogue) se trouvent également dans les 
matrices 3620 à 3625 de CANSIM. En outre, les 
matrices 3639 à 3629 contiennent des indices des prix 
à pondération fixe ou courante établis sur une base 
douanière pour les États-Unis. Elles contiennent de 
plus, des indices pour les groupes "tous les pays" et les 
"États-Unis" établis en fonction des 10 sections de la 
"Classification type pour le commerce intemational" 
(CTCI). 

La méthode de constmction des indices est expliquée 
dans le document de référence intitulé "Les indices de 
prix et de volume de base 1971 du commerce extérieur 
du Canada" et publié en décembre 1976 sous forme de 
supplément à la publication (n" 65-001 au catalogue). 

7. Sources de renseignements supplémentaires: Les 
statistiques mensuelles, bimestrielles et annuelles plus 
détaillas sur le commerce paraissent dans la série 
65-xxx des publications de Statistique Canada. On 
peut également obtenir une description détaillée des 
catégories de marchandises et connaître leurs classifi­
cations qui s'y rapportent. Veuillez consulter le cata­
logue des pubUcations de Statistique Canada pour 
connaître le contenu des diverses publications. Grâce 
à une recherche soutenue en statistique du commerce, 
d'autres renseignements, articles, paraissent dans le 
"Communiqué préliminaire sur le commerce intema­
tional du Canada (n° 65-(X)lP au catalogue), dans le 
"Sommaire du commerce intemational du Caiiada" (n° 
65-(X)l au catalogue) et dans la publication hors séries 
"Profil du commerce intemational canadien (n° 65-503 
au catalogue). 

On peut également se procurer des statistiques sur le 
commerce de marchandises auprès de la Division du 
commerce intemational (sous forme d'imprimés d'or­
dinateur, de bandes magnétiques, de disquettes ou de 
nùcrofiches), du réseau CANSIM (matrices 3620 à 
3629,3651.3685 à 3713.3718.3719.3887 à 3913) et 
des bureaux régionaux de Statistique Canada. 

Toute question portant sur un aspect des métiiodes qui 
n'aurait pas été traité dans les pages précédentes doit être 
adressée par écrit au directeur de la Division du commerce 
intemational. Statistique Canada, Ottawa Ontario KlA 
0T6. 

April 1991 Avril Sutistics Canada /Sutistique Canada 
Caulogue 65-001 



65 

Balance of Payments Basis 

The statistics presented in Part I of this pubUcation are 
adjusted to conform with the National Accounts con­
cepts and définitions. Balance of Payments adjust­
ments to Customs Basis data are incorporated at an 
aggregated level in order to make them compatible 
with die System of National Accounts. 

Base de la balance des paiements 

Les statistiques présentées à la partie I de cette publication 
sont ajustées conformément aux concepts et aux défini­
tions des comptes nationaux. Les coirections apportées 
aux chiffres douaniers aux fins de la balance des paie­
ments sont incorporées au niveau des groupes afin de les 
rendre compatibles avec le système de comptabilité na­
tionale. 

1. Balance of Payments BOP Adjustments to Mer­
chandise Trade: 

1. Ajustements de la balance des paiements (BDP) au 
commerce de marchandises: 

Witiiin the firamework of tiie System of National 
Accounts. balance of payments concepts call for 
trade to be measured when ownership of goods 
changes between residents and non-residents of 
Canada. Ordinarily. a change of ownership takes 
place when goods flow across the Canadian border 
as measured in the Customs séries published by 
the Intemational Trade Division. However. adjust­
ments need to be made to tiie Customs séries in 
cases where resident to non-resident trade occurs 
witii no flows across tiie Canadian border, or when 
goods cross tiie Canadian border witiiout owner­
ship change 

Also. the BOP allocation of imports is on a country 
of shipment basis, as it is seen to represent a better 
reflection of ownership change than tiie counuy of 
origin currentiy used for Customs compilations. 
Other BOP adjusttnents include: tiiose to ensure 
goods are valued on a transaction basis at plant 
(radier than at tiie border) and adjustments to 
permit the incorporation of coverage différences, 
revisions or more timely data. 

The exchange of merchandise import statistics 
with the United States in January 1990 resulted in 
a number of changes to BOP adjusttnents. Begin­
ning witii 1990 data, certain adjustments are no 
longer needed, especially those arising from the 
former reconciliation of ttade statistics conducted 
witii tiie United States since 1971. Otiier adjust­
ments hâve been modified or introduced. 

2. Elimination of selected adjustments 

Reconciliation adjustments (applying only to 
trade with the United States) 

a. The under-reporting of Canadian exports, by far 
tiie largest adjustinent. is eUminated now tiiat 
U.S. imports are used directiy to compile Cus­
toms exports. 

Dans le cadre du système de comptabilité nationale, le 
commerce, selon les concepts de la balance des paie­
ments, doit être mesuré au point de changement de 
propriété des biens entre les résidents et les non-rési­
dents du Canada. Habittiellement. le changement de 
propriété a heu lorsque les biens traversent la frontière 
canadienne, selon les mesures des séries douanières 
publiées par la division du commerce intemational. 
Cependant, il faut apporter des coirections aux séries 
douanières lorsque le commerce de résidents à non-
résidents a heu sans qu'il n'y ait aucun passage de la 
frontière canadienne ou lorsque les biens traversent la 
frontière canadienne sans que la propriété change. 

Par ailleurs, l'affectation BDP des importations se fait 
sur la base du pays d'expédition, puisqu'on estime que 
cela représente mieux le changement de propriété que 
le pays d'origine, que est retenu actuellement pour les 
totalisations douanières. Les autres corrections BDP 
comprennent celles destinées à garantir que les biens 
sont values sur la base de la transaction à l'usine (plutôt 
que selon l'évaluation à la frontière) et celles destinées 
à incorporer les différences de couverture, les révisions 
ou des données à jour. 

L'échange de la statistique des importations de mar­
chandises avec les États-Unis en janvier 1990 s'est 
traduit par un certain nombre de changements dans les 
coirections BDP. Certaines corrections n'étaient plus 
nécessaires, en particulier celles résultant de l'ancien 
rapprochement de la statistique du commerce effectué 
avec les États-Unis depuis 1971. D'autres corrections 
ont été modifiées ou ajoutées. 

2. Élimination de certaines corrections 

Corrections de rapprochement (s'appliquant au 
commerce avec les États-Unis seulement) 

a. La sous-déclaration des exportations canadiennes, de 
loin la correction la plus importante, est éliminée, 
puisque les importations américaines servent direc­
tement à rétablissement des exportations 
douanières. 
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b. Adjusttnent to include Puerto Rico and Virgin 
Islands with tiie United States are no longer 
required. Thèse areas are akeady a part of tiie 
United States in its reporting of trade. 

c. The adjusttnent to deduct automotive tooling 
and other charges from Canadian Customs data, 
is no longer needed since such charges are not 
part of the U.S. Customs data. 

d. Prior to 1990 most exports to the United States 
were in practice valued at plant For certain 
commodities where border valuation occurred, 
a déduction was made to arrive at a plant valu­
ation for BOP reporting purposes. From 1990, 
tiiis was no longer needed since U.S. import data 
separately identifies the value of good sat tiie 
plant as well as tiie inland freight component to 
tiie border. 

b. La correction destinée à ajouter Porto Rico et les Iles 
Vierges américaines aux exportations du Canada est 
abandonnée, puisque ces teiritoires sont inclus dans 
la série des importations américaines. 

c. La correction destinée à réduire les frais d'outillage 
automobile et auttes des données douanières cana­
diennes n'est plus nécessaire puisque ces frais ne 
font pas partie des données douanières américaines. 

d. Avant 1990, la plupart des exportations étaient en 
pratique évaluées à l'usine. Pour certaines marchan­
dises qui étaient évaluées à la frontière, une déduc­
tion de fret était menée pour arriver à une évaluation 
à l'usine, pour fins de BDP. À partir de 1990, la 
déduction du fret n'est plus nécessaire puisque les 
données des importations américaines font la dis­
tinction des importations évaluées à l'usines et du 
fret à la frontière. 

Other adjustments 

e. Adjusttnents for timing. discounts and handling 
charges which applied to exports of grain and 
certain minerai and forest products to tiie United 
States, are discontinued. 

Autres ̂ ustements 

e. Les corrections de périodes, de rabais et des fiais de 
manutention pour diverses exportations de céréales 
et de certains produits minéraux et forestiers vers les 
États-Unis sont abondonnées. 

f. Certain smaller adjustments for advertising, 
tourist exports and sales of crown property hâve 
also been discontinued for ail geographical ar­
eas. 

3. Present BOP adjustments 

a. Progress payments. often made for large capital 
items, are maintained for large military goods. 
Otiierwise, except for deUveries on which pro­
gress payments were aheady made before 1990. 
tiiese adjustments are discontinued as current 
account transactions, since tiiey are not large on 
a net basis and are technically diffîcult to tt^ck. 
The change will affect ail geographical areas. 

b. Adjustments to Customs data continue to be 
made for selected commodities (gold, uranium) 
to reflect change of ownership between resi­
dents of Canada and ail otiier countties. Gold 
loans to residents within Canada from officiai 
Canadian reserves and repayments within Can­
ada are included from 1986. 

c. Beginning in 1990 the method of valuing Cana­
dian exports to the United States has been 
changed fiom a plant to a border basis. How­
ever. the Balance of Payments continues to 

f . Certaines corrections moins importantes pour la pub-
Ucité. les exportations des touristes et les ventes de 
propriétés de l'État ont également été abandonnées 
pour toutes les régions. 

3. Corrections BDP actuelles 

a. Les paiements échelonnés, souvent faits pour d'im­
portants biens d'équipement, seront conservés pour 
les importations de produits miUtaires importants. 
Sinon, à l'exception des Uvraisons pour lesquelles 
des paiements échelonnés ont déjà été faits avant 
1990, on supprime ces corrections comme opéra­
tions du compte courant, puisqu'elles ne sont pas 
importantes sur base nette et sont difficiles à retracer 
sur le plan technique. Ce changement touchera 
toutes les régions. 

b. On continuera de corriger les données douanières 
dans le cas de certains produits (or. uranium) afin de 
rett:acer le changement de propriété entre les rési­
dents du Canada et de tous les autties pays. Les prêts 
d'or consentis à des résidents canadiens à l'intérieur 
du Canada à partir des réserves canadiennes et les 
remboursement effecttiés à l'intérieur du Canada 
sont inclus à compter de 1986. 

c. À partir de janvier 1990 la méthode d'évaluer les 
exportations canadiennes vers les États-Unis a été 
changée de l'usine à la frontière. Cependant la BDP 
continue à évaluer les exportations canadiennes à 
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value exports at tiie plant The two séries (Cus­
toms and BOP) tiius differ by tiie amount of 
inland freight from plant to border. 

d. Merchandise imports are allocated according to 
tiie last countty of shipment in BOP séries ratiier 
tiian to country of origin in the Custom data. 

partir de l'usine. Les deux séries (douanière et BDP) 
diffèrent donc du fret intérieur de l'usine à la fron­
tière. 

d. Les importations de marchandises sont affectées 
selon le demier pays d'expédition dans les séries 
BDP plutôt que selon le pays d'origine dans les 
données douanières. 

e. Adjusttnents for timing and discount/handling 
charges are continued for certain exported re­
sources destined to countties other than the 
United States. 

f. A category of miscellaneous BOP adjusttnents 
applying to ail countties is retained so as to 
incorporate coverage. timing and valuation dif­
férences, as required. 

g. Exports of natural gas and cmde pettoleum 
collected by Statistics Canada are used. for tiie 
time being, instead of tiie United States import 
statistics of thèse two products from Canada. 
Therefore. the différence between tiie value of 
Canadian exports and U.S. imports for tiiese two 
commodities is shown as a BOP adjustment. 

For detailed description of sources and metiiods 
please refer to Cat 67-506E Occasional "The Ca­
nadian Balance of Intemational Payments and In­
temational Investtnent Position". 

4. Seasonal Adjustments: 

Both export and import statistics show large 
monthly fluctuations. In order to isolate tuming 
points or trends in tiie basic data, it is necessary to 
eliminate this effect of seasonal movement Sea­
sonally adjusted data are published on a balance 
of payment basis in the "Preliminary Statement of 
Canadian Intemational Trade" (catalogue 65-
OOIP) and tiie "Summary of Canadian Intema­
tional Trade" (catalogue 65-001). 

5. Price Indexes 

a. Timing: From 1971 tt) 1983. tiie export price 
indexes for electrielty. natural gas and cmde 
pettoleum on a customs basis which were 
lagged one montii hâve been adjusted to repre­
sent the bue calendar month.. Similarly. tiie 
import price index for cmde pettoleum from tiie 
United States on a customs basis has been ad­
justed and recombined with the "Other country" 
import price index in order to arrive at an "Ail 
country" import price index. From January 
1984, onwa^. the one month lag is now cor-
rected on a customs basis. 

e. On maintient les corrections de périodes et de ra-
bais/fi^s de manutention pour certaines exporta­
tions deproduits naturels destinées à des pays auttes 
que les États-Unis. 

f. Enfin, on conserve une catégorie de corrections di­
verses BDP pour tous les pays afin de prendre en 
compte les différences de champ, de période ou 
d'évaluation, selon le cas. 

g. Les exportations de gaz naturel et de péttole bmt 
recueillies par Statistique Canada sont utilisées pour 
le moment au lieu de la statistique des importations 
de États-Unis pour ces deux produits en provenance 
du Canada. Conséquemment la différence de valeur 
entt^ les exportations canadiennes et les importa­
tions américaines apparaît comme ajustement BDP. 

Pour une description détaillée des sources et des mé­
tiiodes. veuillez consulter la pubUcation hors série "La 
balance des paiements et le bilan des investissements 
intemationaux du Canada" (n' 67-506F au catalogue). 

4. Chiffres corrigés des variations saisonnières: 

Les statistiques sur les importations et sur les exporta­
tions présentent d'importantes fluctuations men­
suelles. Afin d'isoler les points de retoumement ou les 
tendances dans les données de base, il est nécessaire 
d'éliminer cet effet de mouvement saisonnier. Les 
données corrigées des variations saisonnières établies 
en fonction de la balance des paiements sont pubUées 
dans le "Communiqué préliminaire sur le commerce 
intemational du Canada" (n° 65-(X)l̂  au catalogue) et 
dans le "Sommaire du commerce intemational du Ca­
nada" (n° 65-001 au catalogue). 

5. Indices des prix 

a. Période: Les indices des prix à l'exportation, ex­
primés en chiffres douaniers, de l'électticité. du gaz 
nattirel et du pétrole bmt pour 1971 à 1983, qui 
étaient décalés d'un mois, ont été corrigés et corre­
spondent actuellement au mois civil réel. De même, 
l'indice des prix à l'importation du pétrole bmt des 
États-Unis, exprimé en chiffres douaniers, a été cor­
rigé et combiné à l'indice des prix à l'importation des 
"Autres pays" de façon à produire un indice des prix 
à l'importation pour "Tous les pays". Le décalage 
d'un mois est corrigé dans les chiffres douaniers 
depuis janvier 1984. 
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b. Aggregate Levels: Indexes at an aggregate 
level (section and total levels) are calculated by 
using value weights on a balance of payments 
basis with price indexes derived from customs 
data. 

b.Niveau ̂ régé: Les indices agrégés (section et total) 
sont calculés à l'aide de poids fonctions de la valeur, 
sur la base de la balance des paiements, à partir 
d'indices de prix obtenus des données douanières. 

6. Data Availability 

Data on a balance of payments basis are available 
on CANSIM. 

6. Disponibilité des données 

Les données sur la base de la balance des paiements se 
ttouvent dans CANSIM. 

Imports,all country current weighted 
(Paasche) price indexes, 1986 = 100, 
raw and seasonally adjusted. 

Matrix 

3620 Importations, tous les pays, indices de 
prix à pondération courante (Paasche), 
1986 = 100. données brates et corrigées 
des variations saisonnières 

Mattix 

3620 

Laspeyres fixed weighted import volume 
indexes 1986 = 100. raw and seasonally 
adjusted. 

3621 Importations, tous les pays, les indices du 
volume à pondération fixe (Laspeyres), 
1986 = 100, données bmtes et corrigées 
des variations saisonnières 

3621 

Imports, ail country fixed weight 
(Laspeyres) price indexes, 1986 = 100, 
raw and seasonally adjusted. 

3622 Importations, tous les pays, indices de prix 
à pondération fixe (Laspeyres). 1986 = 100. 
données bmtes et corrigées des variations 
saisonnières 

3622 

Imports, ail country values by section 3651 
and commodity groupings. raw and 
seasonally adjusted; import values for 
six principal trading areas. raw and 
seasonally adjusted. 

Total Exports, ail countty current 3623 
weighted (Paasche) price indexes, 
1986 = 100, raw and seasonally adjusted. 

Importations, valeurs pour tous les pays 3651 
par secteur et groupe de marchandises, 
données bmtes et corrigées des variations 
saisonnières; valeurs des importations pour 
six principales régions commerciales, données 
bmtes et corrigées des varitations saisonnières. 

Total des exportations, tous les pays, indices 3623 
de prix à pondération courante paasche). 
1986=100. données bmtes et corrigées des 
variations saisonnières. 

Laspeyres fixed weighted export 
volume indexes 1986=100. raw and 
seasonally adjusted. 

3624 Exportations, tous les pays, les indices du 
volume à pondération fixe (Laspeyres). 
1986 = ICK), données bmtes et corrigées 
des variations saisonnières. 

3624 

Total Exports, ail country fixed weight 
(Laspeyres) price index 1986 = 100, raw 
and seasonnaly adjusted. 

3625 Total des exportations, tous les pays, indices 
de prix à pondération fixe (Laspeyres), 
1986= ICO, données brates et corrigées des 

variations saisonnières 

3625 

Total Exports, ail countty values by 
section and commodity groupings. raw 
and seasonally adjusted; total export 
values for six principal Trading areas, 
raw and seasonally adjusted. 

3685 Total des exportations, valeurs pour tous 
les pays par secteur et groupe de marchan-
dises.données bmtes et corrigées des ; 
variations saisonnièresvaleurs du total des 
exportations pour six principales régions 
commerciales, données bmtes et corrigées 
variations saisonnières 

3685 
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INTERNATIONAL TRADE DIVISION 
Publication List 

Catalogue 

65-OOlP Preliminary Statement of Canadian International 
Trade, M 

Canada $10.00 / $100.00 a year 
United States $12.00 / $120.00 (U.S.) a year 
Other Countries $1<<.00 / $l<i0.00 (U.S.) a year 

10-002 Preliminary Statement of Canadian International 
Trade + Facsimile Service, M 

Canada $250.00 a year 
United States $350.00 (U.S.) a year 
Other Countries $350.00 (U.S.) a year 

65-001>< Summary of Canadian International Trade, M 

Canada $18.20 / $182.00 a year 
United States $21.80 / $218.00 (U.S.) a year 
Other Countries $25.50 / $255.00 (U.S.) a year 

65-OOSx Exports by Country, Q 

Canada $82.75 / $331.00 a year 
United States $99.25 / $397.00 (U.S.) a year 
Other Countries $115.75 / $463.00 (U.S.) a year 

65-004M Exports by Commodity, M 

Canada $55.10 / $551.00 a year 
United States $66.10 / $661.00 (U.S.) a year 
Other Countries $77.10 / $771.00 (U.S.) a year 

65-006M Imports by Country, Q 

Canada $82.75 / $331.00 a year 
United States $99.25 / $397.00 (U.S.) a year 
other Countries $115.75 / $463.00 (U.S.) a year 

D I V I S I 
L i s t e 
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Canada 82,75 $ / 331 $ par année 
Étates-Unls 99,25 $ / 397 S (U.S.) par année 
Autres pays 115,75 $ / 463 $ (U.S.) par année 

65-a07K Imports by Commodity, M 

Canada $55.10 / $551.00 a year 
United States $66.10 / $661.00 (U.S.) a year 
Other Countries $77.10 / $771.00 (U.S.) a year 

65-007K Importations par marchandise, M 

Canada 55,10 $ / 551 $ par année 
Étates-Unis 66,10 $ / 661 $ (U.S.) par année 
Autres pays 77,10 $ / 771 S (U.S.) par année 

65-202K Exports, Merchandise Trade, A 

Canada $166.00 
United States $199.00 (U.S.) 
Other Countries $232.00 (U.S.) 

65-202» Exportations, commerce de marchandises, A 

Canada 166 $ 
Étates-Unis 199 $ (U.S.) 
Autres pays 232 $ (U.S.) 

65-203» Imports, Merchandise Trade, A 

Canada $166.00 
United States $199.00 (U.S.) 
Other Countries $232.00 (U.S.) 

65-203» Importations, commerce de marchandises, A 

Canada 166 $ 
Étates-Unis 199 S (U.S.) 
Autres pays 232 $ (U.S.) 

12-578E Canadian Export Classification 
(based on the Harmonized System), 0 

Price: Canada, $35.00 
Other Countries, $48.00 

12-578F La nomenclature canadienne des exportations 
(d'après le Système Harmonisé), HS 

Prix: Canada, 35 $ 
Autres pays, 48 $ 

12-579E Canadian Export-Import Alphabetical Index 
(based on the Harmonized System), 0 

Price: Canada, $35.00 
Other Countries, $48.00 

12-579F Liste alphabétique des exportations-importations 
canadiennes (d'après le Système Harmonisé), HS 

Prix: Canada, 35 $ 
Autres pays, 48 $ 

M - Monthly, Q - Quarterly, A - Annual, 0 - Occasional Mensuel, T - Trimestriel, A - Annuel, HS - Hors série 

» Publications available on microfiche. 
For further information contact: 
International Trade Division, 
Statistics Canada, 
Ottawa, KlA 0T6. (613) 951-9647 

Canadian Customers add T/. Goods and Services Tax. 

» Publications disponibles sur microfiches. 
Pour de plus amples renseignements s'adresser à: 
Division du commerce international. 
Statistique Canada, 
Ottawa, K1A-0T6. (613) 951-9647 

Les clients canadiens ajoutent la taxe de 77. sur les produits et service. 



TWO SOURCES 
OF INTERNATIONAL TRADE 

DEUX SOURCES 
DE DONNÉES SUR LE 

STATISTICS PUBLISHED COMMERCE INTERNATIONAL 

EVERY MONTH PUBLIEES CHAQUE MOIS 

FoUow the direction and patterns of 
Canada's trade with 200 countries in 
over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 
and Exporcs by Commodity (H.S. 
Based). 

Thèse publications give current month 
totals of value and volume of com­
modities traded and cumulative totals for 
thé year. And with the récent switch to the 
"Harmonized System" of com­
modity coding, international 
comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded intemationally are iden-
tified by the same code. 

Order the publications that manu­
facturers, international traders, 
govemments, labour and trade 
associations hâve corne to rely on for 
up-to-date, comprehensive trade 
statistics: Imports by Commodity 
(H .S. Based) and Exports by Com­
modity (H.S. Based). 

Mail the enclosed order form to: 
Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 

KlA 0T6 

For faster service, using VISA or MasterCard, call 
1-800-267-6677. 

Exports by Commodity (H .S. Based) 
Caulogue No 65-004 

Imports by Commodity (H.S. Based) 
Catalogue No 65-007 

A subscription to either of thèse publications is $551 
in Canada. US$661 in the United States and US$771 in 

other countries. 

Pour connaître les mouvements et la répar­
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa­
tions par marchandise (Base du S.H.) et 
Exportations par marchandise (Base du 
S.H.). 

Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges de 
marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l'année. Grâce à l'adop­
tion du Système harmonisé de codifica­
tion des marchandises, il est maintenant 
plus facile de comparer les données sur 
le commerce intemational, car les pro­
duits identiques échangés entre les pays 
sont désignés par le même code. 

Procurez-vous les deux publications qu'utili­
sent les fabricants, les importateurs, les expor­
tateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et complètes 
sur le commerce : Importations par mar­
chandise (Base du S.H.) et Exportations 
par marchandise (Base du S.H.). 

Vous pouvez commander en 
postant le bon de commande ci-joint à : 

Vente des publications 
Statistique Canada 

Ottawa (Ontario) 
KlA 0T6 

Pour un service plus rapide, téléphonez au 
1-800-267-6677 : 

nous acceptons les cartes VISA et MasterCard. 

Exportations par marchandise (Base du S. H.) 
n" 65-004 au catalogue 

Importations par marchandise (Base du S.H.) 
n" 65-007 au catalogue 

Un abonnement à l'une ou l'autre de ces publications 
coûte 551 $ au Canada, 661 $ US aux États-Unis et 

771 $ US dans les autres pays. 

Ail chèques or money orders should be made payable 
to the Receiver General for Canada/Publications. For 

more information about other Statistics Canada 
publications, contact Statistics Canada Régional 

Reference Centre nearest you. 

Veuillez faire votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du Receveur 
général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 

renseignements, n'hésitez pas à communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus près. 


